
บทที่ 5 
 

วิเคราะห์บทบาทของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
ในการแก้ไขปัญหาการคุกคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ 

 
1. บทบาทของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ในการตรวจสอบและควบคุมอาวุธนิวเคลียร์ 
 
1.1 ข้อจาํกัดและสภาพปัญหาในการลงพืน้ที่              
  

 ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมีบทบาทในการส่งเสริมงานด้านนิวเคลียร์          

ของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาตเิพ่ือให้เทคโนโลยีนิวเคลียร์เชิงสนัติมีความปลอดภยั 

และมีประสิทธิภาพ ในขณะเดียวกัน มีบทบาทอันสําคัญ คือ การตรวจสอบและดูแลไม่ให้นํา

เทคโนโลยีนิวเคลียร์ไปใช้ผิดวตัถปุระสงค์ คือ การผลติอาวธุนิวเคลียร์ แตใ่นทางปฏิบตัิต้องยอมรับว่า 

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมีอํานาจบงัคบัเพียงบางประเทศเท่านัน้ เช่น ประเทศท่ีเป็นอดีต

อาณานิคม หรือประเทศท่ีมีลกัษณะกึ่งอาณานิคม หรือประเทศท่ีอยู่ในฐานะท่ีขดัขืนหรือต่อต้านไม่ได้ 

ในขณะท่ีประเทศมหาอํานาจ เช่น สหรัฐอเมริกา ยงัคงครอบครองและพฒันาอาวธุนิวเคลียร์ได้อยา่งเสรี 

 การท่ีประเทศอิรัก ประเทศเกาหลีเหนือ และประเทศอิหร่านมีความพยายามท่ีจะเสริม

สมรรถนะแร่ยเูรเนียมและแยกแร่พลโูตเนียม ทําให้เกิดเสียงเรียกร้องท่ีจะให้สนธิสญัญาวา่ด้วยการ

ไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์มีผลบงัคบัท่ีเป็นรูปธรรม ตลอดจนสง่เสริมให้ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งเทศมีบทบาทสําคญัเพ่ือยบัยัง้และแก้ไขปัญหาเหลา่นี ้ 
 1.1.1 กรณีศกึษา: การค้นพบโครงการอาวุธนิวเคลียร์โดยลับในประเทศอรัิก 
 การเข้าตรวจสอบโครงการนิวเคลียร์ของประเทศอิรัก (Iraq’s Nuclear Program) มี

เร่ือยมาตัง้แตก่่อนสงครามอา่วเปอร์เซียจะเกิดขึน้ แตก่ารค้นพบโครงการอาวธุนิวเคลียร์อยา่งลบั ๆ 

ในประเทศอิรักภายสงครามอ่าวเปอร์เซียสิน้สดุลง 1 สิ่งท่ีนอกเหนือไปจากข้อจํากดัด้านนโยบายท่ี

ค่อนข้างแปรผนัตามการเมืองระหว่างประเทศ คือ ความหละหลวมและความผิดพลาดต่าง ๆ ในการ

ตรวจจับการพัฒนาอาวุธนิวเคลียร์ในประเทศอิรัก ซึ่งเป็นประเด็นท่ีถูกหยิบยกเพ่ือชั่งนํา้หนัก

                                                        
 1 See, In Focus : IAEA and Iraq [www.iaea.org/NewsCenter/Focus/IaeaIraq/] 
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เปรียบเทียบกบัความสําเร็จของระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์และการประเมินผลภาพรวม

ของการปฏิบตังิานของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ  

 การเดินทางเยือนประเทศอิรักโดยทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศนับตัง้แต่

ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุดเซน ขับไล่คณะผู้ ตรวจสอบของสหประชาชาติของจากประเทศอิรัก                

ในช่วงปลายปี ค.ศ.1998 คือ การเดินทางเยือนเป็นระยะเวลาสัน้ ๆ จํานวน 2 ครัง้ เพ่ือตรวจสอบ

ยืนยนัจํานวนและสถานะของแร่ยเูนียมธรรมชาติและท่ีผ่านการเสริมสมรรถนะต่ํา (Natural and 

Low - Enriched Uranium) ในคลงัตามท่ีประเทศอิรักประกาศให้ทราบ ซึง่มีตวับ่งชีใ้นช่วง 2 ปี          

ท่ีผ่านมาว่า โครงการอาวธุนิวเคลียร์ในประเทศอิรักไม่เพียงแต่จะยงัคงอยู่ แต่ยงัมีความเข้มแข็ง

มากขึน้อีกด้วย ทัง้นี ้ ในสนุทรพจน์ตอนหนึ่งของประธานาธิบดีซดัดมั ครัง้หนึ่งซึง่กล่าวผ่านทาง

โทรทศัน์ในกรุงแบกแดด ระบุว่า ประธานาธิบดีซดัดมั ได้แจ้งต่อเจ้าหน้าท่ีด้านพลงังานนิวเคลียร์ 

(Nuclear Energy Officials) ว่า “การตอ่สู้ คือ การตอ่สู้ของคณุ (The battle is your battle)  ศตัรู

ของประเทศอิรักจะพ่ายแพ้ โดยความพ่ายแพ้นัน้จะมหาศาลเท่ากบัชยัชนะท่ีศตัรูคาดว่าจะได้รับ”  

หน่วยงานด้านพลงังานนิวเคลียร์จึงมีหน้าท่ีอนัสําคญัในการตรวจสอบตามคํากล่าวนี ้นายซลัแมน 

สเวียร์ เคยเป็นวิศวกรในคณะกรรมาธิการพลงังานนิวเคลียร์ในประเทศอิรัก (Iraqi Atomic Energy 

Commission) นาน 13 ปี ถูกจองจําและทรมาน ก่อนจะหลบหนีออกนอกประเทศไปยงัประเทศ

ตะวันตกในช่วงปลายปี ค.ศ.1998 จากรายงานฉบับต่าง ๆ ของผู้ หลบหนีออกนอกประเทศ 

ท่ีเขียนในทํานองเดียวกับนายสเวียร์ แม้ว่าจะเป็นรายงานท่ีมีความน่าเช่ือถือน้อย แต่ภาพรวม            

ท่ีปรากฏ คือ การท่ีประเทศอิรักมีความพยายามอยา่งเตม็ท่ีและตอ่เน่ืองท่ีจะสร้างอาวธุนิวเคลียร์ 

 การปฏิบตัิงานของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศในประเทศอิรักเป็นสิ่งท่ีไม่มี

หลักประกันใด ๆ ให้น่าเช่ือถือได้อย่างแน่นอน โดยประเทศอิรักเรียนรู้มาตัง้แต่เร่ิมต้นแล้วว่า 

สามารถปกปิดโครงการอาวธุนิวเคลียร์ด้วยการให้ความร่วมมือกบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศ นายคเิธียร์ ฮมัซา ซึง่เป็นนกัวิทยาศาสตร์อาวโุสของประเทศอิรัก (Senior Iraqi Scientists) 

ได้หลบหนีออกนอกประเทศไปยังสหรัฐอเมริกาในปี ค.ศ.1994 ได้เขียนบทความในวารสาร 

Bulletin of the Atomic Scientists โดยระบวุา่ ประธานาธิบดีซดัดมัได้อนมุตั ิ“แผนหลอกลวงโดยผา่น

ความร่วมมือ” (Deception by Cooperation Scheme) ในปี ค.ศ.1974 นายฮมัซา กลา่วว่า “ประเทศ

อิรักกระทําอย่างระมัดระวังเพ่ือไม่ให้ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศเกิดความสงสัย  

พร้อมกับค่อย ๆ พัฒนายุทธศาสตร์ท่ีสลับซับซ้อนเพ่ือหลอกลวงและบิดเบือนทบวงพลังงาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศ” ยทุธศาสตร์นีป้ระสบความสําเร็จ กล่าวคือ แม้ประเทศอิรักจะเป็นผู้ลงนาม 

(Signer) ในสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ค.ศ.1968 ซึ่งต้องยอมให้ทบวง
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พลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเข้าตรวจสอบสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ (Nuclear Facility) 

แต่คณะผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศกลบัไม่สามารถตรวจจบัโครงการ 

“Iraq's Manhattan Project” ของประเทศอิรักได้ และโครงการนีถ้กูค้นพบเม่ือสงครามอ่าวเปอร์เซีย

ยตุลิง และคณะกรรมาธิการพิเศษของสหประชาชาตเิก่ียวกบัประเทศอิรัก (UN Special Commission 

on Iraq หรือ UNSCOM) 2 ได้แจ้งตอ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศให้เข้าไปตรวจสอบยงั

สถานท่ีซึง่ UNSCOM ระบ ุ

 ในบนัทึกของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมีข้อมูลของหลกัฐานท่ีหายไป 

(Missing Evidence) ของโครงการพฒันาอาวธุนิวเคลียร์ในประเทศอิรัก ทัง้ก่อนและหลงัสงคราม 

อา่วเปอร์เซีย ในปี ค.ศ.1981 ประเทศอิสราเอลใช้การโจมตีทางอากาศทําลายเตาปฏิกรณ์เพ่ือการ

วิจยั (Research Reactor) ช่ือ โอสิรัก (Osirak) ของประเทศอิรัก จนได้รับความเสียหายเกือบสิน้เชิง 

เน่ืองจากรัฐบาลอิสราเอลกงัวลว่า หากปล่อยให้เตาปฏิกรณ์ดงักล่าวเดินเคร่ืองได้ จะเป็นผลให้

ประเทศอิรักมีขีดความสามารถท่ีจะผลิตแร่พลโูตเนียมได้ ภายหลงัการโจมตีดงักล่าว นายโรเจอร์ 

ริชเตอร์ ผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศได้ลาออกจากตําแหน่งเพ่ือแสดง

ความรับผิดชอบตอ่การดําเนินการของประเทศอิสราเอล และยงัเคยช่วยเจรจาเพ่ือวาง “ระบบพิทกัษ์

ความปลอดภยั” เตาปฏิกรณ์ซึง่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะเป็นผู้ เข้าไปดําเนินการ 

โดยแจ้งตอ่สภาคองเกรสในเวลาตอ่มาวา่ ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศไมส่ามารถเข้าถึงได้

ทุกสถานท่ีเพ่ือเข้าไปตรวจสอบการผลิตแร่พลโูตเนียมสําหรับนําไปผลิตอาวธุนิวเคลียร์ ในเดือน

สงิหาคม ค.ศ.1990 หลงัจากท่ีประเทศอิรักบกุประเทศคเูวตเพียงไมก่ี่สปัดาห์ นายจอน เจนนีเคนส์ 

ผู้ อํานวยการด้านการพิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (IAEA’s 

Safeguards Director) กลา่วว่า ความร่วมมือท่ีประเทศอิรักให้กบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศถือเป็น “แบบอย่าง” และผู้ เช่ียวชาญทางนิวเคลียร์ของประเทศอิรักได้พยายามอย่างเต็มท่ี

เพ่ือแสดงวา่ ชาวอิรัก (Iraqis) เป็นพลเมืองท่ีมีความมุ่งมัน่ (Solid Citizen) ภายใต้สนธิสญัญาว่าด้วย

การไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ 

  หลงัจากสงครามอ่าวเปอร์เซียสิน้สุดลงในปี ค.ศ.1991 องค์การสหประชาชาติได้

มอบหมายให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศทําหน้าท่ีในการตรวจสอบอาวธุนิวเคลียร์ใน

ประเทศอิรักแทนท่ีจะเป็นหน้าท่ีของ UNSCOM โดยมีสหรัฐอเมริกาและประเทศฝร่ังเศสให้การ

                                                        
 2 Please see also, UNSCOM and IAEA Right [http://www.un.org/Depts 

/unscom/unscom.htm#IAEA] 
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สนบัสนนุ ซึง่มาจากเหตผุลหลกั คือ การเมืองระหวา่งประเทศ หมายความวา่ ในอีกไม่ก่ีปีข้างหน้านี ้

จําเป็นต้องมีการขยายเวลาบงัคบัใช้ของสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ออกไป               

โดยหากบทบาทของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศถกูบัน่ทอนลงไปเน่ืองจากกรณีดงักล่าว 

ยอ่มสง่ผลเสียอยา่งรุนแรงตอ่ความคงอยูข่องสนธิสญัญาฉบบันี ้

 ในท่ีสดุเร่ืองดงักล่าวก็ประสบความสําเร็จ ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ

ดําเนินการตรวจสอบโครงการต่าง ๆ ในประเทศอิรัก เดือนกนัยายน ค.ศ.1992 หลงัจากได้ทําลาย

โรงงานอาวุธนิวเคลียร์ ซึ่งพบหลังจากสงครามอ่าวเปอร์เซียสิน้สุดลง นายโมริซิโอ ซิฟเฟเรโร 

หวัหน้าหน่วยปฏิบตัิการของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศท่ีปฏิบตัิหน้าท่ีในประเทศอิรัก 

ประกาศว่า โครงการอาวธุนิวเคลียร์ของประเทศอิรัก “ขณะนีเ้หลือศนูย์โดยสมบรูณ์แล้ว” และยงั

ได้อธิบายวา่ชาวอิรักได้แจ้งให้เราทราบหลายครัง้ว่า มีการตดัสินใจทางการเมืองระดบัสงู (Higher 

Political Levels) เพ่ือยตุกิารดําเนินการเหลา่นี ้คือ สิง่ท่ีเราได้ตรวจสอบ” 

 แต่เม่ือประเทศอิรักได้ปกปิดหลกัฐานเก่ียวกบัโครงการระเบิดนิวเคลียร์ (Nuclear 

Bomb Program) ในปี ค.ศ.1995 พลเอก ฮซัเซน คาเมล ซึง่เป็นลกูเขยของประธานาธิบดีซดัดมั  

ได้หลบหนีไปยงัประเทศจอร์แดนและเปิดเผยว่า ก่อนเกิดสงครามอ่าวเปอร์เซียตนเองเป็นหวัหน้าใน

โครงการช่ือ “Crash Program” เก่ียวกบัการสร้างอาวธุนิวเคลียร์หยาบ ๆ (Crude Nuclear Weapon) 

ท่ีไม่อยู่ภายใต้การพิทักษ์ความปลอดภัยของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ เชือ้เพลิง

นิวเคลียร์ทางพลเรือน (Civilian Nuclear Fuel) และโครงการหลงัสงครามสงบเพ่ือทําให้รูปแบบ 

หวัรบนิวเคลียร์ดีขึน้เพ่ือให้ติดตัง้บนขีปนาวธุสกัด๊ได้ ทัง้นี ้เจ้าหน้าท่ีของประเทศอิรัก ยืนยนัว่า การ

ปฏิบตัิงานของพลเอกคาเมล เป็นสิ่งท่ียงัไม่ได้รับอนญุาต (Unauthorized) จึงนําคณะเจ้าหน้าท่ี

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศไปตรวจสอบเอกสารจํานวนมหาศาลท่ีฟาร์มแห่งหนึ่ง

ของพลเอก คาเมล เพ่ือพิสจูน์ว่าการกระทําดงักลา่วเป็นไปโดยท่ีเจ้าหน้าท่ีของประเทศอิรักไม่ทราบ

มาก่อน ทัง้นี ้การเปิดเผยของพลเอก คาเมล ลบล้างคํากลา่วอ้างของนายฮานส์ บลิกซ์ ซึง่ขณะนัน้

ดํารงตําแหน่งผู้ อํานวยการใหญ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ในปี ค.ศ.1993 ท่ีกล่าวว่า 

“ประเทศอิรักไม่เคยเข้าไปยุ่งเก่ียวกับแร่ยูเรเนียมท่ีผ่านการเสริมสมรรถนะสูงทางนิวเคลียร์ 

(Nuclear Highly Enriched Uranium)” ทัง้ท่ีในความเป็นจริงประเทศอิรักได้ยตุิการดําเนินการ 

เพ่ือตดัลดแท่งเชือ้เพลงิชนิด HEU (HEU Fuel Roads) และเตรียมเคล่ือนย้ายวสัดจุากเตาปฏิกรณ์ 

เพ่ือการวิจยัซึง่เป็นเตาปฏิกรณ์ท่ีประเทศรัสเซียและประเทศฝร่ังเศสจดัหาให้เพ่ือนําวสัดนุัน้ไปใช้

เป็นอาวธุ แต่การท่ีฝ่ายพนัธมิตรทิง้ระเบิดถลม่ประเทศอิรักจึงทําให้โครงการนีต้้องพบัไป และต้อง

ยอมรับว่า คํากลา่วอ้างของเจ้าหน้าท่ีประเทศอิรักท่ีว่า โครงการระเบิด (Bomb Project) ท่ีล่าช้า
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ออกไปเน่ืองจากจําเป็นต้องมีเชือ้เพลิงชนิดผลิตระเบิดได้ (Bomb Grade Fuel) เพิ่มเติมเพ่ือ

นํามาใช้เป็นอาวธุ เป็นคํากลา่วอ้างท่ีไม่เป็นจริงทางเทคนิคเพราะประเทศอิรักสามารถใช้วสัดท่ีุอยู่

ในระเบดิได้โดยตรงหรือสามารถผลติได้ภายในเวลาไมก่ี่เดือน 

 UNSCOM และทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ (IAEA) มีรูปแบบในการ

ตรวจสอบอาวุธท่ีแตกต่างกันไปอย่างชัดเจน กล่าวคือ UNSCOM จะใช้วิธีการเผชิญหน้า 

(Confrontational) มากกว่า โดยไม่ยอมรับการท่ีประเทศอิรักแสดงสิ่งท่ีคลมุเครือ พร้อมทัง้สัง่ให้

ประเทศอิรักแสดงหลกัฐานของอาวธุท่ีถกูทําลายไปแล้วด้วย นายโรลฟ์ อีคิวส์ หวัหน้า UNSCOM 

ในขณะนัน้ กล่าวว่า “การควบคมุอาวุธมีรูปแบบเดียวกับการทําสงคราม” ขณะท่ีทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศจะใช้วิธีการท่ีนุ่มนวลกว่า โดยมีการยกประโยชน์แห่งความสงสยัให้กับ

เจ้าหน้าท่ีของประเทศอิรัก ในกรณีท่ีไม่สามารถแสดงหลกัฐานว่าส่วนประกอบอาวุธนิวเคลียร์ 

(Nuclear Weapons Components) ถกูทําลายไปหรือไม่สามารถแสดงหลกัฐานว่า การดําเนินงาน

ท่ีต้องห้ามต่าง ๆ ได้ถูกยุติแล้ว อาจกล่าวได้ว่าในแง่ของการปฏิบัติงาน UNSCOM ใช้รูปแบบเชิง

คกุคาม (Aggressive Approach) ในขณะท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ใช้รูปแบบเชิง 

ขอความร่วมมือ (Cooperative Approach) ทําให้ผลลพัธ์ท่ีตามมา คือ ความเข้าใจอย่างแพร่หลายว่า 

ภัยคุกคามจากอาวุธนิวเคลียร์ของประเทศอิรักได้ผ่านพ้นไปแล้ว แต่ในสายตาของ UNSCOM 

ประเทศอิรักยงัคงถกูมองว่า ปิดบงัอาวธุทําลายล้างสงูประเภทอ่ืนไว้ เพราะว่า UNSCOM ปฏิเสธ

และไม่ยอมรับคํากล่าวอ้างท่ียงัไม่ผ่านการตรวจสอบยืนยนัว่า ประเทศอิรักได้ขจดัอาวธุนิวเคลียร์

ไปหมดแล้ว นอกจากนี ้ในช่วงปลายปี ค.ศ.1996 นายสกอตต์ ริตเตอร์ หวัหน้าคณะผู้ตรวจสอบของ 

UNSCOM ได้รับรายงานข่าวกรองหลายชิน้ท่ีถือว่าน่าเช่ือถือ ท่ีระบุว่าประเทศอิรักสร้างส่วนประกอบ

ระเบิดนิวเคลียร์หลายชดุ (Sets of Components for Nuclear Bombs) เสร็จสิน้แล้ว ขาดแตเ่พียงวสัด ุ   

ท่ีทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ (Fissile Material) ได้เท่านัน้ เพ่ือให้ระเบดินิวเคลียร์ดงักลา่วใช้งานได้ 

  ทัง้นี ้แม้ว่าในปัจจบุนัโครงการอาวธุนิวเคลียร์ในประเทศอิรักดเูหมือนได้พงัทลายลง

ไปแล้ว เหลือไว้แต่ความไม่แน่นอนของสถานการณ์และความวุ่นวายทางการเมือง แต่คงมีเร่ือง         

น่ากังวลอีกประการหนึ่งว่า วัตถุและอุปกรณ์ท่ีสามารถใช้ในการผลิตอาวุธนิวเคลียร์ในสมัย           

ของรัฐบาลอดีตประธานาธิบดี ซดัดมั ฮสุเซน บางสว่นได้หายไปจากประเทศอิรัก โดยไมอ่าจรู้ได้วา่

อยู่ในการจัดการและใช้ประโยชน์โดยรัฐหรือกลุ่มบุคคลใด ซึ่งหากไม่ได้นําไปใช้ในเชิงสันต ิ              

ยอ่มเป็นภยัคกุคามท่ีเรามองไมเ่ห็นและเส่ียงภยัตลอดเวลา  

 

 



 172

  1.1.2 กรณีศึกษา: โครงการนิวเคลียร์ในประเทศอหิร่าน  
  เม่ือกล่าวถึง โครงการนิวเคลียร์ในประเทศอิหร่าน 3 ซึ่งได้ลงนามในสนธิสัญญา            

ว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ในปี ค.ศ.1970 และได้ยอมรับความตกลงว่าด้วย             

การพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศในปี ค.ศ.1974 

อยา่งไรก็ตาม ความไมส่บายใจเก่ียวกบัเจตนาเบือ้งหลงัท่ีประเทศอิหร่านพฒันาโครงการนิวเคลียร์

เป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้มาอย่างยาวนาน โครงการนิวเคลียร์ของประเทศอิหร่านมีความน่าสงสยัเพิ่มสงูขึน้

อย่างชัดเจนในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2002 ขณะนัน้กลุ่มท่ีต่อต้านประเทศอิหร่านได้เปิดเผยว่า            

มีสถานปฏิบตัิการสําหรับการเสริมสมรรถนะแร่ยูเรเนียมซึ่งตัง้อยู่ท่ีเมืองนาตานซา และสถาน

ปฏิบตักิารเก่ียวกบัการผลิตนํา้มวลหนกัท่ีเมืองอารัก โดยท่ีสถานปฏิบตัิการทัง้ 2 แห่งนีถ้กูเก็บเป็น

ความลับเสมอมา รายงานเก่ียวกับประเทศอิหร่านท่ีทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ         

ได้จัดทําขึน้มาอย่างต่อเน่ืองมาตัง้แต่เดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2003 ได้กล่าวถึงการดําเนินงาน

เก่ียวกบัวงจรเชือ้เพลิงนิวเคลียร์และการทดลองตา่ง ๆ ท่ีประเทศอิหร่านดําเนินการอยู่ แตป่ระเทศ

อิหร่านไม่ได้แจ้งให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศทราบตามความผูกพนัท่ีมีอยู่ภายใต้

ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ แต่การประเมินในภาพรวมของ

ผู้ อํานวยการใหญ่ของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศยงัคงระบุว่า แม้ว่าจะมีวสัดุท่ีไม่มี        

การแจ้งให้ทราบทัง้หมด แตป่ระเทศอิหร่าน “ยงัไม่อยู่ในฐานะท่ีสรุปได้ว่าในประเทศอิหร่านมีวสัดุ

หรือการดําเนินการทางนิวเคลียร์ท่ียงัไมไ่ด้ประกาศให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศทราบ

ซึง่สามารถนํามาใช้ในวตัถปุระสงค์เก่ียวกบัอาวธุได้” 

  ในสว่นของความตกลงระหวา่งสหภาพยโุรปกบัประเทศอิหร่าน แทบจะเป็นไปไม่ได้ว่า 

การประชุมคณะผู้บริหารของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจะชีช้ัดว่า ประเทศอิหร่าน

ไม่ได้ปฏิบตัิตามความผกูพนัตามสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายทางอาวธุนิวเคลียร์ จึงยงั

ไม่มีการส่งเร่ืองไปยงัคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติในขณะนัน้  อีกทัง้คําแถลงการณ์

ของรัฐบาลประเทศอิหร่านบางตอนพยายามแสดงเจตนาเบือ้งต้นในการแสวงหาแนวทางท่ีจะทํา

ให้รัฐสภาอิหร่านให้สตัยาบนัต่อพิธีสารเพิ่มเติมของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศและ

ยินยอมให้ตรวจสอบสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ ณ สถานท่ีตัง้จริง ซึง่ในช่วงเวลานัน้ ทัง้ 2 สิ่งนี ้

ยงัเป็นเคร่ืองแสดงความจริงใจและสร้างความเช่ือมัน่ได้เป็นอยา่งดี  

                                                        
 3 News Center : In Focus : IAEA and Iran [www.iaea.org/NewsCenter/Focus/ 

IaeaIran/index.shtml 



 173

  รายงานฉบบัล่าสดุของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ตามมติท่ีผ่านคณะ

ผู้บริหารในเดือนกนัยายน ค.ศ. 2004 รายงานฉบบัลา่สดุของผู้ อํานวยการใหญ่ของทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศได้มีการทบทวนเก่ียวกับข้อเท็จจริงต่าง ๆ ซึ่งว่าด้วยโครงการนิวเคลียร์ 

ในประเทศอิหร่าน ซึง่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศพบมาตัง้แตเ่ดือนกนัยายน ค.ศ. 2002 

โดยมีการระบุถึงความร่วมมือทัง้ในอดีตและปัจจุบันท่ีประเทศอิหร่านได้ให้กับทบวงพลังงาน

ปรมาณูระหว่างประเทศ รวมทัง้การวิเคราะห์นัยต่าง ๆ อันเก่ียวเน่ืองกับข้อเท็จจริงเหล่านี ้                

การท่ีประเทศอิหร่านนําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปปฏิบตัิ รายงานของทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศสรุปว่า จากข้อมูลทัง้หมดท่ีมีอยู่ในปัจจุบนั ปรากฏชัดเจนว่า

ประเทศอิหร่านละเลยในหลาย ๆ เร่ืองมาอย่างต่อเน่ืองในการท่ีจะปฏิบตัิตามความผกูพนัท่ีมีอยู่

ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยั ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการรายงานเก่ียวกับ

วัสดุทางนิวเคลียร์ การนําวัสดุนิวเคลียร์ไปแปรรูปและใช้งาน รวมทัง้การประกาศให้ทราบว่า            

สถานปฏิบัติการใดท่ีทําหน้าท่ีในการแปรรูปและจัดเก็บวัสดุดังกล่าว จากรายงานของทบวง

พลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ ได้ยกตัวอย่างเก่ียวกับการละเลยของประเทศอิหร่าน เช่น              

การไม่รายงานการนําเข้าวสัดนิุวเคลียร์ตา่ง ๆ การไม่รายงานเก่ียวกบัการดําเนินการท่ีเก่ียวข้องกบั

วัสดุนิวเคลียร์ การไม่ประกาศให้ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศทราบเก่ียวกับสถาน

ปฏิบตัิการต่าง ๆ การไม่จดัทําข้อมลูเก่ียวกับการออกแบบหรือข้อมลูเก่ียวกับการออกแบบฉบบั     

ท่ีมีการปรับปรุงข้อมลูให้ทนัสมยัเก่ียวกบัสถานปฏิบตัิการตา่ง ๆ ตลอดจนการละเลยท่ีจะให้ความ

ร่วมมือต่าง ๆ ตามท่ีปรากฏซึ่งมี “การดําเนินการโดยไม่เปิดเผยเป็นจํานวนมาก” ซึ่งจากการ

ประเมินในภาพรวมพบว่า แม้ว่าวัสดุท่ีมีการประกาศให้ทราบทัง้หมดท่ีทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศรับทราบยงั “คงไมอ่ยูใ่นฐานะท่ีสรุปได้วา่ ประเทศอิหร่านมีวสัดหุรือการดําเนินการ

ทางนิวเคลียร์ท่ียังไม่ได้ประกาศให้ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศทราบ” ซึ่งสามารถ

นํามาใช้ในวตัถุประสงค์เก่ียวกับอาวุธได้ แต่จากสถิติท่ีผ่านมาพบว่า ประเทศอิหร่านปิดบงัเร่ือง

ตา่ง ๆ สม่ําเสมอ การจะได้ข้อสรุปในเร่ืองดงักลา่วคงจะต้อง “ใช้เวลานานกวา่สถานการณ์ปกต”ิ 

  แม้ว่าจะยงัมีข้อถกเถียงเก่ียวกบัเจตนาของโครงการนิวเคลียร์ของประเทศอิหร่านแต่
รัฐบาลของสหรัฐอเมริกาและสหภาพยุโรป โดยเฉพาะอย่างยิ่งของประเทศฝร่ังเศส ประเทศ

เยอรมนี และสหราชอาณาจกัร ตา่งมีมมุมองของเร่ืองดงักลา่วแตกตา่งกนัอยา่งชดัเจน ในภาพรวม

รัฐบาลในสหรัฐอเมริกาจะมีมุมมองในเชิงรุนแรงกล่าวคือ รัฐบาลสหรัฐอเมริกาเช่ือว่าประเทศ

อิหร่านกําลงัดําเนินโครงการเก่ียวกบัอาวธุและได้เรียกร้องเสมอมาให้ท่ีประชมุของคณะผู้บริหาร

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศสง่เร่ืองการท่ีประเทศอิหร่านไม่ปฏิบตัิตามความผกูพนั
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ท่ีมีอยู่ไปยงัคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ อย่างไรก็ตาม แม้ว่ารัฐบาลของประเทศ 

ในยุโรปจะมีความสงสัยเก่ียวกับเจตนาของประเทศอิหร่าน แต่มุมมองจะไม่รุนแรงและควร                     

ให้แรงจูงใจแก่ประเทศอิหร่านในการหยุดการดําเนินการเสริมสมรรถนะแร่ยูเรเนียมแทนท่ีจะใช้   

การคุกคามด้วยการคว่ําบาตร หรือใช้มาตรการรุนแรงต่าง ๆ จากคณะมนตรีความมั่นคง                       

แห่งสหประชาชาต ิ

  ในวนัท่ี 14 พฤศจิกายน ค.ศ. 2004 คณะเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลจํานวน 3 คน จากประเทศ

ในยโุรป (European Troika) และผู้แทนหลกัสหภาพยโุรปได้บรรลคุวามตกลงกบัประเทศอิหร่าน 

โดยความตกลงฉบบันีกํ้าหนดให้หยดุการดําเนินการเก่ียวกบัการแปรรูปและการเสริมสมรรถนะแร่

ยูเรเนียมทัง้หมดในลกัษณะท่ีสามารถตรวจสอบได้ก่อนท่ีจะมีการประชุมของคณะผู้บริหารของ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ในวนัท่ี 25 พฤศจิกายน ในขณะท่ีการเจรจาเพ่ือให้ความ

ตกลงในระยะยาวยงัคงดําเนินตอ่ไป คณะเจ้าหน้าท่ีรัฐบาล จํานวน 3 คน จากสหภาพยโุรป (EU 

troika) ได้ประกาศความตกลงดงักล่าวให้ทราบเม่ือวนัท่ี 8 กนัยายน โดยมีเส้นตายให้ระงบัการ

ดําเนินการต่าง ๆ ดงักล่าวในเดือนพฤศจิกายน ความตกลงระหว่างกันครัง้ล่าสดุมีองค์ประกอบ 

3 อยา่ง คือ คํามัน่จากประเทศอิหร่านท่ีจะให้หลกัประกนัว่าโครงการนิวเคลียร์ของประเทศอิหร่าน

เป็นไปเพ่ือสนัติ สหภาพยโุรปสญัญาท่ีจะถ่ายทอดเทคโนโลยีให้กบัประเทศอิหร่านและการจดัตัง้

คณะทํางานจํานวนหนึ่งเพ่ือดแูลประเด็นตา่ง ๆ ท่ีมีผลกระทบกบัประเทศตา่ง ๆ รวมทัง้ความวิตก

กงัวลเก่ียวกบัความมัน่คงแห่งชาติ เม่ือทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศได้ตรวจสอบยืนยนั

แล้วว่ามีการระงบัการเสริมสมรรถนะแร่ยูเรเนียม สหภาพยุโรปจะเปิดการเจรจาครัง้ใหม่ว่าด้วย

การค้าและความร่วมมือกบัประเทศอิหร่าน นายแจ็ค สตรอ รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศ

ของสหราชอาณาจกัรในขณะนัน้ ได้ออกแถลงการณ์สนบัสนนุเร่ืองดงักลา่ว โดยรู้สกึยินดีกบัการท่ี

ประเทศอิหร่านตดัสินใจสนบัสนนุความตกลงฉบบันี ้ และเช่ือว่าข้อสรุปของความตกลงฉบบันีจ้ะ

ช่วยสร้างความมัน่ใจเก่ียวกบัโครงการอาวธุนิวเคลียร์ของประเทศอิหร่านรวมทัง้เป็นสิ่งท่ีแสดงถึง

พฒันาการครัง้สําคญัทางด้านความสมัพนัธ์ระหว่างยโุรปกบัประเทศอิหร่าน ซึง่ในขณะนีเ้ป็นเร่ือง

สําคญัท่ีจะนําความตกลงนีไ้ปปฏิบตัิอย่างสมบรูณ์ และเม่ือวนัท่ี 22 พฤศจิกายน ดร.เอลบาราเด 

กลา่ววา่ “ข้าพเจ้าคดิวา่ทกุสิง่ทกุอยา่งน่าจะได้ข้อยตุิแล้ว ดงันัน้ เราต้องพยายามสร้างความมัน่ใจ

วา่ทกุสิง่ทกุอยา่งหยดุดําเนินการเรียบร้อยแล้ว” 

  อย่างไรก็ตาม แม้ว่ายุโรปและสหรัฐอเมริกาจะดําเนินนโยบายท่ีเรียกว่า “ตํารวจดี

ตํารวจเลว (Good Cop, Bad Cop approach) ตอ่ประเทศอิหร่าน แตแ่นวทางการแก้ปัญหายงัคง              

เป็นเร่ืองยากท่ีจะคาดการณ์ และหากมีการสง่เร่ืองไปยงัคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาต ิ
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ตามรูปแบบ “ตํารวจเลว” ก็ยงัไมแ่น่วา่จะได้ข้อยตุ ิเน่ืองจากอาจมีความเห็นไม่ตรงกนัว่ามาตรการใด

ท่ีจะนํามาดําเนินการได้อย่างเหมาะสม การโจมตีเพ่ือการป้องกันล่วงหน้าแบบฝ่ายเดียวโดย

สหรัฐอเมริกา (หรืออาจรวมถึงประเทศอิสราเอลด้วย) อาจพบกบัปัญหาทางการทหารเพราะว่ามี

เป้าหมายสําคญัเป็นจํานวนมากและเป้าหมายบางจุดอยู่ใต้ดิน นอกจากนี ้การโจมตีด้วยกําลงั

ทหารอาจเป็นไปไม่ได้ ตราบใดท่ีสถานการณ์ในประเทศอิรักยังไม่แน่นอน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง  

จากข้อเท็จจริงท่ีวา่ประเทศอิหร่านเป็นประเทศท่ีมีอิทธิพลอยา่งมีนยัสําคญักบักลุม่ผู้นบัถือศาสนา

อิสลามนิกายชีอะ ซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศอิรัก สําหรับรูปแบบ “ตํารวจดี” ของยุโรป 

อาจจะเป็นเพียงนโยบายเพ่ือเล่ือนการกระทําบางอย่างท่ีไม่ถกูต้องออกไปก่อน โดยหากทัง้ 2 ฝ่าย 

ซื่อสตัย์ต่อความตกลงดงักล่าว ประเทศอิหร่านจะได้รับเทคโนโลยีนิวเคลียร์และเทคโนโลยีอ่ืน ๆ  

ซึ่งต่อไปในอนาคตอาจกลายเป็นสิ่งท่ีเสริมสร้างขีดความสามารถในการพัฒนาอาวุธต่อไปได้ 

แม้วา่วตัถปุระสงค์มีขึน้เพ่ือต้องการจํากดัขีดความสามารถดงักลา่วก็ตาม 

  ภายใต้สนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ประเทศอิหร่านมี “สิทธิ            

ท่ีแบง่แยกไม่ได้” (Inalienable Right) ท่ีจะพฒันาเทคโนโลยีนิวเคลียร์เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางสนัต ิ

และประเทศอิหร่านจําเป็นต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 3 เดือนก่อนท่ีจะถอนตวัออกจากสนธิสญัญา 

ซึ่งในความเป็นจริง ไม่มีกลไกใด ๆ ท่ีจะป้องกันไม่ให้ประเทศอิหร่านดําเนินการในเร่ืองดงักล่าว 

หรือกําหนดให้ประเทศอิหร่านต้องปฏิบตัิตามบรรทดัฐานระหว่างประเทศในการไม่แพร่กระจาย

อาวุธนิวเคลียร์ การเปิดเผยเก่ียวกับการพัฒนาโครงการนิวเคลียร์โดยสมบูรณ์เป็นสิ่งท่ีจําเป็น 

อยา่งยิ่ง ถ้าคณะผู้บริหารของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศต้องการท่ีจะมัน่ใจว่าประเทศ

อิหร่านไม่ได้มีเจตนาอย่างลับ ๆ ท่ีจะเปล่ียนความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีต่าง ๆ ให้กลาย                 

เป็นโครงการท่ีมีวตัถปุระสงค์ด้านอาวธุ ทัง้นี ้อาจเป็นเวลาท่ีควรหนัมาทบทวนวา่รูปแบบ “ตํารวจดี 

ตํารวจเลว” ท่ีเสนอโดยสหภาพยโุรปกบัสหรัฐอเมริกาตามลําดบันัน้ เป็นรูปแบบท่ีเพียงพอหรือไม ่

หากจะนํามาใช้กบัประเทศอิหร่านในระยะยาว เม่ือมองดโูดยผิวเผินอาจดเูหมือนว่าน่าจะเป็นเร่ือง

ท่ีดีท่ีจะส่งเสริมให้ประเทศอิหร่านปฏิบตัิตามความผูกพนัท่ีมีอยู่ภายใต้สนธิสญัญาว่าด้วยการ           

ไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ อย่างไรก็ตาม ความขัดแย้งระหว่างสหรัฐอเมริกากับประเทศ

อิหร่านจําเป็นต้องมีการแก้ไข ขณะท่ีต้องตอบสนองความจําเป็นเพ่ือส่งเสริมความมั่นคงของ

ประเทศอิหร่านไปพร้อมกัน อันจะนําไปสู่แนวทางการแก้ปัญหาท่ียั่งยืนและมีความน่าเช่ือถือ            

ในระยะยาว ดังนัน้ การท่ีสหรัฐอเมริกายังคงคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจและแสดงการข่มขู่ว่า                  

จะดําเนินการทางการทหารกบัประเทศอิหร่าน จงึเป็นสิง่ท่ีไมเ่กิดประโยชน์  
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  ในเดือนกนัยายน ค.ศ. 2008 คณะผู้บริหารของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ได้เร่ิมแผนงานท่ีเรียกว่า “September Deliberations” ดร.โมฮมัหมดั เอลบาราเด ผู้ อํานวยการ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศคนปัจจบุนั ได้สรุปประเด็นสําคญัตา่ง ๆ ให้คณะผู้บริหารทราบ 

ประกอบด้วยประเด็นเก่ียวกับการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ความร่วมมือทางเทคนิค

ความปลอดภยัและความมัน่คง หน่วยงานด้านการจดัทํานโยบายซึ่งมีสมาชิก 35 คน ได้จดัการ

ประชมุใหญ่ (General Conference) ประจําปี ครัง้ท่ี 52 ณ กรุงเวียนนา ประเทศออสเตรีย ในวนั

จนัทร์ท่ี 29 กนัยายน ค.ศ. 2008 มีผู้แทนระดบัสงูจากรัฐภาคี จํานวน 145 รัฐ เข้าร่วม ในวนันัน้ ดร. 

เอลบาราเด ได้กล่าวถึงความท้าทายครัง้สําคญัและการตดัสินใจท่ียุ่งยาก ซึ่งประสบอยู่ในด้าน 

ตา่ง ๆ เช่น การพิทกัษ์การปลอดภยั ความมัน่คง ความปลอดภยั และการพฒันาเชิงสนัติในเดือน

ตุลาคม ค.ศ. 2008 ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ ได้นําสารจากผู้ แทนถาวรของ

สาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน (ออกในช่ือ INFCIRC/739) มาเวียนให้ทราบ สารฉบบันีมี้เนือ้หา

เก่ียวกบัรายงานวา่ด้วยการนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปปฏิบตัิท่ีเกิดขึน้ตลอดช่วงปี ค.ศ. 2007 

และสารจากผู้แทนถาวรของสาธารณรัฐอิสลามอิหร่าน (ออกในช่ือ INFCIRC/737) มาเวียนให้ทราบ 

ซึ่งได้ระบุเร่ืองเก่ียวกับ “ความเห็นเชิงอธิบายซึ่งสาธารณรัฐอิสลามอิหร่านมีต่อรายงานของ

ผู้ อํานวยการใหญ่ซึง่สง่ตอ่ให้คณะผู้บริหาร เม่ือเดือนกนัยายน ค.ศ. 2008 (GOV/2008/38)”  

 สถานการณ์ล่าสุด ในปี ค.ศ. 2009 ดร. เอลบาลาเด ผู้ อํานวยการทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศได้เปิดการประชุมคณะผู้บริหารประจําเดือนมีนาคม และเร่ิมแผนงาน 

ท่ีเรียกวา่ March Deliberations โดยหารือกนัในเร่ืองความปลอดภยัและความมัน่คงทางนิวเคลียร์ 

พลงังานนิวเคลียร์ การนําพลงังานนิวเคลียร์ไปใช้ การตรวจสอบยืนยนัเก่ียวกบัการไม่แพร่กระจาย

อาวุธนิวเคลียร์ ตลอดจนแผนงานและงบประมาณของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ   

เม่ือเดือนเมษายนท่ีผ่านมา ได้เวียนสารจากประเทศจีน ฝร่ังเศส เยอรมณี สหราชอาณาจกัร และ

สหรัฐอเมริกา (เอกสาร INFCIRC/749) 4 ซึ่งเป็นเร่ืองเก่ียวกับแถลงการณ์ร่วมว่าด้วยโครงการ

นิวเคลียร์ของประเทศอิหร่านท่ีมีขึน้ระหวา่งคณะผู้บริหารประจําเม่ือเดือนมีนาคม  

                                                        
 4 Communication dated 12 March 2009 received from the Permanent 

Missions of China, France, Germany, Russia, the United Kingdom and the United States 

of America regarding a joint statement on Iran's nuclear programme [www.iaea.org/ 

Publications/Documents/Infcircs/2009/infcirc749.pdf] 
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  เม่ือเราไม่อาจทราบอย่างแน่นอนว่า ประเทศใดท่ีมีอาวุธนิวเคลียร์อยู่จริงและ

คาดการณ์ไม่ได้อย่างชดัเจนว่า ประเทศต่าง ๆ ในโลกนีจ้ะปฏิบตัิตามความผูกพนัท่ีมีอยู่ภายใต้

สนธิสญัญาว่าด้วยการแพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์หรือไม่ ด้วยเหตุนี ้เราจึงต้องพิจารณาความ

รับผิดชอบของเราเอง รวมทัง้สิง่ท่ีเราคาดหวงั หากเราต้องการท่ีจะให้การไม่แพร่กระจายของอาวธุ

นิวเคลียร์มีความคืบหน้าต่อไปในปัจจุบนั สําหรับปัญหาในประเทศอิหร่านอาจจะอยู่ในระหว่าง

ความลงัเล แต่เป็นไปได้ว่าจะกลบัมาเป็นประเด็นทางการเมืองระหว่างประเทศท่ีสร้างความกงัวล

ให้กบันานาชาตใินอนาคตท่ีไมไ่กลจากนีม้ากนกั   
  1.1.3 กรณีศึกษา: โครงการนิวเคลียร์ในเกาหลีเหนือ 
  แนวทางเก่ียวกบัการคกุคามโดยอาวธุนิวเคลียร์หรือแนวโน้มท่ีจะนําอาวธุนิวเคลียร์

มาใช้ของประเทศเกาหลีเหนือ 5 เร่ิมต้นเม่ือวันท่ี 12 ธันวาคม ค.ศ. 1985 ประเทศเกาหลีเหนือ             

ได้เข้าเป็นภาคีสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ วนัท่ี 10 เมษายน ค.ศ. 1992 

ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั ภายใต้สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุ

นิวเคลียร์ก็มีผลบงัคบัใช้ (INFCIRC/403) 6 สําหรับโครงการอาวธุนิวเคลียร์ในประเทศเกาหลีเหนือ

จําเป็นต้องแยกเป็น 2 ส่วน ส่วนแรกเร่ิมต้นในช่วงปลายทศวรรษท่ี 50 โดยได้รับความช่วยเหลือ

จากสหภาพโซเวียต ในช่วงเวลานัน้สถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ก่อสร้างไว้ท่ีเมืองยองเบียน  

 ภายหลังจากท่ีประเทศเกาหลีเหนือได้ส่งรายงานเบือ้งต้นไปยังทบวงพลังงาน

ปรมาณูระหว่างประเทศ ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัดงักล่าว ในเดือน

พฤษภาคม ค.ศ. 1992 การตรวจสอบจึงเร่ิมขึน้ และหลงัจากนัน้ไม่นาน พบความไม่สอดคล้อง

ระหว่างสิ่งท่ีประเทศเกาหลีเหนือแถลงให้ทราบกับสิ่งท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ

ค้นพบ ประเด็นสําคญัคือ ข้อมลูท่ีไม่ตรงกนัในส่วนท่ีเก่ียวข้องกบัแร่พลโูตเนียมและการขจดักาก

นิวเคลียร์ (nuclear waste solutions) และผลลพัธ์ท่ีได้จากการวิเคราะห์ของทบวงพลงังานปรมาณู

                                                        
 5 In Focus : IAEA and DPRK [www.iaea.org/NewsCenter/Focus/IaeaDprk/ 

fact_sheet_may2003.shtml] 

 
6
 Agreement of 30 January 1992 between the Government of the Democratic 

People's Republic of Korea and the International Atomic Energy Agency for the 

Application of Safeguards in Connection with the Treaty on the Non-Proliferation of 

Nuclear Weapons [http://www.iaea.org/Publications/Documents/Infcircs/Others 

/inf403.shtml] 
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ระหว่างประเทศ กล่าวคือ การวิเคราะห์ท่ีดําเนินการโดยทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ

พบวา่ประเทศเกาหลีเหนือยงัมีแร่พลโูตเนียมท่ีไมไ่ด้แจ้งให้ทราบ เพ่ือเป็นการหาคําตอบให้กบัสิ่งท่ี

เ กิดขึ น้ดังกล่าว  และเป็นการตัดสินว่าการแถลงเบือ้งต้นของประเทศเกาหลีเหนือนัน้ 

มีความถูกต้องและสมบูรณ์เพียงใด ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจึงขอข้อมลูเพิ่มเติม

รวมถึงเข้าตรวจสถานท่ี 2 แห่ง ซึ่งดูเหมือนว่าทัง้สองแห่งจะมีความเก่ียวข้องกับการเก็บรักษา 

กากนิวเคลียร์ แตป่ระเทศเกาหลีเหนือปฏิเสธไมใ่ห้ไปยงัสถานท่ีทัง้สองแห่งดงักลา่ว  

 เดือนกมุภาพนัธ์ ค.ศ. 1993 ผู้ อํานวยการใหญ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

จึงเรียกร้องให้ดําเนินการตามขัน้ตอนพิเศษในการตรวจสอบ (Special inspection procedure) 

ตามท่ีกําหนดไว้ในความตกลงว่าด้วยความพิทกัษ์ความปลอดภยั แตข้่อเรียกร้องให้มีการตรวจสอบ

พิเศษนีถ้กูประเทศเกาหลีเหนือปฏิเสธและเห็นได้ชดัว่า ประเทศเกาหลีเหนือไม่ปฏิบตัิตามความ

ตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ซึ่งเป็นไปตามมาตรา XII.C แห่งธรรมนูญ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ด้วยเหตนีุ ้จึงมีการสง่เร่ืองท่ีประเทศเกาหลีเหนือไม่ปฏิบตัิ

ตามความตกลงไปยงัคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติในวนัท่ี 11 พฤษภาคม ค.ศ. 1993 

คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาตขิอให้ประเทศเกาหลีเหนือปฏิบตัิตามความตกลงว่าด้วย

การพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ และเหตกุารณ์สําคญัต่อมาคือวนัท่ี 12 มีนาคม ค.ศ. 1993 

ประเทศเกาหลีเหนือประกาศถอนตวัออกจากสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์  

 ในช่วงปี ค.ศ. 1993 - 1994 ประเทศเกาหลีเหนืออนญุาตให้ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศเข้าไปดําเนินการเก่ียวกับการพิทักษ์ความปลอดภัยภายในขอบเขตท่ีจํากัด            

(การจํากดัวง การตรวจตรา และการคงรักษาไว้ให้เหมือนเดิม (maintenance)) โดยมีวตัถปุระสงค์

เพียงอย่างเดียวเพ่ือให้มั่นใจว่าประเทศเกาหลีเหนือได้ดําเนินการตามความตกลงว่าด้วยการ

พิทกัษ์ความปลอดภยัตอ่ไปตามท่ีทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศร้องขอ ผู้ อํานวยการใหญ่

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศได้จดัทํารายงานในช่วงต้นเดือนธนัวาคม ค.ศ. 1993 ไปยงั

คณะผู้บริหารว่า การพิทกัษ์ความปลอดภยัซึง่ประเทศเกาหลีเหนืออนญุาตให้ดําเนินการได้อย่าง

จํากดันัน้ อาจกลา่วได้วา่ไมอ่าจจะเป็นหลกัประกนัท่ีชดัเจน ซึง่แสดงให้เห็นวา่ประเทศเกาหลีเหนือ

ใช้สถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ท่ีประกาศให้ทราบเพ่ือวตัถปุระสงค์ในทางสนัติ คณะมนตรีความมัน่คง

แห่งสหประชาชาติได้ใช้ข้อมลูตามท่ีระบไุว้ในรายงานของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

และในวันท่ี 31 มีนาคม ค.ศ. 1994 จึงขอให้ประเทศเกาหลีเหนืออนุญาตให้คณะผู้ ตรวจสอบ

สามารถดําเนินงานท่ีจําเป็นให้มีความสมบรูณ์ 
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 ในวนัท่ี 13 มิถนุายน ค.ศ. 1994 ประเทศเกาหลีเหนือซึง่เป็นรัฐภาคีของทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศมาตัง้แต่ ค.ศ. 1974 ได้ถอนความเป็นสมาชิกในทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ แม้ว่าในมมุมองของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะเห็นว่าการถอนตวั

ดงักล่าวไม่ได้มีผลตอ่ความผกูพนัท่ีประเทศเกาหลีเหนือมีอยู่ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภยัและความผกูพนัดงักล่าวจึงยงัมีผลบงัคบัใช้อยู่ แตป่ระเทศเกาหลีเหนือมีจดุยืนว่า 

หลงัจากการถอนตวัออกจากสนธิสญัญาดงักลา่วแล้ว ประเทศเกาหลีเหนือจงึมีฐานะพิเศษในเร่ือง

เก่ียวกบัความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั และประเทศเกาหลีเหนือก็ไมจํ่าเป็นอีกตอ่ไป

ท่ีจะอนุญาตให้คณะผู้ตรวจสอบเข้าไปดําเนินงานต่าง ๆ ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ 

 แม้ว่าทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศและประเทศเกาหลีเหนือจะมีจุดยืน 

ต่างกันเก่ียวกับสถานะของความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัย แต่ทัง้ 2 ฝ่ายยังคงมี        

การประชมุทางเทคนิค (Technical meetings) ประมาณปีละ 2 ครัง้ โดยเร่ิมตัง้แตปี่ ค.ศ. 1994 ท่ี

กรุงเวียนนาและประเทศเกาหลีเหนือ โดยต้องการหาข้อยุติเก่ียวกับประเด็นต่าง ๆ ท่ียงัตกค้าง         

ในระยะแรกการหารือจะเน้นไปท่ีการเก็บรักษาข้อมูลท่ีเก่ียวข้องต่าง ๆ แม้ว่าจะมีการประชุม            

เชิงเทคนิคถึง 17 ครัง้ แต่ยงัคงไม่มีความคืบหน้าในประเด็นสําคญั ในเดือนกนัยายน ค.ศ. 2000 

เลขาธิการทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศเห็นว่าอาจต้องใช้เวลา 3 - 4 ปี เพ่ือดําเนินการ      

ทุกอย่างท่ีจําเป็นในการตรวจสอบยืนยนัความถูกต้องของรายงานเบือ้งต้น ดงันัน้ จุดสําคญัคือ 

การทําให้ประเทศเกาหลีเหนือให้ความร่วมมือกับการดําเนินการต่าง ๆ แต่ประเทศเกาหลีเหนือ

ยงัคงไม่ตกลง หรือแม้กระทัง่จะหารือเก่ียวกบัการดําเนินงาน การประชมุเชิงเทคนิคครัง้สดุท้ายมี

ขึน้ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2001 ตอ่มาในช่วงปี ค.ศ. 2002 มีความพยายามท่ีจะจดัการประชมุ

เชิงเทคนิคอีกครัง้ โดยมีเร่ืองของ “การตรวจสอบยืนยันความถูกต้องและสมบูรณ์ของรายงาน

เบือ้งต้น” อยู่ในวาระการประชมุด้วย แต่การประชมุเชิงเทคนิคดงักล่าวไม่เกิดขึน้ ปัจจยัท่ีมีความ

เก่ียวข้องกบัจุดยืนของประเทศเกาหลีเหนือ ได้แก่ ความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศเกาหลีเหนือกบั

สหรัฐอเมริกาเก่ียวกบัความคืบหน้าของโครงการ KEDO 7 ในเดือนมิถนุายน ค.ศ. 2001 ข้อสรุปท่ีได้

จากการวิเคราะห์ท่ีสหรัฐอเมริกาดําเนินการเป็นการภายในพบว่า จําเป็นต้องมีการนํา Agreed 

Framework (กรอบความตกลง) ในลกัษณะท่ีดีขึน้ ซึ่งมีจุดประสงค์เพ่ือสร้างเตาปฏิกรณ์เตาแรก 

                                                        
 7 KEDO ยอ่มาจาก The Korean Peninsula Energy Development Organization 

หรือ “องค์กรเพ่ือการพฒันาพลงังานในคาบสมทุรเกาหลี”) 
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ให้เสร็จสมบรูณ์ในปี ค.ศ. 2003 แตโ่ครงการนีล้า่ช้าด้วยเหตผุลหลายประการ อยา่งไรก็ตาม หลงัจาก

ท่ีเ ร่ิมลงมือก่อสร้างตัง้แต่เดือนกุมภาพันธ์  ค .ศ .  2000 โครงการนีคื้บหน้าและตรงเวลา  

โดยในวนัท่ี 7 สิงหาคม ค.ศ. 2002 มีการเทปนูเพ่ือก่อสร้างเตาปฏิกรณ์ดงักล่าวเป็นครัง้แรก ทัง้นี ้

ตามพิธีสาร “Delivery Protocol” ซึง่เป็นไปตามความตกลง 1995 KEDO - DPRK Supply Agreement 

ซึ่งได้เสนอต่อประเทศเกาหลีเหนือ (และส่งให้ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศพิจารณา) 

ในช่วงปลายเดือนเมษายน ค.ศ. 2002 ระบวุา่ชิน้สว่นนิวเคลียร์สําคญั (key nuclear components) 

ลําดบัแรก ๆ จะมีการส่งมอบในช่วงกลางปี ค.ศ. 2005 เร่ืองดงักล่าวเก่ียวข้องกบัทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศท่ีกรอบความตกลงกําหนดว่า ประเทศเกาหลีเหนือต้องปฏิบตัิตามความ

ตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยครบถ้วน ก่อนสง่มอบชิน้สว่นนิวเคลียร์ท่ีสําคญั  

 วนัท่ี 16 ตุลาคม ค.ศ. 2002 ซึ่งเป็นวนัแสดงการเร่ิมต้นการตรวจสอบอย่างจริงจัง        

อีกครัง้ สหรัฐอเมริกาประกาศว่า ประเทศเกาหลีเหนือยอมรับว่ามีโครงการท่ีจะเสริมสมรรถระแร่

ยเูรเนียม ทําให้มีแถลงการณ์อีกหลายฉบบัตามมา จากสหรัฐอเมริกาเพียงประเทศเดียว หรือเป็น

แถลงการณ์ร่วมกบัประเทศญ่ีปุ่ นกบัประเทศเกาหลีใต้ (28 ตลุาคม ค.ศ. 2002) รวมทัง้แถลงการณ์

โดย KEDO (14 พฤศจิกายน ค.ศ. 2002) ได้ข้อสรุปวา่ โครงการนิวเคลียร์ของประเทศเกาหลีเหนือ

เป็นสิ่งท่ีละเมิดกรอบความตกลงของสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ความ

ตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยัระหว่างประเทศเกาหลีเหนือกับทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ รวมทัง้แถลงการณ์ร่วมระหว่างประเทศเกาหลีเหนือกบัประเทศเกาหลีใต้ว่าด้วย

การทําให้คาบสมุทรเกาหลีปลอดนิวเคลียร์ ด้วยการละเมิดท่ีเกิดขึน้ดงักล่าวนี  ้คณะกรรมการ

KEDO จงึยกเลกิการสง่นํา้มนัมวลหนกันบัตัง้แตง่วดสง่มอบเดือนธนัวาคมเป็นต้นไป 

 ประเทศเกาหลีเหนือประกาศถอนตวัจากสนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุ

นิวเคลียร์ (อาศยัอํานาจตามมาตรา Article X.1 of the NPT) 8 โดยให้มีผลตัง้แตว่นัท่ี 11 พฤษภาคม  

ค.ศ. 2003 เป็นต้นไป อย่างไรก็ตาม แถลงการณ์ดงักล่าวท่ีมาจากรัฐภาคีในสนธิสญัญาว่าด้วย

การไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ จากรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ไว้ในความครอบครอง (รัสเซีย สหราช

                                                        
 8

 Article X.1 of the NPT says that a State Party in exercising its national 

sovereignty has the right to withdraw from the Treaty... it shall give notice of such withdrawal 

to all other Parties to the Treaty and to the United Nations Security Council three months 

in advance... [and] shall include a statement of the extraordinary events it regards as 

having jeopardized its supreme interests. 
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อาณาจักร และสหรัฐอเมริกา) และจากคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ ไม่เป็นไปใน

ทิศทางเดียวกนั ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศไม่ได้เป็นภาคีของสนธิสญัญาว่าด้วยการ

ไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ จึงไม่อยู่ในฐานะท่ีจะกําหนดสถานภาพความเป็นสมาชิกของรัฐ

ภาคีใด ๆ ในสนธิสัญญา ทัง้นี  ้ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยแบบครอบคลุม 

(Comprehensive safeguards agreements) ซึง่รัฐภาคีในสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ทําไว้กบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ กําหนดไว้วา่ความตกลงว่าด้วยการ

พิทกัษ์ความปลอดภยัแบบครอบคลมุ จะมีผลบงัคบัใช้ต่อเม่ือรัฐนัน้ ๆ เป็นภาคีของสนธิสญัญา        

วา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ 

 คณะผู้บริหารของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ แสดงความกงัวลอย่างยิ่ง

ตอ่ท่าทีของประเทศเกาหลีเหนือ จงึได้มีมตปิระกาศวา่ ประเทศเกาหลีเหนือไมป่ฏิบตัติามข้อบงัคบั

ท่ีระบุไว้ในความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ และส่งเร่ืองดงักล่าวให้ 

คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติตามขอบวตัถปุระสงค์ของธรรมนญูก่อตัง้องค์การ ทัง้นี ้         

ได้ขอให้ประเทศเกาหลีเหนือแก้ไขปัญหาอนัเน่ืองมาจากการไมป่ฏิบตัติามความตกลงดงักลา่วโดย

ทนัที โดยร้องขอประเทศเกาหลีเหนือ ให้ความร่วมมืออยา่งเตม็ท่ี และแก้ไขข้อพิพาทอยา่งสนัตวิิธี  

 ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศยังไม่สามารถท่ีจะตรวจสอบยืนยันความ

ถูกต้องและสมบูรณ์ซึ่งประเทศเกาหลีเหนือจดัทําขึน้ภายใต้ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความ

ปลอดภัยทางนิวเคลียร์ตามสนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ นับตัง้แต ่             

ค.ศ. 1993 เป็นต้นมา ได้ข้อสรุปว่า ประเทศเกาหลีเหนือไม่ปฏิบตัิตามความผกูพนัท่ีมีอยู่ในความ

ตกลง หรือกล่าวอีกนัยหนึ่ง คือ ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศไม่เคยมีข้อมลูท่ีสมบูรณ์

เก่ียวกับอาวุธนิวเคลียร์ในประเทศเกาหลีเหนือ และไม่มีหลักประกันว่าโครงการนิวเคลียร์ 

ในประเทศเกาหลีเหนือมีวตัถปุระสงค์เชิงสนัติเท่านัน้ ช่วงปี ค.ศ. 1994 - 2002 กรอบความตกลง          

เป็นเคร่ืองมืออย่างหนึ่งโดยมีวตัถุประสงค์เพ่ือให้ประเทศเกาหลีเหนือกลบัมาปฏิบตัิตามความ

ผกูพนัในระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ อย่างไรก็ตาม รายงานเก่ียวกบัโครงการเสริม

สมรรถนะแร่ยเูรเนียมซึง่ดําเนินการอย่างลบั  ๆ  การท่ีประเทศเกาหลีเหนือได้ยกเลิกการสัง่ระงบั

โครงการนิวเคลียร์ตามกรอบความตกลง (The “freeze” pursuant to the Agreed Framework) 

และการท่ีประเทศเกาหลีเหนือขบัไล่คณะผู้ตรวจสอบทางนิวเคลียร์ออกนอกประเทศทําให้กรอบ

ความตกลงประสบความล้มเหลวในท่ีสดุ 
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 ดร.โมฮมัหมดั เอลบราราเด ผู้ อํานวยการใหญ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ 

รู้สกึยินดีกบัแถลงการณ์ร่วมท่ีได้จากการแถลงการณ์ 6 ฝ่าย 9 ครัง้ล่าสดุ โดยในแถลงการณ์ร่วมระบวุ่า 

ประเทศเกาหลีเหนือจะยุติโครงการนิวเคลียร์เพ่ือแลกเปล่ียนกับการช่วยเหลือทางเศรษฐกิจ  

และหลกัประกนัด้านความมัน่คงทางนิวเคลียร์ (การเจรจา 6 ฝ่าย ครัง้ท่ี 4 จดัขึน้ ณ กรุงปักก่ิง  

ซึ่งประกอบด้วยผู้ แทนจากประเทศจีน เกาหลีเหนือ เกาหลีใต้ ญ่ีปุ่ น รัสเซีย และสหรัฐอมริกา 

ระหวา่งวนัท่ี 26 กรกฎาคม - 7 สิงหาคม และวนัท่ี 13 - 19 กนัยายน ค.ศ. 2005) แตค่วามดีใจนัน้        

อยู่ได้ไม่นาน ดร.เอลบราราเด ต้องเป็นกงัวลอย่างยิ่งเม่ือมีรายงานว่าประเทศเกาหลีเหนือทดสอบ

ทางนิวเคลียร์ ในวนัท่ี 9 ตลุาคม ค.ศ. 2006 และในปีเดียวกนั วนัท่ี 14 ตลุาคม คณะมนตรีความ

มั่นคงแห่งสหประชาชาติได้ผ่านมติคว่ําบาตรประเทศเกาหลีเหนือและขอให้รัฐบาลยุติการ

ครอบครองอาวธุทําลายล้างสงู รวมทัง้เรียกร้องให้กลบัเข้าเป็นภาคีของสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่

แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ และยอมรับให้มีการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ท่ีมีทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศเป็นผู้ ดําเนินการ ทัง้นี ้ประเทศคู่เจรจา ในการเจรจา 6 ฝ่าย ได้

ประกาศท่าทีร่วมกันภายหลังจากการหารือรอบสุดท้ายท่ีกรุงปักก่ิง โดยเห็นชอบร่วมกันว่า 

ประเทศเกาหลีเหนือจะปิดและลงตราผนึกอันนําไปสู่การเลิกใช้งานสถานปฏิบัติการณ์ทาง

นิวเคลียร์ยองเบียนและสถานปฏิบตัิการณ์แปรรูปพลูโตเนียม อีกทัง้ให้ประเทศเกาหลีเหนือเชิญ

บคุลากรของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศกลบัเข้าไปทําหน้าท่ีในการตรวจตรา พิสจูน์และ

ตรวจสอบยืนยนัเท่าท่ีจําเป็นตามท่ีประเทศเกาหลีเหนือเห็นชอบร่วมกนั  

                                                        
 9 การเจรจา 6 ฝ่าย (The Sixth Party Talk) มีวตัถปุระสงค์เพ่ือหาแนวทางแก้ไข

ปัญหาโดยสนัตใินสว่นท่ีเก่ียวข้องกบัปัญหาความมัน่คง อนัสืบเน่ืองมาจากโครงการอาวธุ

นิวเคลียร์ในประเทศเกาหลีเหนือ โดยเป็นการประชมุของ 6 รัฐ ประกอบด้วย ประเทศจีน ประเทศ

เกาหลีใต้ ประเทศเกาหลีเหนือ สหรัฐอเมริกา ประเทศรัสเซีย และประเทศญ่ีปุ่ น การเจรจา 6 ฝ่ายนี ้       

มีขึน้เน่ืองจากประเทศเกาหลีเหนือถอนตวัจากสนธิวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ (NPT) 

เม่ือปี ค.ศ. 2003 โดยตัง้แตปี่ ค.ศ. 2003 ถึง 2007 มีการเจรจาทัง้สิน้ 5 ครัง้ ซึง่มีความคืบหน้า        

ไมม่ากนกั แตใ่นขัน้ 3 ของการเจรจาครัง้ท่ี 5 (Third Phrase of the Fifth Round) ปรากฏวา่ 

ประเทศเกาหลีเหนือตกลงจะปิดสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ โดยแลกเปล่ียนกบัความชว่ยเหลือ

ด้านเชือ้เพลงิ (Fuel Aid) และการดําเนินการให้ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศเกาหลีเหนือ                  

กบัสหรัฐอเมริกาและประเทศญ่ีปุ่ นกลบัสูภ่าวะปกต ิ
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 ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2007 คณะเจ้าหน้าท่ีระดับสูงของทบวงพลังงานปรมาณู

ระหว่างประเทศ ซึ่งดร.เอลบราราเด เป็นหัวหน้าคณะได้เดินทางเยือนประเทศเกาหลีเหนือ 

เพ่ือหารือในประเด็นท่ีทัง้สองฝ่ายกังวล โดยเป็นเร่ืองน่ายินดีกับการเดินทางเยือนในครัง้นีแ้ละ 

เห็นว่าเป็นก้าวแรกในกระบวนการท่ียาวนานในการทําให้ความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศเกาหลี

เหนือกับทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศกลบัเข้าสู่สถานะปกติ ต่อมาในเดือนมิถุนายน 

ค.ศ. 2007 คณะของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศได้เยือนประเทศเกาหลีเหนืออีกครัง้

เพ่ือหารือเก่ียวกบัการตรวจสอบยืนยนัและการตรวจตราในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบัการปิดสถานปฏิบตัิ

การณ์ทางนิวเคลียร์ยองเบียน ตอ่มาเดือนกรกฎาคม ดร. เอลบราราเด ได้จดัสง่รายงาน (Monitoring 

and Verification in the Democratic People’s Republic of Korea) ให้คณะผู้บริหาร เพ่ือรายงาน

เก่ียวกบัข้อตกลงท่ีเห็นชอบร่วมกนัในการตรวจตราและตรวจสอบยืนยนัการปิดสถานปฏิบตัิการณ์ 

ยองเบียน รวมทัง้เตาปฏิกรณ์ท่ีอยูใ่นระหวา่งการก่อสร้างในเมืองเตชอน 

 ในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 2008 ดร.เอลบราราเด ได้สรุปย่อให้คณะผู้ บริหารทราบ

เก่ียวกับการตรวจสอบยืนยันในประเทศเกาหลีเหนือ รวมทัง้ได้หยิบยกประเด็นท่ีจําเป็นท่ีต้อง 

ขอแนวทางจากรัฐภาคีของสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ และได้ยํา้ว่า 

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ต้องการผู้สนบัสนนุเพิ่มขึน้ในการดําเนินการตรวจตราและ

ตรวจสอบยืนยนัในประเทศเกาหลีเหนือ ในเดือนกนัยายนปีเดียวกนั ได้รายงานตอ่ผู้บริหารทราบว่า 

ประเทศเกาหลีเหนือได้ขอให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศปลดตราผนึกและการสอดแนม

ท่ีมีอยู่ในบริเวณโรงงานแปรรูปแร่พลูโตเนียมออก จึงได้มีการดําเนินการตามท่ีร้องขอ เม่ือไม่มี

อุปกรณ์สอดแนมและตราผนึกในบริเวณดงักล่าว ประเทศเกาหลีเหนือระบุว่า คณะผู้ตรวจสอบ 

ไมส่ามารถเข้าถึงโรงงานแปรูปดงักลา่วได้ตอ่ไป 

 อย่างไรก็ตาม สภาวการณ์ชะงกังนัของการเจรจา (Discontinuation of Talks) เป็น

ปัจจัยหนึ่งท่ีส่งผลให้สถานการณ์ในเดือนเมษายน ค.ศ. 2009 สร้างความกังวลใจอย่างยิ่งต่อ

นานาชาติถึงความขัดแย้งอันเน่ืองมาจากปัญหาอาวุธนิวเคลียร์ในคาบสมุทรเกาหลีจากกรณีท่ี

ประเทศเกาหลีเหนือขบัไลค่ณะผู้ตรวจสอบจากทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศให้ออกจาก

สถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ยองเบียน 10 ประเทศเกาหลีเหนือได้แสดงการตอบโต้ครัง้แรก 

ต่อถ้อยแถลงของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ ขณะท่ีประเทศเกาหลีใต้เล่ือนการ 

                                                        
 10 Nuclear Issue Includes satellite, missile and rocket issues and Six Party 

Talks 2009 [http://vuw.ac.nz/~caplabtb/dprk/NK_nuke09.htm] 
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แถลงการณ์เก่ียวกบัการจะเข้าไปมีสว่นร่วมอย่างเต็มท่ี ใน PSI (Proliferation Security Initiative) 11 

หลงัจากการแถลงการณ์โดยคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ ซึ่งวิพากษ์วิจารณ์กรณีท่ี

ประเทศเกาหลีเหนือปล่อยจรวด ประเทศเกาหลีเหนือได้ขับไล่ผู้ เช่ียวชาญด้านนิวเคลียร์ของ

สหรัฐอเมริกา รวมทัง้คณะผู้ ตรวจสอบจากทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ ซึ่งกําลัง

ปฏิบตัิงานเพ่ือปลดประจําการสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ยองเบียน ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศได้แถลงว่า ประเทศเกาหลีเหนือได้ประกาศยตุิให้ความร่วมมือทกุอย่างโดยสิน้เชิง 

อีกทัง้ยงัแจ้งให้เจ้าหน้าท่ีของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศท่ีปฏิบตัิงานเก่ียวกบัการปลด

ประจําการสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ยองเบียนให้ปลดตราผนกึและปิดกล้องชนิดตา่ง ๆ ท่ีมีอยู่

ภายในสถานปฏิบตักิารและเดนิทางออกจากประเทศเกาหลีเหนือโดยเร็วท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไปได้  

  จากมติของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติท่ีประณามกรณีประเทศ 

เกาหลีเหนือปล่อยจรวด Claude Heller เม่ือวนัจนัทร์ท่ี 13 เมษายน ค.ศ. 2009 โดยเน้นยํา้ถึง

ความสําคญัในการคงไว้ซึ่งสนัติภาพและเสถียรภาพบนคาบสมุทรเกาหลีและในภูมิภาคเอเชีย

ตะวนัออกเฉียงเหนือ ทตู Claude Heller แห่งเม็กซิโก ซึง่ดํารงตําแหน่งประธานคณะมนตรีความ

มั่นคงแห่งสหประชาชาติ มองว่าการท่ีประเทศเกาหลีเหนือปล่อยจรวดเม่ือวันท่ี 5 เมษายน              

เป็นสิ่งท่ีขดัตอ่มติท่ี 1978 (Resolution 1978) ซึง่เรียกร้องให้ประเทศตา่ง ๆ “งดการทดสอบอาวธุ

นิวเคลียร์เพิ่มเติมหรือปล่อยจรวดมิซไซล์ข้ามทวีป (Ballistic Missile)” โดยมตินีอ้อกมาหลงัจาก          

ท่ีประเทศเกาหลีเหนืออ้างว่า ได้ดําเนินการทดสอบอาวุธนิวเคลียร์เม่ือเดือนตลุาคม ค.ศ. 2006 

ตามแถลงการณ์ของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติได้ระบุว่า คณะมนตรีความมัน่คง

แห่งสหประชาชาตเิรียกร้องให้ประเทศเกาหลีเหนือไมดํ่าเนินการปลอ่ยจรวดเพิ่มเตมิอีก นอกจากนี ้

ได้แสดงความประสงค์ของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติท่ีต้องการเห็น “การแก้ไข

                                                        
 11 PSI (Proliferation Security Initiative) คือ ข้อริเร่ิมในการป้องกนัการแพร่กระจาย

ของอาวธุทําลายล้างสงู เป็นความคดิริเร่ิมของประธานาธิบดีจอร์จ ดบัเบลิย ูบชุ แห่งสหรัฐอเมริกา            

มีวตัถปุระสงค์เพ่ือป้องกนัการแพร่กระจายอาวธุท่ีมีอํานาจทําลายล้างสงู (WMD) และปราบปราม

การก่อการร้าย ก่อตัง้เม่ือวนัท่ี 31 พฤษภาคม ค.ศ. 2004 โดยมี 11 ประเทศ ได้แก่ ออสเตรเลีย 

ฝร่ังเศส เยอรมนี อิตาลี เนเธอร์แลนด์ โปแลนด์ โปรตเุกส สเปน สหราชอาณาจกัร สหรัฐอเมริกาและ

ญ่ีปุ่ น เม่ือ PSI เป็นมาตรการระดบัสากล แต่ไม่ได้ใช้บงัคบักบัทุกประเทศ เป็นความร่วมมือโดย

สมคัรใจ (Voluntary Measure) ในลกัษณะการเป็นหุ้นส่วนในการต่อต้านการก่อการร้ายโดยมุ่ง

ป้องกนั  การขนสง่ WMD และวสัดอุปุกรณ์ท่ีเก่ียวข้อง 
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สถานการณ์ท่ีเกิดขึน้ในทางสนัติ และวิถีทางการทูต” รวมทัง้ยินดีท่ีรัฐภาคีต่าง ๆ จะร่วมมือกัน        

เพ่ือนําไปสู ่“แนวทางแก้ไขปัญหาท่ีสมบรูณ์ผ่านทางการเจรจา” นอกจากนี ้ยงัเห็นว่า คณะมนตรี

ความมัน่คงแห่งสหประชาชาติควรจะปรับมาตรการควํ่าบาตรท่ีบงัคบัใช้อยู่ในปี ค.ศ. 2006 ทัง้นี ้             

นายบัน คี มูน เลขาธิการสหประชาชาติยินดีกับแถลงการณ์ดังกล่าว ซึ่งเป็นการส่งสารท่ีเป็น

อนัหนึ่งอนัเดียวกนัของประชาคมโลกเก่ียวกบัการท่ีประเทศเกาหลีเหนือปล่อยจรวด โดยมีความ

มุ่งหวงัว่า การดําเนินการของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ จะนําไปสูค่วามพยายาม

ครัง้ใหม่เพ่ือบรรลแุนวทางในการแก้ไขประเด็นปัญหาท่ียงัคงมีอยู่ในภมูิภาคนีไ้ด้โดยสนัติวิธี เช่น 

ผลกัดนัหรือรือ้ฟืน้การเจรจา 6 ฝ่าย (The Sixth Party Talk) สนบัสนนุการหารือระหว่างประเทศ

เกาหลี 2 ประเทศ (Inter Korean dialogue) ทัง้นี ้คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติได้

เรียกร้องให้ทัง้ 6 ประเทศ ดําเนินการเพ่ือนําแถลงการณ์ร่วมลงวันท่ี 19 กันยายน ค.ศ. 2005 

(Joint Statement of 19 September 2005) ซึง่ประเทศเกาหลีเหนือได้ให้คํามัน่ว่า จะละทิง้อาวธุ

นิวเคลียร์และกลบัเข้าร่วมเป็นภาคีในสนธิสญัญาไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ โดยท่ีแถลงการณ์

ดงักล่าวได้รับการยอมรับเป็นเอกฉนัท์ในการส่ง “เจตจํานงอนัชดัเจน” ไปยงัประเทศเกาหลีเหนือ

เพ่ือส่งสญัญาณว่า ประเทศเกาหลีเหนือต้องแสดงให้เห็นว่าสามารถท่ีจะเติมเต็มช่องว่างท่ีเกิดขึน้ 

เพราะประชาคมระหว่างประเทศขาดความมัน่ใจเก่ียวกบัการดําเนินการเก่ียวกบันิวเคลียร์ท่ีผ่าน

มาในอดีต  
 เม่ือวนัท่ี 25 พฤษภาคม ค.ศ. 2009 สํานกัข่าวกลางเกาหลีหรือเคซีเอ็นเอของรัฐบาล

เกาหลีเหนือ รายงานว่าเกาหลีเหนือประสบความสําเร็จในการทดลองนิวเคลียร์ใต้ดินเป็นครัง้ท่ี

สอง ซึง่มีอานภุาพรุนแรงยิ่งกว่าครัง้การทดลองระเบิดนิวเคลียร์ครัง้แรกเม่ือเดือนตลุาคม 2549 

โดยอ้างเหตุผลว่าเป็นส่วนหนึ่งของการเสริมสร้างการพัฒนานิวเคลียร์เพ่ือปกป้องตนเองของ

เกาหลีเหนือ และจะช่วยปกป้องอธิปไตย ระบบสงัคมนิยม และรับประกนัความปลอดภยัและ

สนัติภาพบนคาบสมทุรเกาหลีรวมทัง้ภูมิภาคโดยรอบ ซึ่งจะช่วยสร้างขวญัและกําลงัใจให้กับ

กองทพัและประชาชนชาวเกาหลีเหนือ ขณะท่ีเกาหลีเหนือไม่ได้ระบสุถานท่ีท่ีทําการทดลอง แต่

เจ้าหน้าท่ีเกาหลีใต้รายงานว่า สามารถตรวจจับแรงสัน่สะเทือนขนาด 4.5 ริคเตอร์ท่ีเกิดจาก

แผน่ดนิไหวเทียมในฝ่ังเกาหลีเหนือใกล้กบัเมืองคลิจซูึง่เป็นบริเวณเดียวกบัท่ีเกาหลีเหนือกลา่วอ้าง 

 ตอ่มาวนัท่ี 26 พฤษภาคม ค.ศ. 2009 รัฐสมาชิก 15 ประเทศของคณะมนตรีความ

มั่นคงแห่งสหประชาชาติบรรลุข้อตกลงอย่างรวดเร็วในการประชุมลับโดยลงมติเป็นเอกฉันท์

ประณามเกาหลีเหนืออย่างรุนแรงท่ีทดลองระเบิดนิวเคลียร์ครัง้ท่ีสอง พร้อมระบวุ่าเป็นการละเมิด

มติก่อนหน้านีข้องคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติอย่างชดัเจน และตกลงจะเร่ิมร่วมกนั
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ร่างมติคว่ําบาตรรัฐบาลเกาหลีเหนือท่ีมีผลบงัคบัใช้ทางกฎหมาย โดยจดัการประชมุฉกุเฉินครัง้นี ้

ตามคําร้องขอของญ่ีปุ่ น การลงมติของชาติสมาชิกถาวร 5 ชาติ กบัชาติสมาชิกหมนุเวียน 10 ชาต ิ 

ในครัง้นี ้มีขึน้หลงั 5 ชาติสมาชิกถาวรซึง่มีสิทธ์ิยบัยัง้หรือวีโต้ (ประกอบด้วยสหรัฐอเมริกา รัสเซีย 

จีน องักฤษ และฝร่ังเศส) ได้จดัการประชมุร่วมกบัญ่ีปุ่ นและเกาหลีใต้ เพ่ือพิจารณามาตรการตา่งๆ

ท่ีจะใช้ลงโทษเกาหลีเหนือ สําหรับการทดลองระเบิดนิวเคลียร์ลกูท่ีสอง ท่ีมีขึน้ไม่ถึงสองปีหลงัการ

ทดลองระเบิดนิวเคลียร์ลกูแรกเม่ือเดือนตลุาคม 2549 พร้อมเรียกร้องให้เกาหลีเหนือปฏิบตัิตาม

มติก่อนหน้านี ้2 ครัง้ของคณะมนตรีความมัน่คง ซึง่รวมทัง้ห้ามทดลองระเบิดนิวเคลียร์เพิ่มเติม 

และให้หวนกลบัไปสานตอ่การเจรจา 6 ฝ่ายเพ่ือทําให้สถานการณ์ในคาบสมทุรเกาหลีสงบลงและ

นําไปสูก่ารปลดอาวธุนิวเคลียร์ จงึยงัคงเป็นเร่ืองละเอียดออ่นท่ีต้องจบัตาดตูอ่ไปในอนาคต 

 
2. การปรับปรุงกฎหมายของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 

เพื่อการแก้ไขปัญหาภยัคุกคามจากอาวุธนิวเคลียร์ 
 

  แม้วา่จะมีปัญหาในด้านงบประมาณ เคร่ืองมือในการตรวจสอบ ซึง่ท่ีไมส่ามารถแก้ไข

ปัญหานิวเคลียร์ท่ียุ่งยากได้ทัง้หมด ดังเช่นท่ีปรากฏในประเทศอิหร่านและประเทศเกาหลีเหนือ 

 คณะผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศยงัคงมีผลงานความก้าวหน้า 2 เร่ือง

คือ การท่ีสหรัฐอเมริกาได้นําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ท่ีเข้มงวด

ขึน้ไปบงัคบัใช้ (เม่ือวนัท่ี 6 มกราคม ค.ศ. 2009) 12 โดยให้การยอมรับให้มีการตรวจสอบอยา่งเข้มงวด

ตอ่การดําเนินงานทางนิวเคลียร์ทางพลเรือนภายในสหรัฐอเมริกา รวมทัง้การท่ีประธานาธิบดีบารัก  

โอบามา (Barak Obama) ประธานาธิบดีคนปัจจบุนัของสหรัฐอเมริกาสนบัสนนุท่ีจะเพิ่มงบประมาณ

เป็น 2 เท่าให้กบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ ภายในปี ค.ศ. 2020 เพ่ือช่วยเหลือการปฏิบตัิงาน

ของคณะผู้ตรวจสอบในอีกทางหนึง่ 

  

 

 

 

 

                                                        
 12 Status with regard to the conclusion of safeguards agreements, additional 

protocols [http://www.iaea.org/OurWork/SV/Safeguards/sir_table.pdf] 
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2.1 สภาพปัญหาที่ทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศประสบในประเทศอิรัก ประเทศ
อหิร่าน และประเทศเกาหลีเหนือ 
 
 ปัญหาท่ีเกิดขึน้ในปัจจบุนันัน้ สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์
ยงัคงพบกับอุปสรรคแม้ว่าจะทําให้ขอบเขตทางกฎหมายของการบงัคบัใช้มีมากขึน้ จากการท่ี

บทบาทสําคญัของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ คือ การสร้างความมัน่ใจว่าประเทศ            

ตา่ง ๆ จะปฏิบตัติามสนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ทัง้นี ้ในบรรดารัฐทัง้ห้า 

ซึ่งมีอาวุธนิวเคลียร์ในครอบครองอย่างเป็นทางการ ขณะนีไ้ด้ลงนามในพิธีสารเพิ่มเติมแล้ว 

(สหราชอาณาจกัร ประเทศจีน ฝร่ังเศส และรัสเซีย และได้นําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความ

ปลอดภยัทางนิวเคลียร์ในรูปแบบใหมไ่ปใช้ตัง้แตใ่นระยะแรก ขณะท่ีประเทศอินเดีย ซึง่ยงัไม่ถือว่า

เป็นมหาอํานาจทางนิวเคลียร์จะดําเนินการเช่นเดียวกันนีใ้นอีกไม่นาน) ความตกลงว่าด้วยการ

พิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ท่ีเข้มงวดขึน้มีการตกลงร่วมกัน  เม่ือปี ค.ศ.1997 หลังจากท่ี

ตระหนกัวา่ อดีตประธานาธิบดีซดัดมั ฮดุเซน สามารถปิดบงัคณะผู้ตรวจสอบได้โดยง่ายและสามารถ

ดําเนินโครงการระเบิดนิวเคลียร์ได้อย่าง ลบั ๆ ก่อนท่ีจะเกิดสงครามอ่าวเปอร์เซียปี ค.ศ.1991 ซึ่ง

ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีเข้มงวดขึน้ ใช้แทนท่ีรูปแบบเดิมซึ่งจะเข้าไปตรวจสอบวสัดนิุวเคลียร์

เฉพาะท่ีมีการแจ้งให้ทราบ ขณะท่ีรูปแบบใหมค่ณะผู้ตรวจสอบจะได้รับอนญุาตให้เข้าตรวจสอบด้วย

การแจ้งให้ทราบล่วงหน้าไม่นานนัก ทําให้คณะผู้ ตรวจสอบได้รับข้อมูลท่ีทันสมัยและเข้าถึง

ข้อเท็จจริงได้ดียิ่งขึน้ 

 ปัญหาของการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ในรูปแบบใหม่ คือ การลงนาม

เป็นไปด้วยความสมคัรใจ แม้ว่าจะผ่านมามากกว่า 1 ทศวรรษแล้ว แต่มีประเทศจํานวนท่ีไม่ถึง

คร่ึงหนึ่งของประเทศทัง้หมดท่ีมีอยู่ในโลกท่ีลงนามในพิธีสารเพิ่มเติมเพ่ือให้มีผลบังคับใช้             

ขณะท่ีอีกกวา่ร้อยประเทศไม่ได้ลงนามในพิธีสารเพิ่มเติมดงักลา่ว ขณะท่ีอีกหลายประเทศท่ีมีวสัดุ

นิวเคลียร์หรือเทคโนโลยีนิวเคลียร์ซึ่งใช้ผิดวตัถปุระสงค์อย่างร้ายแรง เช่น ประเทศอิหร่าน แม้ว่า

ประเทศอิหร่านจะลงนามในพิธีสารเพิ่มเติมแต่ปฏิเสธท่ีจะปฏิบตัิตาม เว้นแต่ว่าคณะมนตรีความ

มั่นคงแห่งสหประชาชาติจะมีข้อมติยกเลิกหรือหยุดโครงการอาวุธนิวเคลียร์ท่ีต้องสงสยั รวมทัง้

ประเทศเกาหลีเหนือและประเทศซีเรีย (โดยประเทศซีเรียซึ่งเคยก่อสร้างเตาปฏิกรณ์อย่างลบั ๆ         

แต่ถูกประเทศอิสราเอลทิง้ระเบิดทําลายเม่ือปี ค.ศ.2007) นอกจากนีย้งัรวมถึงประเทศอลัจีเรีย 

อาร์เจนตินา บราซิล และอีกหลายประเทศ ขณะท่ีอีกกว่า 30 ประเทศ เช่น พม่า ซาอุดิอาระเบีย 

และสหรัฐอาหรับเอมิเรต ซึง่ล้วนเป็นประเทศท่ีมีความสนใจในนิวเคลียร์) แตเ่ป็นประเทศท่ียงัไม่มี

ระบบการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ แม้กระทั่งระบบพืน้ฐานตามท่ีกําหนดไว้ใน
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สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ (NPT) ทัง้นี ้การทําให้ระบบพิทักษ์ความ

ปลอดภยัทางนิวเคลียร์ท่ีเข้มงวดขึน้เป็นสากลทัว่โลกจะช่วยสง่เสริมให้การทํางานราบร่ืนยิ่งขึน้  

  ในกรณีท่ีคณะผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ (IAEA Inspector) 

ประสบปัญหาเก่ียวกบัการเข้าไปตรวจสอบในรัฐบางรัฐซึ่งไม่ได้เป็นรัฐสมาชิกของทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศ คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติควรเข้าไปสนับสนุน แต่ใน

ความเป็นจริง ประเทศรัสเซียกลบัลงัเลท่ีจะคว่ําบาตรประเทศอิหร่าน ขณะท่ีประเทศจีนยงัปกป้อง

ประเทศเกาหลีเหนือ ขณะท่ีคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติควรกําหนดมาตรการท่ีมีผล

บงัคบักบัทกุประเทศ ซึง่ถกูตรวจพบว่าไม่ปฏิบตัิตามข้อตกลง เช่น คณะ ผู้ตรวจสอบควรมีอํานาจ

เป็นการชั่วคราวท่ีจะเข้าถึงทุกสถานท่ีท่ีคณะผู้ ตรวจสอบต้องการ หากยังมีข้อสงสัยอยู่อีก  

การปฏิบัติงานด้านนิวเคลียร์ท่ีต้องสงสยัควรยุติลงก่อน หากปฏิเสธไม่ปฏิบัติตามควรมีความ

ร่วมมือทางการทหารเพ่ือใช้ในการตกัเตือนยตุิเร่ืองดงักลา่ว ดงันัน้ หากนํากระบวนการเช่นนีม้าใช้

ตัง้แตเ่ร่ิมต้น เม่ือตรวจพบเป็นครัง้แรกในปี ค.ศ. 2003 วา่ประเทศอิหร่านมีโครงการอาวธุนิวเคลียร์ 

การดําเนินการเก่ียวกบัแร่ยเูรเนียม และแร่พลโูตเนียมท่ีเกิดขึน้ในประเทศอิหร่าน คงจะถกูยตุิลง

ตัง้แตก่่อนท่ีจะมีการเร่ิมต้นเสียอีก 

  การท่ีประเทศอิรักสามารถปกปิดการสร้างอาวธุนิวเคลียร์จากคณะผู้ตรวจสอบของ

ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศในช่วงก่อนท่ีจะเกิดสงครามอ่าวเปอร์เซีย ภายหลงัจาก

สงครามอ่าวเปอร์เซียสิน้สดุลง คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติได้ออกมติเพ่ือให้อํานาจ

ท่ีนอกเหนือไปจากท่ีกําหนดไว้ตามมาตรฐานในการตรวจสอบยืนยนัภายใต้สนธิสญัญาวา่ด้วยการ

ไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ตามท่ีมีการเจรจากันในปี ค.ศ.1970 มติดังกล่าวทําให้ทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งเทศมีอํานาจมากขึน้ และทําให้คณะผู้ตรวจสอบพบวา่ ประเทศอิรักได้เคย

ปกปิดการดําเนินการเพ่ิมสมรรถนะแร่ยเูรเนียมสําหรับผลิตเป็นอาวธุนิวเคลียร์ รวมทัง้ยงัพยายาม

ท่ีจะใช้แร่ยเูรเนียมท่ีผา่นการเสริมสมรรถนะสงูจากเตาปฏิกรณ์เพ่ือการวิจยั ซึง่ประเทศฝร่ังเศสและ

สหภาพโซเวียตจัดหาให้ใช้ในเชิงสนัติไปใช้ผลิตอาวุธ 13 การค้นพบเช่นนีทํ้าให้เกิดความพยายาม       

                                                        
 13 See Joseph Cirincione, John Wolfsthal, and Miriam Rajkumar, Deadly 

Arsenals: Tracking Weapons of Mass Destruction (Carnegie Endowment for International 

Peace, 2002), pp. 271, 273-275; George Bunn and Chaim Braun, “Terrorism Potential of 

Research Reactors Compared with Power Reactors,” American Behavioral Sciences 

(February 2003),pp. 714, 717 -718. 
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ท่ีจะทําให้การตรวจสอบท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศดําเนินการภายใต้สนธิสญัญา        

ว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ด้วยการจดัทําเป็นพิธีสารเพิ่มเติม แต่รัฐภาคีท่ีเข้าร่วม

การเจรจาเก่ียวกบัต้นแบบพิธีสารฉบบันีใ้นปี ค.ศ.1997 ไม่เห็นด้วยท่ีจะบงัคบัให้รัฐภาคีทกุรัฐของ

สนธิสญัญาฉบบันีต้้องยอมรับพิธีสารฉบบัดงักล่าว ดงันัน้ ในปัจจุบนัรัฐภาคีของสนธิสญัญาว่า

ด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ จึงมีความสามารถในการเจรจากบัทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศเก่ียวกับการนําความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภยัฉบบัแก้ไขเพ่ือให้

เป็นไปตามพิธีสารฉบบันีไ้ปบงัคบัใช้ในรูปแบบท่ีแตกตา่งกนัไป 14  

 ในช่วงกลางปี ค.ศ. 2003 รัฐภาคีของสนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธ

นิวเคลียร์ จํานวน 81 รัฐ จากทัง้หมดท่ีมีอยู่ 187 รัฐ ในขณะนัน้ ได้เจรจาเก่ียวกบัความตกลงว่า

ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัฉบบัเพิ่มเตมิ แตมี่เพียง 37 รัฐ หรือคิดเป็นประมาณร้อยละ 20 ท่ีได้

ให้การเห็นชอบขัน้สดุท้ายผา่นทางรัฐสภาหรือการลงสตัยาบนัในลกัษณะอ่ืน ๆ 15 ซึง่สหรัฐอเมริกา

ยงัยืนยนัไม่นํากฎหมายดงักล่าวมากําหนดเป็นความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัฉบบั

ใหม ่ขณะท่ีรัฐท่ีไมมี่อาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองอาจมองวา่เป็นเร่ืองท่ีไม่เหมาะสม เม่ือตัง้คําถาม

ว่า ทําไมจึงควรมีความผูกพันด้านการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์เพิ่มขึน้ อีก ในเม่ือ

สหรัฐอเมริกาซึ่งเป็นประเทศสําคัญได้ปฏิเสธไม่เข้าร่วมในสนธิสัญญาห้ามการทดสอบอาวุธ

นิวเคลียร์ (CTBT prohibition on nuclear testing) แตก่ลบัมาพฒันาและผลติอาวธุนิวเคลียร์แบบ

ใหมเ่พิ่มขึน้มาอีก 16 

                                                        
 14 See “Strengthening the Efficiency of the Safeguards System,” IAEA GC 

(40) 17 (August 23, 1996), Annex I. For a view that authority for the requirements of the 

protocol could have been interpreted to be obligatory rather than voluntary, see George 

Bunn, “Inspection for Clandestine Nuclear Activities: Does the Nuclear Non-Proliferation 

Treaty Provide Legal Authority for the IAEA’s Proposals for Reform?” Nuclear Law 

Bulletin (OECD Nuclear Agency, June 1996), p. 9. 

 15 See EIBaradei, “Towards a Safer World,” pp. 47- 48 

 16 See Mohamed EIBaradei, “Nuclear Non - Proliferation: Revising the 

Basics, The Asymmetry Remains,” speech at the Carnegie International Non - Proliferation 

Conference, November 14, 2002; Mohamed EIBaradei, “Curbing Nuclear Proliferation,” 

Arms Control Today (November 2003), p. 3. 
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  ในการจดัการกบัรัฐท่ีเป็นปัญหา เช่น ประเทศเกาหลีเหนือ หลงัจากท่ีมีประสบการณ์

จากประเทศอิรัก คณะผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ ในช่วงทศวรรษ              

ท่ี 1990 ได้แสวงหาเทคนิคในการหาหลกัฐานบางชิน้โดยใช้เทคนิคใหม่ท่ีเรียกว่า “การติดตาม             

ผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม” ซึ่งเป็นการทดสอบหาร่องรอยของหลกัฐานชิน้เล็ก ๆ ของกิจกรรม       

ทางนิวเคลียร์ท่ียงัหลงเหลืออยู่ในอากาศ บนกําแพงหรือพืชท่ีอยู่ในพืน้ท่ีในหรือรอบ ๆ สถานท่ีตัง้             

ทางนิวเคลียร์ หรือในแอ่งนํา้ หรือแม่นํา้ใกล้ ๆ บริเวณนัน้ ๆ การตรวจสอบลกัษณะเช่นนี ้พิธีสาร

เพิ่มเตมิ (Model Additional Protocol 1997) ได้ให้อํานาจไว้ แม้วา่จะเป็นการตรวจสอบในสถานท่ีตัง้

ตา่ง ๆ ซึง่อยูไ่กลจากเตาปฏิกรณ์ท่ีประเทศนัน้ ๆ ได้เปิดให้มีการตรวจสอบก็ตาม 17  

 ผลลพัธ์ท่ีได้จากการใช้วิธีการเหล่านีแ้ละเทคนิคอ่ืน ๆ ซึง่ดําเนินการ ณ สถานท่ีตัง้ท่ีมี

การประกาศให้ทราบ เป็นสิ่งท่ีทําให้ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศกดดนัประเทศเกาหลี

เหนือ เพ่ือให้ประเทศเกาหลีเหนือเปิดให้มีการตรวจสอบในลกัษณะท่ีกว้างขวางขึน้ ต้นทศวรรษท่ี 

1990 รัฐบาลกรุงเปียงยางได้ปฏิเสธเร่ืองดงักล่าว การชะงักงันท่ีเกิดขึน้ระหว่างประเทศเกาหลี

เหนือกับทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ นําไปสู่การเจรจาแบบทวิภาคีระหว่าง

สหรัฐอเมริกาและประเทศเกาหลีเหนือ ต่อมามีการจดัทํากรอบท่ีเรียกว่า Agreed Framework          

ในปี ค.ศ.1994 ระหว่างประเทศเกาหลีเหนือและสหรัฐอเมริกา โดยเรียกร้องให้รัฐบาลกรุงเปียงยาง

ยตุิการใช้งานเตาปฏิกรณ์ ซึง่ดเูหมือนว่าแท่งเชือ้เพลิงท่ีใช้แล้วจะถกูประเทศเกาหลีเหนือนําไปใช้

แร่พลโูตเนียม นอกจากนี ้ประเทศเกาหลีเหนือยงัได้รับการร้องขอให้จดัเตรียมข้อมลูเก่ียวกบัการ

ดําเนินการในอดีตท่ีผ่านมา ขัน้ตอนต่าง ๆ เหล่านีป้ระเทศเกาหลีเหนือต้องดําเนินการเพ่ือ

แลกเปล่ียนกบัการท่ีประเทศเกาหลีใต้และประเทศญ่ีปุ่ นจะก่อสร้างเตาปฏิกรณ์ชนิดใหม่ท่ียากต่อ

การแพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์มากยิ่งขึน้ รวมทัง้สหรัฐอเมริกาก็จะจดัสง่นํา้มนัประเภท heavy - 

fuel oil 18 ให้กบัประเทศเกาหลีเหนือเป็นการชัว่คราว และดเูหมือนว่าประเทศเกาหลีเหนือยงัคง

เข้าไปดําเนินกิจกรรมเก่ียวกบัอาวธุนิวเคลียร์ในสถานท่ีตัง้แห่งอ่ืน ๆ หลงัจากท่ีมีการทําความตก

ลงแล้ว ในช่วงปี ค.ศ. 2002 - 2003 ประเทศเกาหลีเหนือและสหรัฐอเมริกาต่างเห็นว่าความตกลง 

                                                        
 17 See Bunn, “Inspection for Clandestine Nuclear Activities,” pp. 11-12. 

 18 See Cirincione, Wolstahl and Rajkumar, Deadly Arsenals, pp. 2471-250; 

Michael May et al., Verifying the Agreed Framework (Lawrence Livermore National 

Laboratory, UCRL-ID-142036,2001), chap.1. 
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ท่ีทําขึน้ใน ค.ศ.1994 ยงัไมบ่รรลวุตัถปุระสงค์ ขณะท่ีประเทศเกาหลีเหนือประกาศถอนตวัออกจาก

สนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ 19 

  การค้นพบว่า ประเทศอิหร่านไม่ได้เปิดเผยการทดลองแยกแร่พลโูตเนียม และการ

เสริมสมรรถนะแร่ยูเรเนียมต่อคณะผู้ตรวจสอบทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ เป็นสิ่งท่ี

สร้างความกงัวลนบัตัง้แตป่ลายปีท่ีผ่านมา การใช้การติดตามผลทางสิ่งแวดล้อมและเทคนิคอ่ืน ๆ   

ณ สถานท่ีซึง่มีการประกาศให้ทราบและสถานท่ีซึง่ไม่มีการประกาศให้ทราบ โดยประเทศอิหร่าน

อนญุาตให้เข้าไปตรวจสอบและพบส่ิงท่ีน่าสงสยัมากมาย เช่น ตวัอย่างแร่ยเูรเนียมท่ีผ่านการเสริม

สมรรถนะแล้วจํานวนเล็กน้อย ท่ีดูเหมือนว่าจะนํามาใช้เพ่ือเสริมสมรรถนะและแร่ยูเรเนียมท่ียงั           

ไม่ผ่านการเสริมสมรรถนะจํานวนหนึ่งซึ่งไม่ได้รายงานต่อทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ในการเจรจากบัสหราชอาณาจกัร ประเทศฝร่ังเศส และเยอรมนี ประเทศอิหร่าน ตกลงท่ีจะลงนาม

ในพิธีสารเพิ่มเตมิ เพ่ืออนญุาตให้มีการตรวจสอบภายในประเทศอิหร่านได้กว้างขวางมากขึน้ และ

จะยุติการดําเนินงานเก่ียวกับแผนงานในการเสริมสมรรถนะแร่ยูเรเนียม อย่างน้อย ณ ขณะนัน้ 

แม้ว่าในรายงานของผู้ อํานวยการใหญ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะแสดงว่าประเทศ

อิหร่านไม่ได้เปิดเผยต่อคณะผู้ตรวจสอบเก่ียวกบัการดําเนินการเสริมสมรรถนะแร่ยเูรเนียม และ

การทดลองเก่ียวกับการแยกแร่พลูโตเนียม แต่รายงานฉบับนีไ้ด้สรุปว่าทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศขาดหลกัฐานชดัเจนท่ีจะชีว้า่ ประเทศอิหร่านมีความพยายามท่ีจะนําเร่ืองดงักลา่ว

มาใช้เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการผลติอาวธุแตเ่ร่ืองดงักลา่วยงัคงสร้างสร้างความกงัวลใจให้ฝ่ายตา่ง ๆ                   

ต่อมา ด้วยการสนบัสนุนของสหรัฐอเมริกา คณะผู้บริหารทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

ได้ตัดสินใจสั่งการให้มีการตรวจสอบอย่างต่อเน่ืองในประเทศอิหร่าน เพ่ือหาโครงการต่าง ๆ  

ท่ีดําเนินการอยา่งลบั ๆ 20 

                                                        
 19 See “Nuclear Weapons on the Korean Peninsula,” Arms Control Today 

(May 2003), p.3. 

 20 See Brenda Shaffer, “Iran at the Nuclear Threshold,” Arms Control Today 

(November 2003), p.7. The text of the agreement of Iran with the foreign ministers of the 

United Kingdom, France, and Germany appears at p. 25. For a brief description of the 

confidential IAEA director-general’s report on Iran’s nuclear program to the IAEA Board 

of Governors, see William J. Broad, “Surprise Word on Nuclear Gains by North Gains by 

North Korea and Iran,” The New York Times, November 12, 2003, p. A3. 
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  ตามท่ีได้กล่าวมาข้างต้น กรณีปัญหาท่ีเกิดขึน้ในประเทศอิรัก ประเทศเกาหลีเหนือ 

และประเทศอิหร่าน ความพยายามท่ีจะเสริมสมรรถนะแร่ยเูรเนียมและแยกแร่พลโูตเนียม ทําให้เกิด          

การแพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ และเม่ือเข้าถึงเทคโนโลยีการผลิตอาวุธได้แล้วย่อมต้องการ          

ถอนตวัออกจากสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ดงัเช่นประเทศเกาหลีเหนือ

เพ่ือสร้างอาวธุให้ได้ในท่ีสดุ ปัญหาทํานองนี ้ประเทศผู้ ค้าทางนิวเคลียร์ (The Nuclear Supplier’s 

Group หรือ NSG) ให้คําแนะนําเบือ้งต้นว่า โรงงานด้านการเสริมสมรรถนะแร่ยเูรเนียมและแยก 

แร่พลโูตเนียม ซึง่ตัง้อยูใ่นรัฐท่ีไมมี่อาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองจะอยูภ่ายใต้ความเป็นเจ้าของและ

การควบคมุแบบหลายฝ่าย (Multilateral ownership and control) ซึง่การร่วมกนัหลาย ๆ ประเทศ 

จะนําไปสู่การตรวจสอบกนัและกนั 21 อย่างไรก็ตาม ประเทศญ่ีปุ่ นและบางประเทศซึ่งไม่มีอาวุธ

นิวเคลียร์ในครอบครองจากทวีปยุโรป รวมทัง้ประเทศอาร์เจนตินา บราซิล แอฟริกาใต้ และอีก  

2 - 3 ประเทศ ตลอดจนรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง ทกุรัฐล้วนเป็นประเทศท่ีทดลองหรือได้

ทดลองเก่ียวกับสถานปฏิบตัิการด้านการเสริมสมรรถนะมาแล้ว ดงันัน้ จึงเป็นท่ีน่าสงสยัว่าเร่ือง

ดงักลา่วจําเป็นต้องอาศยัความร่วมมือหลายฝ่ายในการเข้ามาทําหน้าท่ีเป็นเจ้าของและตรวจสอบ

หรือไม่ ทัง้นี ้การท่ีกําหนดให้การตรวจสอบทางนิวเคลียร์จําเป็นเฉพาะกับประเทศท่ีไม่มีอาวุธ

นิวเคลียร์ในครอบครองเป็นการยิ่ งซํ า้ เติมการเลือกปฏิบัติของสนธิสัญญาว่าด้วยการ 

ไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ซึ่งถูกมองว่าเอือ้ประโยชน์เป็นพิเศษต่อรัฐท่ีครอบครองอาวุธ

นิวเคลียร์ ดร.เอลบาราเด ผู้ อํานวยการใหญ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ ได้ให้ข้อแนะนําวา่ 

ในอนาคตสถานปฏิบตัิการทัง้หลายท่ีใช้ในการเสริมสมรรถนะและ แปรรูปซึ่งใช้เพ่ือจุดประสงค์

ทางพลเรือนนัน้ ควรมีความเป็นเจ้าของและถูกควบคุมแบบหลายฝ่าย โดยท่ีแต่ละประเทศ 

ท่ีเก่ียวข้องจะได้รับการร้องขอให้ตรวจสอบว่าประเทศท่ีเป็นหุ้ นส่วนในเร่ืองดังกล่าวกําลัง

ดําเนินการในเร่ืองใด เพ่ือสร้างความมั่นใจว่าการใช้แร่ยูเนียมท่ีผ่านการเสริมสมรรถนะและแร่

พลโูตเนียมท่ีผา่นการแยกแล้วจะไมถ่กูนําไปใช้ผลติอาวธุ 22 

 

 

                                                        
 21 See Carleton Thorne, ed., A Guide to Nuclear Export Controls (2001),            

p. 101 (Nuclear Suppliers’ Group Guidelines [Part 1], para.7) 

 22 EIBaradei, “Towards a Safer World,” pp. 47- 48; EIBaradei, “Curbing 

Nuclear Proliferation” 
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   จากแนวนโยบายท่ีรัฐบาลของอดีตประธานาธิบดีบชุ ได้กดดนัอย่างหนกัต่อประเทศ

อิรัก อิหร่านและเกาหลีเหนือ เพ่ือให้ประเทศตา่ง ๆ เหลา่นีย้ตุกิารแสวงหาซึง่อาวธุนิวเคลียร์  แตใ่น

บางครัง้พบวา่ การดําเนินการดงักลา่วของสหรัฐอเมริกาเป็นไปแบบฝ่ายเดียว และไมส่อดคล้องกบั

การดําเนินการแบบพหุภาคีภายใต้สนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ 

 การท่ีสหรัฐอเมริกาเป็นแกนนําบกุประเทศอิรัก ในปี ค.ศ. 2003 ซึง่ดําเนินการโดยไมไ่ด้รับอนญุาต

จากคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ โดยอ้างว่าเป็นการป้องกันล่วงหน้า และอ้าง

ความชอบธรรมในการป้องกันการแพร่กระจายของอาวุธนิวเคลียร์ และเห็นว่าเป็นสิ่งจําเป็น 

เพ่ือป้องกันไม่ให้ประเทศอิรักแสวงหามาซึ่งอาวุธนิวเคลียร์ อาวุธชีวภาพ หรืออาวุธเคมี รวมทัง้

จรวดมิซไซล์พิสยัไกล ภาวะสงครามท่ีเกิดขึน้ทําให้คณะผู้ตรวจสอบของสหประชาชาติต้องถอนตวั

ออกจากประเทศอิรักเพ่ือความปลอดภัย แต่จากาการตรวจสอบในเวลาต่อมาพบหลักฐาน 

น้อยมากเก่ียวกับโครงการอาวุธนิวเคลียร์ อาวุธชีวภาพ หรืออาวุธเคมี ทัง้นี  ้การตัดสินใจทํา

สงคราม แสดงให้เห็นว่า ประธานาธิบดีบุช มีแนวโน้มท่ีจะลดความสําคญัของสนธิสญัญาและ

ความพยายามของนานาชาติ โดยหนัมามุ่งเน้นการดําเนินการเชิงรุกเพ่ือป้องกนัการแพร่กระจาย

อาวุธนิวเคลียร์ 23 ในทํานองเดียวกนั วุฒิสภาของสหรัฐอเมริกาไม่ได้ให้สตัยาบนัในสนธิสญัญา 

ว่าด้วยการห้ามการทดลองอาวธุนิวเคลียร์โดยสิน้เชิง และรัฐบาลประธานาธิบดีบชุไม่ได้ร้องขอให้

วฒุิสภาการลงคะแนนเสียงดงักลา่วอีกครัง้ โดยยืนยนัในขณะนัน้วา่ สหรัฐอเมริกาจะ ”ไม่เข้าเป็นภาคี” 

ในสนธิสัญญาฉบับนี  ้24 และส่งเร่ืองไปยังสภาคองเกรสเพ่ือขอเงินสนับสนุนการพัฒนาอาวุธ

นิวเคลียร์ชนิดใหม ่

 

  

                                                        
 23 Jason D. Ellis, “The Best Defense: Counter proliferation and U.S. National 

Security,” The Washington Quarterly 26, no. 2 (Spring 2003), pp. 116-117. For the two 

national strategy documents most pertinent to U.S. pre-emptive use of force to achieve 

nonproliferation, see National Strategy of the United States (September 17, 2002), sec. 

5; White House, National Strategy to Combat Weapons of Mass Destruction (December 

11, 2002), sec. V. 

 24 Sherwood McGinnis, remarks to the UN General Assembly First Committee. 
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  ในปี ค.ศ.1995 เม่ือสหรัฐอเมริกาเจรจาเก่ียวกับความตกลงกับรัฐท่ีไม่มีอาวุธ

นิวเคลียร์ในครอบครองเพ่ือต่ออายสุนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ออกไป 

สหรัฐอเมริกาตกลงท่ีจะเจรจาสนธิสัญญาว่าด้วยการห้ามทดลองอาวุธนิวเคลียร์โดยสิน้เชิง  

ในปี ค.ศ. 1996 เพ่ือเป็นการแลกเปล่ียนกับการท่ีจะมีการต่ออายุสนธิสัญญาว่าด้วยการ 

ไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ตอ่ไปอีก 25 สนธิสญัญาวา่ด้วยการห้ามทดลองอาวธุนิวเคลียร์จงึเร่ิม

เจรจากันในปี ค.ศ.1996 ต่อมาในการประชุมเพ่ือทบทวนสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ ค.ศ. 2000 NPT review conference รัฐบาลของประธานาธิบดีบิล คลินตนั เห็น

ด้วยในเร่ืองของ “ความจําเป็นและความเร่งดว่น” ท่ีจะต้องลงสตัยาบนัสนธิสญัญาว่าด้วยการห้าม

ทดลองอาวธุนิวเคลียร์ “โดยไม่ชกัช้า” เพ่ือ “ให้สนธิสญัญาฉบบันีมี้ผลบงัคบัใช้โดยเร็ว” แม้ว่าใน

ขณะนัน้วุฒิสภาจะยงัไม่มีแผนท่ีจะลงคะแนนเสียงในเร่ืองเก่ียวกับสนธิสญัญาว่าด้วยการห้าม

ทดลองอาวธุนิวเคลียร์โดยสิน้เชิง 26 จึงมีคําถามว่าการท่ีสหรัฐอเมริกาไม่เข้าร่วมในสนธิสญัญาว่า

ด้วยการห้ามทดลองอาวธุนิวเคลียร์ ซึ่งเป็นองค์ประกอบสําคญัของการป้องกนัในการแพร่ขยาย

อาวธุนิวเคลียร์ จะกลายเป็นความชอบธรรมให้ประเทศท่ีต้องการจะถอนตวัออกจากสนธิสญัญา

วา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์สามารถแสดงออกซึง่จดุยืนของตนได้อยา่งเตม็ท่ี 27  

 ปัญหาในทํานองนีเ้กิดขึน้กับมาตรา 6 ของสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ (Article VI of the NPT) 28 ซึง่มีมาตัง้แตก่ารเจรจาเก่ียวกบัสนธิสญัญาฉบบันี ้

                                                        
 25 See “Principles and Objectives for Nuclear Non - Proliferation and 

Disarmament,” NPT/CONF.1995/32/Dec.2 (May 11, 1995), para. 4 (a) (hereinafter 

“Principles and Objectives”). 

 26 The 2000 NPT Review Conference, Final Document, NPT/CON. 2000/28, 

art. VI, para.5 (hereinafter “2000 NPT Final Document”) 

 27 In the voting on the UN General Assembly First Committee’s 2003 

resolution supporting the CTBT as important to nonproliferation, the United States was 

the only country to oppose, See The First Committee Monitor, October 27-31, 2003. 

 28 NPT, article VI  The states undertake to pursue "negotiations in good faith 

on effective measures relating to cessation of the nuclear arms race at an early date and            

to nuclear disarmament", and towards a "Treaty on general and complete disarmament 

under strict and effective international control". 
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เร่ิมต้นเป็นครัง้แรก โดยมาตรานีมี้ขึน้เพ่ือให้รัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองให้การสนบัสนนุ

สนธิสญัญาฉบบันี ้ในมาตรา 6 นี ้สหรัฐอเมริกาและประเทศท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง

สญัญาท่ีจะเจรจาเพ่ือนําไปสู่การลดอาวุธนิวเคลียร์ โดยมีเป้าหมายในการปลดอาวุธนิวเคลียร์ 

ในท่ีสดุ ตอ่มาเพ่ือให้รัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองลงคะแนนเสียงเห็นชอบกบัการตอ่อายุ

สนธิสญัญาว่าว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ในปี ค.ศ.1995 สหรัฐอเมริกาเห็นด้วย            

ท่ีจะดําเนิน “ความพยายามอย่างต่อเน่ืองเพ่ือลดอาวุธนิวเคลียร์ทั่วโลกโดยมีเป้าหมายสูงสุด                 

เพ่ือขจดัอาวธุเหลา่นีใ้ห้หมดไป 29  

  ในการประชุมเพ่ือทบทวนสนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์  

ค.ศ. 2000 รัฐบาลของประธานาธิบดีคลินตนัได้ให้คํามัน่ในลกัษณะเดียวกนั นอกจากนีย้งัสญัญา

ท่ีจะนําสนธิสญัญาช่ือ START II และให้ได้ข้อสรุป “START III ท่ีช่วยสง่เสริมการลดอาวธุนิวเคลียร์

โดยเร็วท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไปได้ พร้อมทัง้คงไว้และเสริมสร้างให้สนธิสญัญา Anti - Ballistic Missile 

(ABM) Treaty เป็นเสาหลกัของความมีเสถียรภาพทางยทุธศาสตร์ 30 แตคํ่าสญัญาเหลา่นีส้ิน้ไป 

เม่ือตอ่มารัฐบาลของประธานาธิบดีบชุได้ถอนตวัออกจากสนธิสญัญา Anti - Ballistic Missile 

Treaty (ABM) การถอนตวัดงักลา่วของสหรัฐอเมริกาทําให้ START II สิน้สดุลงไปด้วย เน่ืองจาก

สภาดมู่าของประเทศรัสเซีย กําหนดเง่ือนไขว่าจะลงคะแนนเสียงเห็นชอบกบั START II ต่อเม่ือ

สนธิสญัญา Anti - Ballistic Missile (ABM) Treaty ยงัคงมีผลบงัคบัใช้อยู่ ตอ่มามีสนธิสญัญาว่า

ด้วยการลดภาวะคกุคามทางยทุธศาสตร์ ค.ศ.2002 (Strategic Offensive Reductions Treaty)  

ซึ่งเป็นการเจรจากันระหว่างประธานาธิบดีของรัสเซียกับประธานาธิบดีจอร์ช ดบัเบิล้ยู บุช ของ

สหรัฐอเมริกาเพ่ือนํามาใช้แทน START II สนธิสญัญาว่าด้วยการลดภาวะคกุคามทางยทุธศาสตร์ 

กําหนดให้ทัง้ 2 ประเทศต้องถอนหวัรบออกจากจรวดมิซไซล์โดยวางเป้าหมายเม่ือถึง ปี ค.ศ. 2012                 

ทัง้ 2 ประเทศจะมีหวัรบรวมกนัไม่เกิน 2,200 หวั 31 ซึง่สนธิสญัญาว่าด้วยการลดภาวะคกุคามทาง

ยุทธศาสตร์เหล่านี  ้ไม่ได้กําหนดให้มีการทําลายหัวรบหรือเรียกร้องให้มีการตรวจสอบ ไม่มี

ข้อกําหนดเก่ียวกบัการถอนหวัรบท่ีชดัเจนเท่ากบั START II ยงัไม่มีแผนเก่ียวกบัสนธิสญัญาฉบบั

ตอ่ไปในทํานองเดียวกนักบั START III ซึง่กําหนดให้มีการลดอาวธุนิวเคลียร์มากขึน้ไปอีก  

                                                        
 29 See “Principles and Objectives,” para. 4 (b). 

 30 See “2000 NPT Final Document,” art. VI, para. 15, practical step 7. 

 31 See “Letter of Transmital and Article-by-Article Analysis of the Treaty on 

Strategic Offensive Reductions,” Arms Control Today (July/August 2002). 
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   อย่างไรก็ตาม การเจรจาเพ่ือนําไปสู่การปลดอาวธุนิวเคลียร์ สะท้อนให้เห็นถึงการมี            

2 มาตรฐานของสหรัฐอเมริกา คือ ในขณะท่ีประเทศของตนไม่ได้ลดอาวธุนิวเคลียร์ให้น้อยลง แต่

ยงัคงห้ามไม่ให้ประเทศอ่ืน ๆ มีอาวธุนิวเคลียร์ไว้ในครอบครอง 32 ทัง้นี ้เพ่ือให้รัฐภาคีซึง่ไม่มีอาวธุ

นิวเคลียร์ในครอบครองของสนธิสญัญาวา่ด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ เห็นชอบด้วยกบั

การต่ออายสุนธิสญัญาฉบบันี ้ในปี ค.ศ.1995 สหรัฐอเมริกาได้ให้คํามัน่ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกบัมติ

ของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ เพ่ือเรียกร้องต่อสิ่งท่ีเรียกว่า Negative Security 

Assurances 33 ซึง่สหรัฐอเมริกาได้ให้คํามัน่ว่าจะไม่ใช้อาวธุนิวเคลียร์กบัรัฐภาคีของสนธิสญัญา       

วา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ซึง่ไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองเว้นแตรั่ฐดงักลา่วจะ

โจมตีสหรัฐอเมริกาก่อน 34 ซึง่สอดคล้องกบัหลกัการในการประชมุว่าด้วยการวิเคราะห์สถานะอาวธุ

นิวเคลียร์ ค.ศ. 2001 (Nuclear Posture Review 2001) และยทุธศาสตร์แห่งชาติว่าด้วยอาวธุ

ทําลายล้างสงู ค.ศ. 2002 (National Strategy on Weapons of Mass Destruction of 2002) ท่ีว่า 

สหรัฐอเมริกามีความพร้อมท่ีจะใช้อาวุธนิวเคลียร์กับรัฐภาคีของสนธิสัญญาว่าด้วยการ                

ไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ซึง่ไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง หากรัฐดงักลา่วขู่ว่าจะใช้อาวธุ

ชีวภาพหรืออาวธุเคมีกบัสหรัฐอเมริกาหรือพนัธมิตรของสหรัฐอเมริกา ไมว่า่รัฐภาคีของสนธิสญัญา

ว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์นัน้จะเป็นพันธมิตรกับรัฐท่ีมีอาวุธนิวเคลียร์ใน

ครอบครองรัฐใดรัฐหนึ่งหรือไม่ก็ตาม 35 ด้วยเหตนีุ ้สหรัฐอเมริกาจึงต้องให้คําสญัญาอีกครัง้หนึ่ง 

เพ่ือให้ได้มาซึง่การตอ่อายสุนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์  แต่สภาพปัญหา

ตา่ง ๆ เบือ้งหลงัจะสง่ผลให้มีมีการถอนตวัหรือไม่นัน้ยงัเป็นสิ่งท่ีไม่สามารถยืนยนัได้ แตข้่ออ้างใน

การท่ีสหรัฐอเมริกามี 2 มาตรฐานดงักลา่วนี ้อาจนํามาใช้เป็นเหตผุลหรือข้ออ้างเพ่ืออธิบาย เม่ือมี

ประเทศใดประเทศหนึง่ออกจากสนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ในอนาคต 

                                                        
 32 Stephan Pullinger, “U.S. Policy: WMD, Good and Bad,” Disarmament 

Diplomacy (October-November 2003), p.55. 

 33 Please see also, U.S. "Negative Security Assurances" At a Glance 

[http://www.armscontrol.org/factsheets/negsec] 

 34 George Bunn, “The Legal Status of U.S. Negative Security Assurances to 

No-Nuclear Weapon States,” The Nonproliferation Review (Spring-Summer 1997), p. 1. 

 35 See National Strategy to Combat Weapons of Mass Destruction; U.S. 

Department of Defense, Nuclear Posture Review, (Global Security Institute, December 2002). 
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2.2 มาตรการทางกฎหมายที่ควรปรับปรุงในระบบพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์            
เพื่อการตรวจสอบและควบคุมอาวุธนิวเคลียร์ 
 
 เม่ือพิจารณากฎเกณฑ์เก่ียวกับการตรวจสอบทางนิวเคลียร์ของทบวงพลังงาน

ปรมาณูระหว่างประเทศใน “ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยแบบครอบคลุม” 

(Comprehensive Safeguard) เพ่ือให้เกิดประสิทธิภาพในการตรวจสอบมากท่ีสดุ “ระบบการกํากบั

ดแูลทางนิวเคลียร์ของรัฐ” (State’s Nuclear Regulatory System) ควรประกอบด้วย 
 (ก) หน่วยงานด้านการกํากบัดแูล ซึง่ได้รับมอบหมายหน้าท่ีตามกฎหมายภายในของ           

รัฐนัน้ ๆ (State’s Domestic Legislation) เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการนําความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์

ความปลอดภยัไปสูก่ารปฏิบตัติามท่ีได้มีการตกลงกนั 

 (ข) การออกใบอนญุาต (Licensing) 

 (ค) การตรวจสอบและการประเมิน (Inspection and Assessment) 

 (ง) การบงัคบัใช้ (Enforcement) 

 ความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัแบบครอบคลมุ กําหนดให้รัฐต้องสร้าง

และคงไว้ซึง่ระบบในการจดัทําบญัชีและการควบคมุวสัดนิุวเคลียร์ทัง้หมดท่ีต้องมีการพิทกัษ์ความ

ปลอดภยั ได้แก่  

 (1) ระบบการตรวจวดั (measurement system) 

 (2) ระบบประเมินความเท่ียงตรง (system for the evaluation of accuracy) 

 (3) กระบวนการทบทวนความแตกตา่งในการตรวจวดั (Procedures for Reviewing 

Measurement Differences) 

 (4) กระบวนการจดัทํารายการวสัดนิุวเคลียร์ (Procedures for Carrying Out Physical 

Inventories) 

 (5) กระบวนการจดัทํารายการวสัดนิุวเคลียร์ (Procedures for Carrying Out Physical 

Inventories) 

 (6) ระบบการจดัทําบนัทึกและรายงานสําหรับพืน้ที่ท่ีทําบญัชีวสัด ุ(Records and 

Reports Systems for All Material Balance Areas) 

 (7) ระบบจดัทํารายงานไปยงัทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ (System for 

Reporting to the IAEA) 
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 หน่วยงานด้านการกํากบัดแูลท่ีกล่าวไว้ใน (ก) ข้างต้น ต้องประสานงานกบัทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศเก่ียวกบัความคืบหน้าในเร่ืองดงัตอ่ไปนี ้ 

 (1) การรวบรวมข้อมลูเก่ียวกบัการออกแบบสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ (Design of 

Nuclear Installations) และการทําให้ข้อมลูดงักลา่วมีความทนัสมยั 

 (2) การจดัทํารายงานตามท่ีความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั และความ

ตกลงเพิ่มเตมิ (Subsidiary Arrangements) กําหนดไว้  

 (3) การส่งคําร้องเพ่ือขอการยกเว้นหรือการยตุิการพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีเก่ียวกบั

การพิทกัษ์ความปลอดภยั  

 (4) การแจ้งให้ทราบเก่ียวกบัการสง่ออกและการนําเข้าวสัดนิุวเคลียร์  

 (5) การอํานวยความสะดวกและการสนบัสนนุผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ  

 (6) การให้ความสนบัสนุนแก่ผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ  

ในระหวา่งท่ีผู้ตรวจสอบทําการตรวจสอบและการตรวจเย่ียม 

 ข้อกําหนดของรัฐในการออกใบอนญุาตตามท่ีกลา่วไว้ใน (ข) ข้างต้น ควรกําหนดให้  

 (1) กิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีมีลกัษณะเฉพาะ จําเป็นต้องมีใบอนุญาตหรือได้รับการ

อนญุาต จากหน่วยงานด้านการกํากบัดแูล (เช่น การครอบครอง และ/หรือ การใช้แหล่ง หรือวสัด ุ      

ท่ีมีปฏิกิริยาฟิชชัน่ 

 (2) มีการจดัทํารายงานตามท่ีกําหนด ตามระยะเวลา และ/หรือ ช่วงเวลาท่ีกําหนด 

(เช่น รายงานเก่ียวกับการจัดทําบัญชีวัสดุ และรายงานพิเศษสําหรับกรณีผิดปกติท่ีพบว่ามี                   

การสญูหายของวสัดนิุวเคลียร์ท่ีมีการพิทกัษ์ความปลอดภยัไว้  

 (3) มีการรายงานถึงการเปล่ียนแปลงของรายการพสัด ุ(เช่น การสง่ออก การนําเข้า 

และการผลติ) 

 (4) มีการจดัทําข้อมลูเก่ียวกบัการออกแบบสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ใด ๆ ก็ตาม 

 (5) มีการเก็บบนัทกึ (เช่น การจดัทําบญัชีระบบเก็บบนัทกึการปฏิบตังิาน 

 (6) มีการดําเนินการมาตรการตรวจวดัตามท่ีกําหนดตอ่วสัดนิุวเคลียร์ 

 (7) มีการแจ้งให้ทราบก่อนมีการถ่ายโอนออกไปจากรัฐและการยืนยนัวา่การถ่ายโอน

เสร็จสมบรูณ์ รวมทัง้มีการแจ้งให้ทราบลว่งหน้าเก่ียวกบัการนําเข้าหรือการสง่ออกวสัดนิุวเคลียร์ 

 (8) มีการร่วมมือกบัผู้ตรวจสอบ (โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหวา่งประเทศ) 
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 ข้อกําหนดของรัฐในการตรวจสอบและการประเมินผลตามท่ีกล่าวไว้ใน (ค) ข้างต้น  

ควรรวมถึงการดแูลสิทธิของผู้ตรวจสอบ (โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ตรวจสอบทางนิวเคลียร์ของทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ) ให้ความสะดวกในการเข้าถึงสถานท่ีใด ๆ ก็ตามท่ีจําเป็นต้อง

ตรวจสอบ ตลอดจนอํานวยความสะดวกในเร่ืองอปุกรณ์และสิง่จําเป็น ในเร่ืองตอ่ไปนี ้ 

 (1) ความสอดคล้องกนัระหวา่งรายงานกบับนัทกึ 

 (2) การเปล่ียนแปลงของสถานการณ์  

 (3) ปริมาณ และสว่นผสมของวสัดนิุวเคลยีร์ สถานท่ีท่ีจําเป็นต้องมีการพิทกัษ์             

ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์  

 (4) ข้อมลูเก่ียวกบัสาเหตขุองการพบวา่มีวสัดนิุวเคลียร์ท่ีไมไ่ด้จดัทําบญัชีไว้               

และความแตกตา่งทางด้านผู้สง่ - ผู้ รับ  

 (5) ข้อมลูในรายงานพิเศษ 

 ข้อกําหนดของรัฐในการบงัคบัใช้ตามท่ีกลา่วไว้ใน (ง) ข้างต้น ควรประกอบไปด้วย       

 (1) ให้หน่วยงานด้านการตรวจสอบมีอํานาจในการบงัคบัให้ต้องปฏิบตัิตามข้อบงัคบั 

ตามท่ีกรอบของกฎหมายวา่ด้วย การพิทกัษ์ความปลอดภยักําหนดไว้  

 (2) กําหนดสิทธิและความผกูพนัของบุคคลหรือองค์กร (เช่น กรณีท่ีต้องการออก

หมายศาล ในการตรวจค้น การยดึ เป็นต้น เพ่ือให้มัน่ใจวา่จะมีการปฏิบตัติาม)  

 (3) สร้างกระบวนการโดยละเอียด เพ่ือกําหนดและดําเนินการเก่ียวกบัการบงัคบัใช้ 

(เช่น อํานาจในการยดึและกกักนั และอํานาจในการสกดักัน้หรือจํากดัการเข้าถึง) 

 (4) กําหนดความผิดทางกฎหมายและบทลงโทษกรณีละเมิดข้อบงัคบั (เช่น การไม่จดัทํา

รายงาน การปฏิเสธไมใ่ห้ข้อมลู การขดัขวางการตรวจสอบ การหลบเล่ียง การตรวจสอบหรือการเก็บ

ตวัอยา่ง และการให้ข้อมลูอนัเป็นเท็จหรือทําให้เข้าใจผิด)   

 นอกจากนี  ้ควรระบุไว้ด้วยว่า สิ่งท่ีเช่ือมโยงกับการปฏิบัติงานของทบวงพลังงาน

ปรมาณรูะหวา่งประเทศ (รวมทัง้ ทรัพย์สนิ เงินทนุ และสนิทรัพย์ ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่ง

ประเทศ) ผู้ตรวจสอบและเจ้าหน้าท่ีของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจะได้รับสิทธิพิเศษ

เอกสิทธ์ิและความคุ้มกนั ไม่ด้อยไปกว่าตามท่ีกําหนดไว้ในเอกสาร INFCIRC/9/Rev.2 ของทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 
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 กรณี “พิธีสารเพิ่มเติม (Addition Protocol)” สําหรับรัฐท่ีได้ตกลงกบัทบวงพลงังาน

ปรมาณูระหว่างประเทศว่าจะนําพิธีสารเพิ่มเติมไปปฏิบตัิ รัฐนัน้ ๆ ต้องแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมาย

ภายในของรัฐ ให้เป็นไปตามความผกูพนัเพิ่มเตมิ (Additional Legislation) ตามท่ีระบไุว้ในพิธีสาร

เพิ่มเติม โดยควรแก้ไขกฎหมายภายในประเทศเพ่ือให้กฎหมายครอบคลมุไปถึงความรับผิดชอบ

ของหน่วยงานท่ีทําหน้าท่ีกํากับดแูลหรือประสานงานในการตรวจสอบทางนิวเคลียร์ ทัง้นี ้ระบบ

การกํากบัดแูลทางนิวเคลียร์ของรัฐ (State’s Nuclear Regulatory System) 36 ควรประกอบด้วย 

 (ก) หน่วยงานกํากบัดแูล ซึง่ได้รับมอบหมายหน้าท่ีตามกฎหมายภายในของรัฐนัน้ ๆ 

เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการนําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปสู่การปฏิบตัิตามท่ีได้มี

การตกลงกนั นอกจากนีย้งัควรข้อกําหนดเก่ียวกบั 

 (ข)  การออกใบอนญุาต (Licensing) 

 (ค)  การตรวจสอบและการประเมิน (Inspection and Assessment) 

 (ง)  การบงัคบัใช้ (Enforcement) 

 หน้าท่ีเพิ่มเติม (Increased Functions) ของหน่วยงานท่ีทําหน้าท่ีกํากบัดแูลตามท่ีระบ ุ

ไว้ใน (ก) ดงักลา่ว ควรประกอบด้วย  

 (1) ความรับผิดชอบในการสร้างความมัน่ใจว่าบคุคลและองค์กรต่าง ๆ จะปฏิบตัิ

ตามกรอบทางกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัพิธีสารเพิ่มเตมิ 

 (2) การให้ข้อมลูและการทําให้ข้อมลูทนัสมยัสําหรับทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศ 

 (3) การให้การอนมุตัิผู้ตรวจสอบตามท่ีได้รับการแต่งตัง้จากทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ 

 (4) การให้การสนบัสนุนแก่ผู้ตรวจสอบทางนิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศในการเข้าถึงในลกัษณะเพิ่มเตมิ 

 (5) การให้การสนบัสนุนแก่ผู้ตรวจสอบในระหว่างท่ีดําเนินงานเก่ียวกบัการเข้าถึง           

ในลกัษณะเพิ่มเตมิ 
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 เน่ืองจากหน่วยงานกํากับดแูลมีความรับผิดชอบเพิ่มมากขึน้ หน่วยงานกํากับดแูล

ควรประสานงานกบัทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศในการรวบรวมข้อมลูและทําให้ข้อมลู

ทนัสมยั ดงันี ้

 (1) การวิจยัและการพฒันาด้านวงจรเชือ้เพลงินิวเคลียร์ใด ๆ ก็ตาม ท่ีไม่เก่ียวข้องกบั

วสัดนิุวเคลียร์ซึง่รัฐเป็นผู้ควบคมุ 

 (2) กิจกรรมท่ีสถานปฏิบตักิารและสถานท่ีซึง่อยูน่อกสถานปฏิบตักิาร 

 (3) อาคารตา่ง ๆ ท่ีอยูใ่นสถานท่ีท่ีเก่ียวข้อง 

 (4) กิจกรรมตา่ง ๆ ท่ีมีความเก่ียวข้องทางหน้าท่ีกบัวงจรพลงังานนิวเคลียร์ 

 (5) เหมืองแร่ยเูรเนียมและโรงงานเสริมสมรรถนะแร่ธอเรียม 

 (6) รายการวสัด ุการนําเข้าและสง่ออกวสัดนิุวเคลียร์ท่ียงัไมจํ่าเป็นในขณะนี ้

 (7) วสัดท่ีุได้รับการยกเว้น 

 (8) สถานท่ีและการนํากากท่ีมีกมัมนัตภาพรังสีในปริมาณสงูและปานกลางท่ีสิน้สดุ             

การใช้งานแล้วมาแปรรูปเพิ่มเตมิ  

 (9) การสง่ออกอปุกรณ์เฉพาะและวสัดท่ีุไมใ่ช่นิวเคลียร์ 

               (10) การวิจยัและการพฒันาด้านวงจรเชือ้เพลิงนิวเคลียร์ใด ๆ ก็ตาม ท่ีไม่เก่ียวข้องกบั

วสัดนิุวเคลียร์ โดยเฉพาะอยา่งยิ่ง การเสริมสมรรถนะ การคืนสภาพ (เชือ้เพลงิ) หรือการแปรรูป (กาก) 

ซึง่ไมไ่ด้รับอนญุาต ไมมี่การควบคมุหรือไมไ่ด้ดําเนินการ โดยรัฐหรือในนามของรัฐ  

            (11)  การให้รายละเอียดกิจกรรมและการแจ้งให้ทราบเก่ียวกบัหน่วยงานตา่ง ๆ ท่ีดําเนิน

กิจกรรมตา่ง ๆ ณ สถานท่ีท่ีอาจมีความเก่ียวข้องทางหน้าท่ีกบักิจกรรมตา่ง ๆ ในสถานท่ีแห่งนัน้ ๆ   

 นอกจากนี ้ภายใต้พิธีสารเพิ่มเตมิ ข้อกําหนดของรัฐในการออกใบอนญุาตตามท่ีกลา่วไว้            

ใน (ข) ข้างต้น ควรประกอบด้วย 

 (1) การกําหนดให้มีกิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีต้องมีการขอใบอนญุาต และ/หรือการขอ

อนญุาต จากหนว่ยงานกํากบัดแูล เพิ่มมากขึน้ตามความเหมาะสม  

 (2) ข้อบงัคบัเพิ่มเติม ให้บุคคลหรือองค์กรให้ข้อมลูต่อไปนีแ้ก่หน่วยงานกํากับดแูล 

ได้แก่ การให้ข้อมลูตามท่ีระบไุว้ในมาตรา 2 ของพิธีสารเพิ่มเติม การทําให้ข้อมลูทนัสมยัเพ่ือให้เป็นไป

ตามข้อบงัคบัของมาตรา 2 และ 3 ของพิธีสารเพิ่มเติม และการขยายความหรือการทําให้ข้อมลูมี

ความชดัเจนตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา 2 ของพิธีสารเพิ่มเติม เพ่ือให้หน่วยงานกํากบัดแูลสามารถ

ปฏิบตัติามคําร้องของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ  
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 ข้อกําหนดภายในของรัฐในการตรวจสอบและการประเมินผลตามท่ีกล่าวไว้ใน (ค) 

ข้างต้น ควรได้รับการปรับปรุงแก้ไขเพ่ือให้ครอบคลมุในเร่ืองตอ่ไปนี ้  

 (1) สิทธิของผู้ตรวจสอบ (โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ) ในการเข้าถึงสถานท่ีใด ๆ ก็ตาม ซึง่มีการแถลงว่ามีวสัดนิุวเคลียร์อยู่ในสถานท่ี

ดงักลา่ว เพ่ือสร้างความมัน่ใจวา่ ไมมี่วสัดหุรือกิจกรรมทางนิวเคลียร์ท่ีไมไ่ด้แถลงไว้ สถานปฏิบตักิาร 

และสถานท่ีท่ีอยู่นอกสถานปฏิบตัิการ ซึง่ปลดประจําการแล้ว (Decommissioned Facilities and 

LOFs) เพ่ือยืนยนัสถานภาพการปลดประจําการ สถานท่ีอ่ืน ๆ ตามท่ีรัฐแถลงไว้ (มีความเก่ียวข้อง

ทางหน้าท่ีกบัการวิจยัและการพฒันา) และสถานท่ีอ่ืน ๆ ซึง่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

ระบวุ่าต้องมีการเก็บตวัอย่างทางสิ่งแวดล้อม เพ่ือให้ข้อยตุิเก่ียวกบัปัญหาและความไม่สอดคล้อง

กนัท่ีเกิดขึน้  

 (2) บุคคลหรือองค์กรมีความผูกพนัท่ีต้องให้การอนุญาตเพ่ือให้สามารถเข้าถึงได้

ภายในระยะเวลาตามท่ีมาตรา 4 (b) ของพิธีสารเพิ่มเตมิกําหนดไว้  

 นอกจากนี ้ควรมีการแก้ไขระบบการกํากบัดแูลในภาพรวมของรัฐ เพ่ือให้ครอบคลมุ

ในเร่ืองสิทธิของผู้ตรวจสอบของรัฐ (State Inspectors) ในการเฝ้าตรวจการปฏิบตัิตามกรอบทาง

กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัพิธีสารเพิ่มเติม สิทธิของผู้ตรวจสอบทางนิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ ในระหว่างดําเนินงานเก่ียวกบัการเข้าถึงในลกัษณะเพิ่มเติม เพ่ือให้สามารถปฏิบตัิ

หน้าท่ีตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา 6 ของพิธีสารเพิ่มเติม (เช่น การตรวจสอบบนัทึกต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้อง 

การสงัเกตการณ์ด้วยการมองเห็น การเก็บตวัอย่างทางสิ่งแวดล้อมและการใช้ตราประทับ และ

อปุกรณ์บอกประเภทและระบตุราประทบั เป็นต้น) และสิทธิของผู้ตรวจสอบทางนิวเคลียร์ของทบวง

พลงังานปรมาณูระหว่างประเทศในการเข้าถึงสถานท่ีต่าง ๆ ตามท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศกําหนด เม่ือได้รับการอนุมัติจากคณะผู้บริหารของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ 

เพ่ือให้เป็นไปตามวตัถุประสงค์ของมาตรา 9 ของพิธีสารเพิ่มเติม (เช่น การจัดการเชิงกระบวนการ 

เพ่ือให้สามารถเก็บตวัอยา่งได้ในพืน้ท่ีกว้าง เป็นต้น) 

 (3) บคุคลหรือองค์กรมีความผกูพนัท่ีต้องอนญุาตให้เจ้าหน้าท่ีตรวจสอบของรัฐหรือ

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ ปฏิบตัหิน้าท่ีตา่ง ๆ ตามท่ีระบไุว้ข้างต้น  

 ข้อกําหนดของภายในของรัฐในการบงัคบัใช้ตามท่ีกล่าวไว้ใน (ง) ข้างต้น ควรได้รับการ

ปรับปรุง ดงันี ้ 

 (1) เพิ่มอํานาจให้กับหน่วยงานกํากับดูแล เพ่ือให้หน่วยงานกํากับดูแลสามารถทํา

หน้าท่ีบงัคบัให้มีการปฏิบตัติามกรอบทางกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัพิธีสารเพิ่มเตมิได้ 
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 (2) กําหนดสิทธิและความผูกพนัต่าง ๆ ของบุคคลและองค์กร (เช่น กรณีท่ีต้องการ

ออกหมายศาล เช่น การตรวจค้น, มาตรการยดึ เพ่ือให้มัน่ใจวา่จะมีการปฏิบตัติาม เป็นต้น)  

 (3) สร้างกระบวนการโดยละเอียด เพ่ือกําหนดและดําเนินการเก่ียวกบัการบงัคบัใช้ 

(เช่น อํานาจในการยดึและกกักนั และอํานาจในการสกดักัน้หรือจํากดัการเข้าถึงข้อมลู เป็นต้น) 

 (4) กําหนดความผิดทางกฎหมายและบทลงโทษสําหรับการละเมิดข้อบังคับ (เช่น              

การไมจ่ดัทํารายงาน การปฏิเสธไมใ่ห้ข้อมลู การขดัขวางการตรวจสอบ การหลบเล่ียงการตรวจสอบ

หรือการเก็บตวัอยา่ง และการให้ข้อมลูอนัเป็นเท็จหรือทําให้เข้าใจผิด เป็นต้น 

 ใน “พิธีสารเพิ่มเตมิ” (Additional Protocol) ควรกําหนดให้มีข้อตกลงในเร่ืองตา่ง ๆ ดงันี ้
 (1) สทิธิของหน่วยงานกํากบัดแูล ในการร้องขอให้บคุคลใดก็ตามให้ข้อมลูตามท่ีกําหนด

ไว้ในมาตรา 2 (b) (Article 2 (b)) ของพิธีสารเพิ่มเตมิ และกําหนดกระบวนการในการให้ข้อมลูดงักลา่ว  

 (2) การอนญุาตให้การส่ือสารระหว่างผู้ตรวจสอบของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่าง

ประเทศ กบัสํานกังานใหญ่ และ/หรือ สํานกังานส่วนภมูิภาค ของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศเป็นไปโดยอิสระ รวมทัง้การส่งสญัญาณข้อมูลท่ีได้จากอุปกรณ์เพ่ือการกักกันและการ

ตรวจตรา และการตรวจวดัของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ ไม่ว่าการสง่สญัญาณดงักลา่ว

จะเป็นแบบมีผู้ควบคมุและไมมี่ผู้ควบคมุก็ตาม ตลอดจนให้การคุ้มครองการส่ือสารดงักลา่วด้วย 

 (3) การออกวีซ่าประเภท Multiple Entry/Exit และ/หรือวีซา่ประเภท Transit ท่ีควรมีอายุ

อย่างน้อยหนึ่งปีให้กับเจ้าหน้าท่ีตรวจสอบของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ โดยให้

ดําเนินการภายในหนึ่งเดือนนับตัง้แต่ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศร้องขอ (สําหรับกรณี              

ท่ีจําเป็นต้องมีวีซา่) 

 (4) เง่ือนไขในการเปิดเผยข้อมลูท่ีจําเป็น ซึง่มีความเก่ียวข้องกบัพิธีสารเพิ่มเติมของความ

ตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ ท่ีเป็นส่วนหนึ่งในกฎหมายว่าด้วยนิวเคลียร์

ยอ่มต้องมีลกัษณะทํานองเดียวกบัสว่นอ่ืน ๆ ของกฎหมาย กลา่วคือ จําเป็นต้องมีการให้บทนิยาม

ท่ีชดัเจนและเพิ่มประสิทธิภาพในการนํากฎหมายไปใช้ ทัง้นี ้เอกสารว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั

ของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ คือ INFCIRC/153 (ฉบบัแก้ไข) และ INFCIRC/540 

(ฉบบัแก้ไข) มีคํานิยามตา่ง ๆ อยูเ่ป็นจํานวนมากซึง่อาจจะนําไปพิจารณาเพ่ือนําไปใช้กบักฎหมาย

ระดบัประเทศ โดยถ้อยคําพืน้ฐานท่ีมีการนํามาใช้บอ่ยๆ และมีการให้นิยามไว้ในเอกสารทัง้ 2 ฉบบั

ดงักล่าว คือ สถานปฏิบตัิการ สถานท่ีตัง้สถานปฏิบตัิการท่ีปลดประจําการแล้ว สถานปฏิบตัิการ 

ท่ีปิดตวัลงวัสดุนิวเคลียร์ และแร่ยูเรเนียมท่ีเสริมสมรรถนะในระดบัสูง ทัง้นี ้ถ้อยคําท่ีเป็นศพัท์  

เฉพาะทางหรือเป็นศพัท์ทางเทคนิคท่ีใช้อยู่ในเอกสารว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวง
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พลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ อาจต้องสงวนไว้ใช้กับกฎเกณฑ์ท่ีหน่วยงานกํากับดูแลด้าน

นิวเคลียร์ เป็นผู้ประกาศจะเป็นการดีท่ีสดุ 

 อย่างไรก็ตาม ระบบการพิทกัษ์ความปลอดภยัมีความสมัพนัธ์ท่ีสําคญักบัการควบคมุ

การนําเข้าและการส่งออกวสัดนิุวเคลียร์ ซึ่งในความเป็นจริง ไม่ว่าจะมีสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่

แพร่กระจายในระดบัพหุภาคี และความตกลงว่าด้วยการจดัหานิวเคลียร์แบบทวิภาคีท่ีห้ามไม่ให้

ถ่ายโอนวสัดนิุวเคลียร์ และเทคโนโลยีท่ีเก่ียวกบัวสัดนิุวเคลียร์ แต่คงยงัไม่มีหลกัประกนัว่า กฎหมาย

ระหว่างประเทศและมาตรการท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมีอยู่จะครอบคลุมทั่วถึง 

ดงันัน้ จึงต้องปรับปรุงให้กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์และ

กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับการควบคุมการส่งออกวัสดุนิวเคลียร์มีความสอดคล้องกัน และมีการ

จดัการประสานความร่วมมือเชิงองค์กรให้ดียิ่งขึน้  

  
2.3 หลักการในทางปฏิบัตทิี่ควรปรับปรุงในระบบพทิกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์            
เพื่อการตรวจสอบควบคุมอาวุธนิวเคลียร์ 
 

 แนวทางการปรับปรุงระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัในทางปฏิบตัิเพ่ือให้การทํางานของ

ทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศมีประสิทธิภาพมากขึน้ พิจารณาในข้อกําหนดของระบบ

การพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีมีอยู่อย่างหลากหลายทัง้ท่ีเป็นนามธรรมและไม่เป็นนามธรรม ได้แก่ 

ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับการพิทักษ์ความปลอดภัยและฮาร์ดแวร์และซอฟท์แวร์ รวมทัง้โครงสร้าง

พืน้ฐานท่ีจําเป็นต่อการนําการพิทกัษ์ความปลอดภยัไปปฏิบตัิ ตลอดจนการวิเคราะห์ข้อมลู และ

การให้การฝึกอบรมแก่เจ้าหน้าท่ีของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ เพ่ือใช้ปฏิบตัิงานใน

สภาพแวดล้อมด้านความมั่นคงระหว่างประเทศท่ีมีความสลบัซบัซ้อนมากยิ่งขึน้ และให้ความ

ร่วมมือและให้การสนบัสนุนจากรัฐต่าง ๆ สามารถสรุปถึงแนวทางการปรับปรุงระบบการพิทกัษ์

ความปลอดภยั ดงันี ้

 (1)  การได้รับความสนบัสนนุจากผู้ เก่ียวข้อง ในเบือ้งต้นการสนบัสนนุจากผู้ เก่ียวข้อง
เป็นสิ่งท่ีสําคญัยิ่ง ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะปฏิบตัิงานได้ตอ่เม่ือได้รับอํานาจและ

การสนบัสนุนจากประชาคมระหว่างประเทศ โดยท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศจะทํา

หน้าท่ีเป็นเหมือนตวัแทนของรัฐภาคีทัง้หลาย ดงันัน้ จึงเป็นเร่ืองสําคญัท่ีรัฐต่าง ๆ ต้องให้การ

สนบัสนนุการพิทกัษ์ความปลอดภยั เช่น การจดัให้มีทรัพยากรอย่างเพียงพอ มาตรการสนบัสนุน 

ท่ีสําคญัอีกประการหนึง่คือ การท่ีรัฐควรดําเนินการตามความผกูพนัตามกฎหมายเพ่ือให้เป็นไปตาม 
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ความตกลงวา่ด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยั (เช่นในกรณีของรัฐท่ีเป็นภาคีของสนธิสญัญาว่าด้วย

การไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์) และการส่งเสริมพิธีสารเพิ่มเติมไปบงัคบัใช้ ซึ่งการนําพิธีสาร

เพิ่มเตมิไปบงัคบัใช้มีความคืบหน้าน้อยกวา่ท่ีคาดการณ์ไว้ แตใ่นช่วงหลายปีท่ีผ่านมา ความคืบหน้า 

ได้ปรากฏชดัเจนมากขึน้เน่ืองจากรัฐต่าง ๆ ตระหนกัถึงความจําเป็นท่ีต้องมีระบบการตรวจสอบ

ยืนยนัท่ีมีความเข้มงวดมากขึน้  

 (2)  การจดัให้มีทรัพยากรต่าง ๆ หลงัจากท่ีงบประมาณไม่มีการขยายตวัมากว่า 15 ปี  

ท่ีประชมุใหญ่แห่งทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศได้เห็นชอบในเดือนกนัยายน ค.ศ.2003  

ท่ีจะเพิ่มงบประมาณของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ รวมทัง้การเพิ่มงบประมาณด้าน

การพิทกัษ์ความปลอดภยัเพิ่มขึน้อีกร้อยละ 12.4 ท่ีประชมุใหญ่ยงัเสนอแนะให้มีการเพิ่มงบประมาณ

ไปจนถึงปี ค.ศ. 2007 เพ่ือนําไปสู่การพฒันาในด้านต่าง ๆ เน่ืองจากในความเป็นจริง ทัง้นี ้ระบบ

พิทกัษ์ความปลอดภยัของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศมกัประสบปัญหาขาดงบประมาณ

แตมี่ความต้องการงบประมาณในด้านนีม้ากขึน้เร่ือย ๆ อยา่งน้อย 120 ล้านดอลลาร์สหรัฐตอ่ปี  

 (3)  การมีฐานข้อมลูอย่างเพียงพอ โดยเฉพาะข้อมลูเก่ียวกบัโครงสร้างพืน้ฐานด้าน

เทคโนโลยี  

 (4)  การตอบสนองตอ่ความท้าทายท่ีมีอยู่ในปัจจบุนั รวมทัง้คาดการณ์ความท้าทาย 

ท่ีจะเกิดขึน้ในอนาคต ปรับปรุงและพฒันาแนวคิดและรูปแบบการพิทกัษ์ความปลอดภยัให้ดีขึน้ 

และฝึกอบรมพนกังานของพนกังานทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

 (5) การเสริมขีดความสามารถของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศเพ่ือตรวจจบั

วสัดแุละการดําเนินการทางนิวเคลียร์ท่ีไม่มีการประกาศให้ทราบซึง่มีการฝ่าฝืนความตกลงว่าด้วย

การพิทกัษ์ความปลอดภยั ความจําเป็นดงักล่าวนี ้ยิ่งชดัเจนขึน้เม่ือมีการค้นพบเครือข่ายการค้า

และการจดัหานิวเคลียร์อย่างลบั ๆ ซึ่งมีส่วนเก่ียวข้องกับเทคโนโลยี และการท่ีรัฐต่าง ๆ ต้องทํา

รายงานตอ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ แตใ่นความเป็นจริงไม่มีรายงานใด ๆ ท่ีกลา่วถึง

สิง่ท่ีสําคญั จงึควรสง่เสริมมาตรการระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัท่ีคุ้มคา่และมีความเหมาะสมทาง

เทคนิค เพ่ือนํามาใช้กบัสถานปฏิบตักิารแห่งใหม่ และสถานปฏิบตัิการท่ีมีความซบัซ้อนท่ีอาจมีขึน้

ในอนาคต ทัง้นี ้แม้ว่าทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศจะดําเนินการอย่างเต็มท่ีในการแก้ไข

และยืดอายุการใช้งานของอุปกรณ์พิทกัษ์ความปลอดภยั แต่การท่ีทบวงพลงังานปรมาณูระหว่าง

ประเทศใช้อปุกรณ์ดิจิตอลท่ีมีคา่ใช้จ่ายสงู จึงควรให้ความสําคญัในการใช้ทรัพยากรท่ีมีอยู่อย่างมี

ประสทิธิภาพและเกิดประสทิธิผลตามมากท่ีสดุ 
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 (6)  ความร่วมมือจากระบบภายในของรัฐ แม้วา่มาตรการในระบบพิทกัษ์ความปลอดภยั

จะมีความก้าวหน้ามาก แต่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศยงัต้องพึ่งพาความร่วมมือจาก

รัฐในการนําระบบพิทักษ์ความปลอดภัยไปปฏิบตัิ ความสําคญัของความร่วมมือปรากฏอยู่ใน

ความตกลงว่าด้วยการพิทักษ์ความปลอดภัยโดยสมบูรณ์ ซึ่งกําหนดให้มีระบบภายในของรัฐ 

ในการตรวจสอบและการควบคมุวสัดทุางนิวเคลียร์ (State system of accounting for and control 

of nuclear material (SSAC))37 ซึง่ในสหภาพยโุรป ประเทศอาเจนตินาและบราซิล ยงัมีระบบของ

ภมูิภาคในการตรวจสอบและการควบคมุวสัดทุางนิวเคลียร์ (Regional system of accounting for 

and control of nuclear material (RSAC))38 อีกด้วย 

 จะเห็นได้ว่า ระบบภายในของรัฐในการตรวจสอบและการควบคมุวสัดนิุวเคลียร์กบั

ระบบพิทกัษ์ความปลอดภยัทางนิวเคลียร์ของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างมีความเก่ียวเน่ือง

ประเทศ ซึ่งระบบดงักล่าว ได้กําหนดให้มีการส่งข้อมลูเก่ียวกับการออกแบบโดยต้องสร้างความ

มัน่ใจวา่ผู้ปฏิบตังิานในสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ได้เก็บบนัทกึตา่ง ๆ ตามหลกัเกณฑ์ ซึง่จะถกู

เสนอตอ่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศเพ่ือท่ีคณะผู้ตรวจสอบจะได้เข้าถึงสถานปฏิบตัิการ

และสถานท่ีอ่ืน ๆ โดยผู้ปฏิบตัิงานในโรงงานนิวเคลียร์สามารถวดัปริมาณและชนิดของวสัดทุาง

นิวเคลียร์ได้อย่างถกูต้องตามมาตรฐาน ทัง้นี ้ระบบภายในของรัฐเก่ียวกบัการตรวจสอบและการ

ควบคมุวสัดทุางนิวเคลียร์จะแก้ไขปัญหาตา่ง ๆ ท่ีเกิดขึน้ระหวา่งการตรวจสอบภาคสนาม อีกทัง้ช่วย

สร้างความมัน่ใจว่า ทบวงพลงังานระหว่างประเทศยงัคงได้รับข้อมลูอย่างครอบคลมุ ซึง่จําเป็นต้อง

ตรวจสอบว่าระบบดงักล่าวมีประสิทธิผลหรือไม่ โดยส่งเสริมและให้คําปรึกษาด้วยผู้ เช่ียวชาญท่ีมี

ประสบการณ์ทางเทคนิคเพ่ือให้รัฐวางระบบท่ีมีประสิทธิภาพ อนัจะช่วยสนบัสนนุงานพืน้ฐานของ

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศในการตรวจสอบทางนิวเคลียร์ตอ่ไป จึงจําเป็นในการทําให้

ระบบพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์ของทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศมี

ความสําคญั โดยสนบัสนนุให้รัฐนําความตกลงว่าด้วยการพิทกัษ์ความปลอดภยัโดยสมบรูณ์และ

พิธีสารเพิ่มเตมิไปบงัคบัใช้ และพฒันาระบบภายในของรัฐให้สอดคล้องกนั  

 

                                                        
 37 See  State's system of accounting for and control of nuclear material 

(SSAC) [www.iaea.org/Publications/Magazines/Bulletin/Bull172/17204801824.pdf] 

 38 Please see also, Safeguards at LEU facilities: Current practices, future 

directions [www.iaea.org/Publications/Magazines/Bulletin/Bull384/38402051115.pdf] 
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3. ความร่วมมือระหว่างนานาชาตกัิบทบวงพลังงานปรมาณูระหว่างประเทศ 
เพื่อต่อต้านการคุกคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ 

 
3.1 แนวทางการป้องกันการแสวงหาอาวุธนิวเคลียร์หรือวัสดุนิวเคลียร์โดยผู้ก่อการร้าย 
 
 แม้จะเป็นเร่ืองยากท่ีผู้ ก่อการร้ายจะมีระเบิดนิวเคลียร์ไว้ในครอบครองแต่ใช่ว่าจะ

เป็นไปไม่ได้ในความเป็นจริง โดยมี 2 แนวทางท่ีผู้ ก่อการร้ายสามารถแสวงหาระเบิดนิวเคลียร์ได้ 

วิธีการแรกคือการหาอาวธุนิวเคลียร์ท่ียงัไม่ได้ใช้งานจากคลงัแสงของรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์มีไว้ใน

ครอบครองอยูแ่ล้ว วิธีการท่ีสองคือ การแสวงหาวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้และผลติอปุกรณ์ระเบดิ

นิวเคลียร์แบบหยาบ ๆ ท่ีไมซ่บัซ้อน  
 3.1.1 รูปแบบการแสวงหาอาวุธนิวเคลียร์หรือวัสดุนิวเคลียร์ของผู้ก่อการร้าย 
 ผู้ ก่อการร้ายอาจแสวงหาอาวธุนิวเคลียร์หรือวสัดนิุวเคลียร์ได้หลายวิธี อาทิ  

 (1) การมีรัฐบาลของประเทศใดประเทศหนึ่งจดัหาวสัดนิุวเคลียร์ดงักล่าวให้โดยตรง

 (2) เจ้าหน้าท่ีระดบัสงูหรือลําดบัรองลงมา ดําเนินการอย่างลบั ๆ โดยอิสระจากรัฐบาล 

ตามแนวคิดสว่นตวัหรือเหตผุลทางการเงิน เพ่ือแปลงสภาพอาวธุนิวเคลียร์หรือวสัดท่ีุทําปฏิกิริยา

ฟิชชัน่หรือให้ความช่วยเหลือด้วยการโจรกรรมให้องค์กรก่อการร้าย 

 (3) การยดึอาวธุนิวเคลียร์หรือวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้ซึง่เก็บรักษาไว้ไมดี่  

 ไมว่า่จะใช้วิธีการใดก็ตาม การกระทําดงักลา่วต้องมีเงินและทรัพยากรเชิงองค์กรและ

เชิงเทคนิคจํานวนมาก ซึง่ไม่ใช่ว่าองค์กรก่อการร้ายทกุองค์กรจะสามารถกระทําได้ แต่ถ้าหากทํา

สําเร็จและถูกนํามาใช้จริงย่อมสร้างหายนะท่ีร้ายแรง ความเป็นไปได้ท่ีผู้ ก่อการร้ายจะแสวงหา

อาวธุนิวเคลียร์จงึเป็นประเดน็ท่ีต้องให้ความสนใจอยา่งเร่งดว่นและจริงจงั 

 เม่ือถามถึงสิง่ท่ีเกิดขึน้ในโลกขณะนีว้า่ “โลกสามารถรับมือภยัคกุคามอนัเกิดจากการ

ก่อการร้ายด้วยอาวุธนิวเคลียร์ได้หรือไม่” ซึ่งอาจไม่ใช่เร่ืองง่ายท่ีผู้ ก่อการร้ายจะสามารถเข้าถึง

อาวธุนิวเคลียร์หรือวสัดอ่ืุน ๆ ท่ีนํามาผลิตเป็นอาวธุนิวเคลียร์ได้ แต่ภยัคกุคามจากกรณีดงักล่าว

ถ้าเป็นเร่ืองจริงย่อมเกิดเป็นความเสียหายขัน้ร้ายแรง ด้วยตระหนกัถึงภยัคกุคามดงักล่าว รัฐบาล

และองค์การระหว่างประเทศจึงทุ่มเทความพยายามเพ่ือพัฒนาโครงสร้างในระดับโลกเพ่ือใช้

ป้องกนัการก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลียร์ แม้ว่าเร่ืองดงักล่าว จะมีความคืบหน้า แต่ผู้ เช่ียวชาญ

ส่วนใหญ่เห็นตรงกันว่ายังมีเร่ืองต่าง ๆ ท่ีต้องเร่งดําเนินการการตอบสนองอย่างครบวงจร               

ซึง่จําเป็นต้องใช้รูปแบบในการตรวจสอบท่ีมีลกัษณะหลากหลาย (Multi -Track Approach) เช่น  
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ติดตามองค์กรก่อการร้ายท่ีอาจจะกําลงัจะใช้อาวธุนิวเคลียร์ ปิดเส้นทางเพ่ือไม่ให้องค์กรก่อการ

ร้ายใช้เพ่ือแสวงหาอาวธุนิวเคลียร์หรือวสัดท่ีุสามารถทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้ ป้องกนัการโจมตีด้วย

อาวุธนิวเคลียร์ท่ียังไม่ได้ใช้งาน และควบคุมดูแลการสร้างอุปกรณ์นิวเคลียร์ท่ีไม่สลับซับซ้อน 

(Improvised nuclear device หรือ IND)  

 แม้ว่าการได้มาซึ่งวัสดุนิวเคลียร์จะเป็นสิ่งท่ีทําได้ยากและคงมีเพียงกลุ่มศาสนา  

กลุ่มแนวคิดทางการเมืองหวัรุนแรงบางกลุ่มเท่านัน้ท่ีจะมีแรงจงูใจมากพอท่ีจะใช้ระเบิดนิวเคลียร์

ก่อความเสียหายและทําลายล้างครัง้ใหญ่ ดงันัน้ การดําเนินการต่อต้านการก่อการร้ายในระดบัโลก 

มุ่งเน้นไปท่ีการทําให้องค์กรก่อการร้ายท่ีมีแรงจูงใจและขีดความสามารถท่ีจะนําอาวธุนิวเคลียร์

หรืออุปกรณ์นิวเคลียร์ท่ีไม่สลบัซบัซ้อนมาใช้ กลายเป็นองค์กรท่ีอ่อนแอและมีขีดความสามารถลด

น้อยลง จึงเป็นองค์ประกอบสําคญัของยทุธศาสตร์ในการตอ่สู้กบัภยัก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลียร์ 

ในขณะเดียวกนัเคร่ืองมือทางการเมือง แรงจูงใจทางการทูตและการคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจอาจใช้

เป็นเคร่ืองมือเพ่ือโน้มน้าวไม่ให้กลุ่มต่าง ๆ หลีกเล่ียงการใช้วิธีการก่อการร้ายหรือทําให้รัฐหมด

ความสนใจท่ีจะสนบัสนนุผู้ ก่อการร้าย โดยหากประสงค์ตอ่ผลสําเร็จจําเป็นต้องอาศยัความร่วมมือ

กนัระหวา่งรัฐตา่ง ๆ และองค์การระหวา่งประเทศ รวมทัง้ความร่วมมือภายในแตล่ะรัฐ สง่เสริมและการ

กระจายความรู้แก่ประชาชนถึงเหตผุลและความจําเป็นในการรับมือกบัปัญหาการก่อการร้ายระดบัโลก 
 3.1.2 การป้องกันการมีอาวุธนิวเคลียร์ไว้ในครอบครองของผู้ก่อการร้าย 
 เม่ือไม่มีสิ่งใดเป็นหลกัประกันความปลอดภยัจากกลุ่มผู้ ก่อการร้าย เน่ืองจากการ

ดําเนินการหรือก่อเหตุใด ๆ ย่อมทําขึน้อย่างลบั ๆ ดังนัน้ การกําหนดเป้าหมายและการสืบหา

เบาะแสจึงทําได้ยาก ด้วยเหตุนี  ้การดําเนินยุทธศาสตร์คู่ขนานในการปิดกัน้การเข้าถึงอาวุธ

นิวเคลียร์จึงเป็นเร่ืองท่ีสําคญั ยุทธศาสตร์ท่ีว่านี ้คือ การป้องกันและนํารวมมาอยู่ในท่ีเดียวกัน  

การลดและขจดัอาวุธนิวเคลียร์และวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้เท่าท่ีจะเป็นไปได้ รวมทัง้ควบคมุ

คลงัเก็บอาวธุนิวเคลียร์ เพ่ือไมใ่ห้สิง่เหลา่นีต้กไปอยูใ่นมือของผู้ ก่อการร้าย โดยใช้วิธีการตา่ง ๆ ดงันี ้

 (1) ปกป้องอาวธุนิวเคลียร์และวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ ไมว่า่อาวธุนิวเคลียร์และวสัดุ

ท่ีทําปฏิกิริยาฟิชชัน่จะอยูท่ี่ใด ผลติขึน้หรือแปรรูป สง่ตอ่และเข้าประจําการหรือใช้งานอยูท่ี่ใดก็ตาม 

 (2) รวบรวมให้อาวธุนิวเคลียร์และวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ เข้ามาอยู่ในสถานท่ีเพียง

ไมก่ี่แห่งเท่าท่ีจะเป็นไปได้ เพ่ือให้ดําเนินมาตรการปกป้องได้ง่ายขึน้ 

 (3) ลดปริมาณอาวุธนิวเคลียร์และวสัดุท่ีทําปฏิกิริยาฟิชชั่นท่ีเก็บสะสมไว้ให้เหลือ

น้อยลง และยตุกิารผลติอาวธุนิวเคลียร์และวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ขึน้มาใหม ่  

 (4) ขจดัอาวธุนิวเคลียร์และวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ท่ีจดัเก็บในสถานท่ีไมป่ลอดภยั 
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 (5) ยตุกิารค้าแร่ยเูรเนียมชนิด Highly enriched uranium (HEU) โดยพลเรือน 

(Civilian Commerce in HEU) ดําเนินงานตามโครงการ Global Threat Reduction Initiative (GTRI) 39 

 (6) ทําให้กลไกระดบัระหวา่งประเทศมีความเข้มแข็งเพ่ือทําให้อาวธุนิวเคลียร์และ

วสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้มีความปลอดภยั   

 (7) ลดโอกาสท่ีผู้ ก่อการร้ายจะเข้าถึงอาวธุนิวเคลียร์และวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้ 

 แนวคดิในการแก้ไขภยัคกุคามตา่งๆ ท่ีเป็นผลมาจากแร่ยเูรเนียมชนิด HEU 40 เป็นเร่ืองท่ี

ควรให้ความสําคญั โดยการสร้างความปลอดภยั การรวบรวมให้มาอยู่ท่ีเดียว และการขจดัแร่ยเูรเนียม

ชนิด HEU ซึง่เชือ้เพลงิชนิด HEU (HEU Fuel) ท่ีใช้ในเตาปฏิกรณ์เพ่ือการวิจยั เป็น “วสัดท่ีุลอ่แหลม” 

ท่ีจะถกูผู้ ก่อการร้ายโจรกรรม เน่ืองจากเชือ้เพลงิเหลา่นีถ้กูเก็บไว้ใน “สถานปฏิบตัิการท่ีมีความเส่ียง” 

เป็นสิง่ท่ีผู้ ก่อการร้ายสามารถนํามาใช้ง่ายกว่าแร่พลโูตเนียม มีความเป็นไปได้ท่ี “Non - state Actor” 41 

ซึ่งมีขีดความสามารถและมีแหล่งเงินสนับสนุนอาจจะสามารถผลิตอาวุธท่ีใช้แร่พลูโตเนียมเป็น

เชือ้เพลงิ ซึง่แม้ยงัไมมี่การยืนยนัแตเ่ป็นเร่ืองสําคญัอนัประมาทไมไ่ด้และต้องคํานงึถึงด้วยเช่นกนั 

                                                        
 39 วนัท่ี 11 กมุภาพนัธ์ ค.ศ. 2004 ประธานาธิบดีบชุกลา่วสนุทรพจน์ ท่ี National Defense 

University วา่ ความเส่ียงอยา่งใหญ่หลวงท่ีสดุ (Greatest Risk) ท่ีมีตอ่สหรัฐอเมริกาและทกุแหง่ในโลก

คือ การท่ีมีความเป็นไปได้วา่ผู้ ก่อการร้ายจะใช้วสัดนิุวเคลียร์หรือวสัดท่ีุมีกมัมนัตภาพรังสีในการ          

ก่อการร้าย กระทรวงพลงังานสหรัฐอเมริกา (U.S. Department of Energy หรือ DOE) ได้ดําเนินการ

ตา่ง ๆ เพ่ือตอ่ต้านภยัคกุคามท่ีวา่นี ้ทัง้นี ้นายสเปนเซอร์ อาบราฮมั รัฐมนตรีวา่การกระทรวงพลงังาน

สหรัฐอเมริกา ได้ประกาศแนวคดิในการลดภยัคกุคามระดบัโลก (Global Threat Reduction Initiative 

หรือ GTRI) ซึง่ถือเป็นการดําเนินการลา่สดุในการเพิ่มประสทิธิผลของการป้องกนัไมใ่ห้วสัดนิุวเคลียร์

หรือวสัดท่ีุมีกมัมนัตภาพรังสีตกไปอยูใ่นมือของผู้ ก่อการร้ายหรือองค์กรหรือกลุม่บคุคลอนัธพาล 

(Rogue Actors) [http://www.energy.gov/media/ViennaGTRFactSheetFINAL1052604.pdf] 

 40  See The Four Faces of Nuclear Terrorism [www.nti.org/c_press/analysis 

_4faces_forward.pdf] 

 41 Non - state Actor คือ องค์กรหรือกลุม่บคุคลท่ีไมใ่ช่รัฐ โดยพวกท่ีใช้แนวทางรุนแรง 

(Violent Non - State Actor) หรือกลุม่ตดิอาวธุ เชน่ กองทพักบฏฝ่ายค้าน (Rebel Opposition 

Forces) กลุม่หวัรุนแรง (Militias) และองค์กรก่อการร้ายท่ีมีนกัรบ (Warlords Terrorist 

Organizations) เชน่ Al-Qaeda, Lashkar e Tayyaba, Jaish e Mohammed  และองค์กร

อาชญากรรม (Criminal Organizations) เช่น กลุม่ค้ายาเสพตดิ (Drug Cartels) เช่น Gulf Cartel.  
 



 210

 ภัยคุกคามจากการก่อการร้ายด้วยอาวุธนิวเคลียร์เป็นปัญหาระดับโลก ท่ีต้องใช้

แนวทางในการแก้ไขปัญหาโดยความร่วมมือทัง้โลกเช่นกัน แม้ว่าอาวุธนิวเคลียร์อาจกลายเป็น

วิธีการท่ีผู้ ก่อการร้ายจะนํามาใช้ในการทําลายล้างท่ีรุนแรง แต่ยุทธศาสตร์ระดบัโลกท่ีมีความ

สมบรูณ์ ยอ่มสามารถตอ่สู้กบัภยัคกุคามนีไ้ด้ หากประชาคมระหว่างประเทศต้องการป้องกนัไม่ให้

วัสดุนิวเคลียร์และอาวุธนิวเคลียร์ตกไปอยู่ในมือขององค์กรก่อการร้าย จําเป็นต้องดูแลและ

รับผิดชอบตอ่อาวธุทกุชิน้ นอกจากนี ้แม้วา่การได้มาซึง่แร่ยเูรเนียม HEU และแร่พลโูตเนียมเป็นเร่ือง

ท่ีทําได้ยาก แต่วสัดุเหล่านีส้มควรได้รับการดแูลและเก็บรักษาให้มีความปลอดภยัในมาตรฐาน

เช่นเดียวกนักบัอาวธุนิวเคลียร์เช่นกนั 

 แม้ว่าการป้องกันการเข้าถึงอาวุธนิวเคลียร์และวสัดนิุวเคลียร์จะคืบหน้าอย่างมาก 

แต่มีหลายสิ่งท่ีต้องดําเนินการต่อรัฐบาลทัว่โลกต้องเร่งมือในการสร้างความปลอดภยัให้กบัวสัดุ

นิวเคลียร์หรือทําลายวัสดุนิวเคลียร์ ต้องป้องกันการง่ายต่อการเข้าถึงอาวุธนิวเคลียร์และวัสดุ

นิวเคลียร์เพ่ือไม่ให้ตกไปอยู่ในมือของผู้ ก่อการร้าย ผู้ นําประเทศต่างๆ ต้องพฒันาแผนการเพ่ือให้

การเคลื่อนย้ายวสัดนิุวเคลียร์ออกจากสถานท่ีท่ีไม่ปลอดภยัประสบความสําเร็จตามวตัถปุระสงค์ 

ในการนี ้ยงัต้องให้ความสําคญักบัการป้องกนั การรวมให้มาอยู่ในท่ีเดียวกนั การลด และการขจดั 

แร่ยเูรเนียมชนิด HEU เพราะว่าผู้ ก่อการร้ายสามารถนําแร่ยเูรเนียมชนิด HEU มาใช้ผลิตอาวุธ

นิวเคลียร์ชนิดไม่ซบัซ้อนได้ง่ายกว่าแร่พลโูตเนียม ซึง่ต้องสง่เสริมหน่วยงานด้านความมัน่คงท่ีดแูล

เก่ียวกบัอาวธุนิวเคลียร์ให้มีความเข้มแข็ง เพ่ือให้บุคลากรเข้าใจบทบาทของตนในการป้องกนัการ

โจรกรรมหรือการแปลงสภาพอาวธุหรือวสัดนิุวเคลียร์มากยิ่งขึน้ 

 กล่าวได้ว่า บทบาทสําคญัในเวลานีคื้อ การท่ีรัฐต่าง ๆ ต้องใส่ใจและมองเป็นปัญหา

ส่วนรวม และเห็นว่าการป้องกนัการเข้าถึงอาวธุนิวเคลียร์และวสัดนิุวเคลียร์เป็นเร่ืองสําคญั และ

สง่เสริมความร่วมมือทางการทตู ลดอปุสรรคในระบบตรวจสอบภายในของรัฐ สนบัสนนุเงินทนุ และ

เร่งมือในการนําโครงการต่าง ๆ ไปสู่การปฏิบตัิจริง ทัง้นี ้การต่อต้านการก่อการร้ายจะมีประสิทธิภาพ

จําเป็นต้องอาศยัความร่วมมือของนานาชาติในการขดัขวางองค์กรก่อการร้าย ซึง่อาจมีแรงจูงใจและ

ขีดความสามารถท่ีจะนําระเบิดนิวเคลียร์มาใช้ จึงจําเป็นต้องมีการตรวจสอบท่ีมีความโปร่งใสและ

เท่ียงตรงเป็นท่ียอมรับในทุก ๆ ประเทศท่ีมีอาวุธนิวเคลียร์และวสัดุนิวเคลียร์ในครอบครอง” แม้ว่า 

เร่ืองดงักล่าวจะเป็นภารกิจท่ีมีค่าใช้จ่ายสูงและสลับซบัซ้อน แต่ด้วยทรัพยากรและเทคโนโลยี         

ท่ีมีอยู่ ย่อมช่วยให้ภารกิจนีดํ้าเนินต่อไปได้ การก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลียร์จึงเป็นเร่ืองสําคญั        

ท่ีสามารถป้องกนัได้ แตจํ่าเป็นต้องดําเนินการอยา่งเร่งดว่นร่วมกนั 
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3.2 ความร่วมมือในทางกฎหมายระหว่างประเทศเพ่ือการป้องกันการคุกคามหรือการใช้
อาวุธนิวเคลียร์ 
 
 แนวคิดเพ่ือป้องกันการคุกคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์โดยองค์กรก่อการร้าย              

จะแสวงหาซึ่งวัสดุท่ีทําปฏิกิริยาฟิชชั่นเพ่ือนํามาสร้างอาวุธนิวเคลียร์ทําลายล้างสูงในปัจจุบัน 

เกิดขึน้ครัง้แรกในประชาคมระหว่างประเทศเม่ือประมาณ 40 ปีมาแล้ว ซึ่งความร่วมมือระหว่าง

ประเทศในเร่ืองดังกล่าวในช่วง 4 ทศวรรษท่ีผ่านมา ทําให้เกิดสนธิสัญญา อนุสัญญา และ

ข้อเสนอแนะต่าง ๆ ท่ีเป็นความผูกพันทางกฎหมายไปจนถึงความตกลงในลักษณะสมัครใจ 

(Voluntary Agreements) 
 3.2.1 หลักประกันความม่ันคงสาํหรับรัฐที่ไม่มีอาวุธนิวเคลียร์ในครอบครอง 
 สําหรับรัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง (Non - nuclear Weapons States หรือ 

NNWS) เพ่ือให้ปลอดภยัจากการคุกคาม (ขู่ว่าจะใช้) หรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ จึงมี “หลกัประกัน

ความมัน่คง (Security Assurances)” 42 อนัเป็นหวัใจในประเด็นข้อถกเถียงเก่ียวกบัสนธิสญัญา              

ว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ (Nuclear Non-proliferation Treaty (NPT)) มาตัง้แตเ่ร่ิมมี

สนธิสญัญา ทัง้นี ้ก่อนท่ีจะได้ข้อสรุปในขัน้ตอนการเจรจาในช่วงกลางทศวรรษท่ี 60 รัฐท่ีไม่มีอาวธุ

นิวเคลียร์ในครอบครอง โดยเฉพาะอย่างยิ่งรัฐท่ีมีฐานะเป็นกลาง (Non - aligned States) พยายาม

แสวงหาแนวทางเพ่ือป้องกนัตนเองจากการคกุคาม (ขู่ว่าจะใช้) อาวธุนิวเคลียร์ โดยมีความผกูพนั

ท่ีจะไมพ่ฒันาอาวธุนิวเคลียร์เป็นการตอบแทน  

 ทัง้นี ้สามารถแบง่“หลกัประกนัความมัน่คง (Security Assurances)” ใน 2 ลกัษณะ คือ 

หลกัประกนัท่ีเป็นเชิงบวกและเชิงลบ  

 (1)  หลกัประกนัทางความมัน่คงเชิงลบ (Negative Security Assurance) คือ การท่ี

รัฐท่ีมีอาวุธนิวเคลียร์ในครอบครองจะ “ไม่ใช้อาวุธนิวเคลียร์กับรัฐท่ีมีไม่มีอาวุธนิวเคลียร์ 

ในครอบครอง ซึง่เป็นภาคีของสนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์” 43 

                                                        
 42 Please see also, The Role of Security Assurances: Is Any Progress 

Possible? [http://www.nti.org/e_research/e3_45a.html] 

 43 UN GA resolution 21/53A (1966) “Nuclear weapons powers should give 

an assurance that they will not use, or threaten to use, nuclear weapon against                     

non - nuclear weapons states without nuclear weapons on their territories.”   
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 (2)  หลกัประกนัทางความมัน่คงเชิงบวก (Positive Security Assurance) คือ การท่ี

รัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง “จะดําเนินโดยทนัที” (will act immediately) ในกรณีท่ีรัฐซึง่ไม่

มีอาวุธนิวเคลียร์ในครอบครองถูกโจมตีด้วยอาวธุนิวเคลียร์ รวมทัง้การสญัญาว่า “จะช่วยเหลือ

ทางเทคนิค การแพทย์ และมนุษยธรรม” และคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติยืนยนัว่า 

มีความพร้อมท่ีจะใช้มาตรการท่ีจําเป็นเม่ือมีกรณีของการคกุคาม (Act of Aggression) เกิดขึน้ 44  
 แม้ว่ารัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองบางรัฐจะแสวงหาความมัน่คงดงักล่าว

ด้วยการเข้าเป็นพนัธมิตรเชิงยทุธศาสตร์ (Strategic Alliance) กบักลุม่นาโต้ (NATO) หรือกลุม่วอร์ซอว์ 

แพ็ค (Warsaw Pact) 45 แตย่งัมีอีกหลาย ๆ รัฐท่ีคาดหวงัวา่จะมีการทําความตกลงระหวา่งประเทศ 

ท่ีเป็นหลกัประกนัความมัน่คงท่ีน่าเช่ือถือ รวมถึงต้องการให้มีการปลดอาวธุนิวเคลียร์อย่างจริงจงั 

ในระหว่างท่ียงัไม่มีความตกลงดงักล่าว รัฐท่ีไม่มีอาวุธนิวเคลียร์ในครอบครองจึงเรียกร้องให้มี

หลกัประกันความมัน่คงเพ่ือให้ปลอดภยัจากการคุกคาม (ขู่ว่าจะใช้) หรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ 

แม้ว่ารัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองจะผลกัดนัอย่างเต็มท่ีในระหว่างท่ีมีการเจรจาเก่ียวกบั

สนธิว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ เพ่ือให้มีหลกัประกนัความมัน่คงทางนิวเคลียร์แด ่

รัฐท่ีไมมี่อาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองแนบท้ายสนธิสญัญา แตรั่ฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ ในครอบครอง

ทัง้ 3 รัฐ ในขณะนัน้ (คือ สหภาพโซเวียต สหราชอาณาจกัร และสหรัฐอเมริกา) เห็นว่า เร่ืองดงักลา่ว

ต้องเป็นไปตาม “บริบทของการดําเนินการขององค์การสหประชาชาติ ซึง่แม้ว่าจะอยู่นอกเหนือจาก

ท่ีกําหนดไว้ในสนธิสญัญา แต่ยงัคงเป็นประเด็นท่ีเก่ียวเน่ืองกนั” ทัง้นี ้ความประสงค์ของรัฐท่ีไม่มี

อาวุธนิวเคลียร์ในครอบครองท่ีไม่ต้องการถูกรัฐอ่ืนคุกคามหรือขู่ว่าจะใช้อาวุธนิวเคลียร์นําไปสู่

องค์ประกอบประการหนึ่งของสนธิสญัญาในการปลดอาวธุนิวเคลียร์ กล่าวคือ มาตรา 6 (Article 

VI) ซึง่ระบวุา่ ภาคีของสนธิสญัญาฉบบันี ้“จะดําเนินการเจรจาด้วยเจตนาท่ีดีเก่ียวกบัมาตรการท่ีมี

ประสทิธิภาพเพ่ือยตุกิารแขง่ขนัสะสมอาวธุนิวเคลียร์ให้เร็วท่ีสดุเพ่ือให้เกิดการปลดอาวธุนิวเคลียร์

เป็นการทัว่ไปและโดยสมบรูณ์ (General and Complete Disarmament) ภายใต้การควบคมุในระดบั

ระหว่างประเทศอย่างเข้มงวดและมีประสิทธิภาพ”  

 

                                                        
 44 Operative paragraph 5 of Security Council resolution 984 (1995) 

 45 ในค.ศ. 1955 สหภาพโซเวียตได้ตัง้องค์การ Warsaw Pact  เป็นการตอบโต้

โดยรวมกลุม่พนัธมิตรทางทหาร ประเทศสมาชิกอยูใ่นยโุรปตะวนัออก ได้แก่ สหภาพโซเวียต                

อลับาเนีย บลักาเรีย เช็คโกสโลวาเกีย เยอรมนีตะวนัออก ฮงัการี โปแลนด์ โรมาเนีย 
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 ทัง้นี  ้ในช่วงสดุท้ายของการเจรจาเกี่ยวกบัสนธิสญัญาฉบบันี  ้คณะมนตรีความ

มัน่คงแห่งสหประชาชาติ ซึง่ดําเนินงานตามแนวคิดที่มีสหภาพโซเวียต สหราชอาณาจกัร และ

สหรัฐอเมริกา ให้การสนบัสนนุ ได้นําญตัติ 255 46 ในปี ค.ศ.1968 มาใช้ ซึง่ญตัตินีใ้ห้การรับรอง

ว่า คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ “จะต้องดําเนินการโดยทนัทีเพ่ือให้ความช่วยเหลือ 

ภายใต้ความผูกพันของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ซึ่งเป็นไปตามกฎบัตรแห่ง

สหประชาชาติ” ให้กับรัฐท่ีตกเป็นเหย่ือจากการคุกคามด้วยอาวุธนิวเคลียร์หรือกําลังตกเป็น

เป้าหมายของการคกุคามด้วยอาวธุดงักลา่ว คํามัน่นีจ้ึงถกูมองว่าเป็นหลกัประกนัความมัน่คงเชิง

บวก ได้รับเสียงตอบรับในหลกัการจากรัฐท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง แต่รัฐท่ีมีฐานะเป็น

กลางบางรัฐเห็นว่า คํามั่นดงักล่าวยังไม่เพียงพอตามท่ีคาดหวังไว้ และแสดงความประสงค์ว่า

ต้องการ “หลกัประกนัเชิงลบ” (Negative Security Assurances (NSAs)) คือ คํามัน่ท่ีมาจากรัฐท่ีมี

อาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองวา่รัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองจะไมใ่ช้อาวธุนิวเคลียร์กบัรัฐท่ีมี

อาวุธดงักล่าวในครอบครอง โดยให้จัดทําเป็นรูปแบบของคํามั่นท่ีมีผลผูกพันทางกฎหมายใน

ลกัษณะทวิภาคีหรือพหภุาคี 47 
 3.2.2 ความร่วมมือเชิงกฎหมายในปัจจุบันเพื่อป้องกันการแพร่กระจายอาวุธ
นิวเคลียร์และต่อต้านการคุกคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ 
 ปัจจบุนัมีแนวโน้มท่ีรัฐและกลุ่มก่อการร้ายจะแสวงหามาซึง่วสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่

เพ่ือนํามาสร้างอาวธุนิวเคลียร์ทําลายล้างสงูมากขึน้ เพ่ือป้องกนัการแพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ทําลาย

ล้างสงูและการป้องกนัการคกุคามหรือการใช้อาวุธนิวเคลียร์ในปัจจุบนั จึงมีการพฒันาเคร่ืองมือทาง

กฎหมายระหว่างประเทศในหลายรูปแบบ เช่น สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ 

การควบคมุเทคโนโลยีจรวดมิซไซล์ (Missile Technology Control Regime) ตลอดจนแผนงานตา่ง ๆ 

ท่ีองค์การสหประชาชาติเป็นผู้ ริเร่ิมโครงการ UN Induced Initiatives เช่น ปฏิญาณว่าด้วยเขตปลอด

อาวธุนิวเคลียร์ (Declarations of Nuclear free Zones) ในภมูิภาคตา่ง ๆ เป็นต้น 

 

 

 

                                                        
 46 UN Security Council Resolution 255 (1968)  Available Online:  

http://f40.iaea.org/worldatom/Documents/Legal/unsc255.shtml 

 47 See Security Assurances by Nuclear Weapon States Available Online: 

www.ppnn.soton.ac.uk/bb2/Bb2secK.pdf 
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 จากการศกึษาและวิเคราะห์ถึงเคร่ืองมือในเชิงกฎหมายระหวา่งประเทศ แสดงให้เห็น

ถึงขีดความสามารถท่ีจะแก้ไขปัญหาการคกุคามหรือการใช้อาวธุนิวเคลียร์ท่ีมีประสิทธิภาพมาก

น้อยแตกต่างกัน โดยสภาพบังคับในความเป็นจริงมักขึน้อยู่กับสถานการณ์การเมืองระหว่าง

ประเทศ อนัสง่ผลในทางปฏิบตั ิสรุปได้ดงันี ้

 (1) มต ิ1540 ของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาต ิ(UN 1540) 
 มต ิ1540 ของคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาต ิ(UN 1540) มีวตัถปุระสงค์เพ่ือ 

ให้การคุ้มครองวัสดุนิวเคลียร์ท่ีอยู่ในรัฐภาคีของสหประชาชาติ เพ่ือป้องกันไม่ให้อาวุธนิวเคลียร์

ดงักลา่วแพร่กระจายออกไป มตดิงักลา่วนี ้กําหนดให้รัฐภาคีต้อง “พฒันาและคงไว้ซึง่มาตรการในการ

คุ้มครองทางกายภาพท่ีมีประสิทธิภาพอย่างเหมาะสม” เพ่ือสร้างความมัน่ใจเก่ียวกับการคุ้มครอง

สถานท่ีท่ีใช้ในการเก็บรักษาวสัดทุางนิวเคลียร์ และสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ตา่ง ๆ  

 อย่างไรก็ตาม มตินีย้งัมีข้อด้อยในส่วนท่ีเก่ียวข้องกบัการป้องกนัไม่ให้องค์กรหรือ

กลุ่มบุคคลท่ีไม่ใช่รัฐเข้าถึงวสัดนิุวเคลียร์ กล่าวคือ ยงัไม่มีการนิยามของคําว่า การคุ้มครองทาง 

กายภาพท่ีมีประสิทธิภาพอย่างเหมาะสม ไว้เป็นการเฉพาะ 48 ดงันัน้ รัฐภาคีจึงต้องตดัสินใจว่า 

การคุ้มครองความปลอดภยัทางกายภาพในระดบัจึงจะเหมาะสม การวิเคราะห์ในระดบัระหว่าง

ประเทศชีว้่า แต่ละประเทศมีวิธีการตีความเร่ืองความเหมาะสมของการคุ้มครองความปลอดภยั

ทางกายภาพท่ีตา่งกนั และใช้วิธีการดําเนินงานแตกตา่งกนัไป 49 

 แม้ว่าสหประชาชาติจะจัดตัง้คณะกรรมาธิการเพ่ือตีความมาตราดังกล่าว แต่มี

บทบาทค่อนข้างจํากดั เช่น การร้องขอให้รัฐภาคีจดัทํารายงานว่า มีการดําเนินการระดบัระหว่าง

ประเทศอย่างไรบ้าง ทัง้นี ้คณะกรรมการจะดําเนินการ 3 ประการ เพ่ือใช้เป็นมาตรการเชิงป้องกนั 

                                                        
 48 Bunn, G., Rinne, R., and F. Steinhausler, Strengthening Global Physical 

Protection Practices: Gaining Better Information of National Practices For Protection of 

Nuclear Material, Proc. IAEA Int. Conf. on Security of Material: Measures to Prevent, 

Intercept and Respond to lllicit Uses of Nuclear Material and Radioactive Sources, 

Stockholm, 7-11 May 2001, International Atomic Energy Agency, Proceedings, C&P 

Papers Series 12/P, Vienna, August 2002. 

 49 Kondratov, S. and F. Steinhausler, “Why there is a need to revise the 

Design Basis Threat concept, “International Journal of Nuclear Weapon Law I, no.2 

(2006) : 182 -188 
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กลา่วคือ ทบทวนรายงานซึง่ได้รับมาจากรัฐภาคี จดัทํารายการท่ีแสดงถึงการดําเนินการในระดบัประเทศ

ในการนําข้อมติท่ีประชมุใหญ่แห่งสหประชาชาติท่ี 1540 (UN resolution 1540) ไปปฏิบตัิ อีกทัง้ให้

ความช่วยเหลือแก่รัฐภาคี (เฉพาะท่ีได้รับการร้องขอเท่านัน้) ในการจดัเตรียมรายงานต่าง ๆ โดย

พืน้ฐานทัว่ไปจะดําเนินการผา่นทางการให้บริการของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ 

 แม้ว่ามติดงักล่าวจะมองว่าการคุ้มครองทางกายภาพเป็นประเด็นสําคญัด้านความ

มัน่คง และในความเป็นจริงทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ ควรเป็นผู้ นํามตินีไ้ปปฏิบตัิแต่

กลายเป็นวา่ คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติซึง่ไม่มีทัง้ความรู้ทางเทคนิคและโครงสร้าง

พืน้ฐานทางนิวเคลียร์มากนกั กลบัได้รับมอบหมายให้ทําหน้าท่ีดงักลา่วแทนทบวงพลงังานปรมาณู

ระหว่างประเทศ ดงันัน้ กรณีท่ีรัฐภาคีจดัทํารายงานในลกัษณะท่ีไม่น่าพึงพอใจ หรือรัฐไม่จดัทํา

รายงาน จงึยงัคงเป็นปัญหาท่ีไมไ่ด้รับการแก้ไข 

 (2) อนุสญัญาของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองทาง

กายภาพตอ่วสัดทุางนิวเคลียร์ (IAEA Convention on the Physical Protection of Nuclear 

Material หรือ CPPNM) 

 อนุสัญญาฉบับนีมี้ผลบังคับใช้ในปี ค.ศ.1987 มีรัฐภาคี 112 รัฐให้สัตยาบัน 

อนุสัญญาฉบับนีกํ้าหนดว่าการคุ้มครองทางกายภาพเป็นหน้าท่ีของรัฐอธิปไตยทัง้หลาย เช่น 

รัฐสมาชิกของทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศต้องดําเนินมาตรการต่าง ๆ เท่าท่ีจําเป็น 50

เพ่ือเป็นไปตามข้อบงัคบัด้านความมัน่คงระดบัประเทศ นอกจากนี ้อนสุญัญาฉบบันีย้งักําหนดให้

รัฐภาคีประกาศให้การกระทําบางอย่างเป็นอาชญากรรม (เช่น การได้รับ การใช้ การถ่ายโอน  

การแก้ไข การกําจดั หรือการแพร่กระจายโดยไมช่อบด้วยกฎหมายซึง่วสัดนิุวเคลียร์ การคกุคามว่า

จะใช้วสัดนิุวเคลียร์เพ่ือทําให้ถึงแก่ชีวิตหรือบาดเจ็บสาหสั) ในปี ค.ศ.2005 รัฐภาคีได้เห็นชอบใน

การแก้ไขอนสุญัญาฉบบันี ้เพ่ือให้มีผลทางกฎหมาย อนสุญัญาท่ีแก้ไขใหม่กําหนดให้รัฐภาคีต้อง

ให้การคุ้ มครองต่อวัสดุนิวเคลียร์และสถานปฏิบัติการทางนิวเคลียร์ซึ่งใช้ภายในประเทศ 

เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางสนัติ หรือจดัเก็บ หรืออยู่ในระหว่างการขนส่ง นอกจากนี ้การแก้ไขท่ีเกิดขึน้

ยงัรวมไปถึงเร่ืองของความร่วมมือในการชีตํ้าแหน่งและการค้นหาวสัดนิุวเคลียร์ท่ีผ่านการแปลงสภาพ

ไปแล้ว ลดผลกระทบทางรังสีอันเกิดจากการก่อวินาศกรรม และการป้องกัน/การต่อต้านการกระทํา

ความผิดท่ีเก่ียวข้องอ่ืน  ๆ

                                                        
 50 IAEA INFCIRC/274. 
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 สําหรับในประเด็นเก่ียวกบัการควบคมุไม่ให้องค์กรหรือกลุ่มบุคคลท่ีไม่ใช่รัฐ เข้าถึง

วสัดทุางนิวเคลียร์ได้ อนสุญัญาฉบบันี ้รวมทัง้ฉบบัแก้ไขยงัคงมีจดุอ่อนท่ีสําคญั คือ การคุ้มครอง

ทางกายภาพท่ีใช้ในการป้องกันการเข้าถึงวสัดทุางนิวเคลียร์ดงักล่าว เป็นอํานาจของเจ้าหน้าท่ี 

ในประเทศนัน้ ๆ โดยเจ้าหน้าท่ีของประเทศนัน้ ๆ จะเป็นผู้ ประเมินระดับของภัยคุกคาม

ภายในประเทศ โดยไม่เปิดโอกาสให้รัฐภาคีอ่ืน ๆ แสดงการคดัค้านต่อการประเมินดงักล่าว หรือ

เรียกร้องให้รัฐนัน้ ๆ เพิ่มความเข้มงวดด้านความมัน่คงให้มากยิ่งขึน้ ทัง้นี ้อาจกลา่วได้ว่าอนสุญัญา

ฉบบันีแ้ละฉบบัแก้ไขยงัคงมีจดุออ่นด้านความมัน่คงดงันี ้

 (1) มมุมองท่ีรัฐภาคีแต่ละรัฐมีต่อภยัคกุคามย่อมแตกตา่งกนัอย่างหลากหลาย ส่งผล

ตอ่การดําเนินการเพ่ือตอ่ต้านความเส่ียงด้านความมัน่คง ยอ่มอยูใ่นระดบัท่ีแตกตา่งกนัไปด้วย 

 (2) มาตรการท่ีนํามาใช้ในการเพิ่มความเข้มงวดด้านความมัน่คง ถือว่าเป็นเร่ืองลบั 

จงึไมเ่หมาะสมท่ีจะให้มีการประเมินจากภายนอกเข้ามาเก่ียวข้อง 

 (3) ไมมี่มาตรฐานขัน้ต่ําเก่ียวกบัความมัน่คงด้านกายภาพ (Physical Security) ซึง่มี

ผลผกูพนัทางกฎหมายในระดบัระหวา่งประเทศ 

 (4) รัฐส่วนใหญ่มีงบประมาณด้านความมัน่คงทางกายภาพของวสัดนิุวเคลียร์และ

สถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ไม่เพียงพอ เช่น ประเทศกําลงัพฒันาหลายๆ ประเทศท่ีมีเตาปฏิกรณ์

เพ่ือการวิจยั ซึง่ใช้ HEU เป็นเชือ้เพลิงและประเทศท่ีเคยเป็นอดีตของสหภาพโซเวียตท่ีมีโครงสร้าง

พืน้ฐานทางนิวเคลียร์คอ่นข้างดี ซึง่ได้รับสืบทอดมาจากอดีตสหภาพโซเวียต  

 จุดอ่อนเหล่านีนํ้าไปสู่ความเสี่ยงด้านความมัน่คงมากยิ่งขึน้ ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับ

โอกาสท่ีองค์กรหรือกลุ่มบุคคลท่ีไม่ใช่รัฐจะได้มาซึ่งวสัดทุางนิวเคลียร์ หรือสามารถโจมตีสถาน

ท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์ได้อยา่งประสบความสําเร็จ สถานการณ์เช่นนีค้งไม่อาจพฒันาให้ดีขึน้ได้โดยเร็ว 

เน่ืองจากมีรัฐเพียงไม่ก่ีรัฐท่ีให้สตัยาบนัในอนสุญัญาฉบบัแก้ไขเพิ่มเติมดงักล่าว อีกทัง้อนสุญัญา

ฉบบัแก้ไขเพิ่มเติมจะมีผลบงัคบัใช้ตอ่เม่ือมีรัฐภาคีจํานวน 2 ใน 3 ของรัฐภาคีในอนสุญัญาฉบบัเดิม 

112 รัฐลงในสตัยาบนั 

 ข้อแนะนําของทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองทางกายภาพ

ท่ีมีตอ่วสัดแุละสถานปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์ IAEA Recommendations on Physical Protection 

of Nuclear Material and Nuclear Facilities (INFCIRC 225) กลา่วคือ ประสิทธิผลของการ

คุ้มครองทางกายภาพท่ีมีอยู่ในรัฐใดรัฐหนึ่งไม่ได้เป็นเร่ืองท่ีสําคัญมากนักต่ออีกรัฐหนึ่ง แม้ว่า         

ความรับผิดชอบในการคุ้มครองทางกายภาพจะเป็นหน้าท่ีของรัฐบาลของรัฐนัน้ ๆ แต่ทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศจะทําหน้าท่ีให้แนวทางเก่ียวกบัมาตรการท่ีเหมาะสมในการขจดัหรือป้องกนั
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การกระทําท่ีเป็นภยัร้ายแรงต่อสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์และป้องกนัไม่ให้มีการแปลงสภาพ

วสัดนิุวเคลียร์ซึง่ระบไุว้ในข้อแนะนําปี ค.ศ.1972 ข้อแนะนําเหลา่นีใ้นเวลาตอ่มากลายเป็นชดุเอกสาร

ท่ีใช้ช่ือวา่ INFCIRC series โดยมีเอกสาร INFCIRC/225 ได้กลายเป็นเอกสารท่ีมีความสําคญัชดุหนึง่ 

ปัจจบุนัเอกสาร INFCIRC/225/REV 4 (ฉบบัแก้ไข) ได้อธิบายในรายละเอียดเก่ียวกบัหลกัปฏิบตัิใน

ด้านตา่ง ๆ รวมทัง้ให้ข้อแนะนําเป็นการเฉพาะเก่ียวกบัการก่อวินาศกรรม อีกทัง้ได้อธิบายเร่ืองของ

มาตรการทางด้านการบริหารและทางเทคนิค แตจ่ดุออ่นสําคญัของเอกสารฉบบันี ้คือ การท่ีเอกสาร

ฉบบันีเ้ป็นเพียงข้อแนะนําจงึไมมี่ผลผกูพนัทางกฎหมาย ทํานองเดียวกนักบัอนสุญัญาทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหวา่งประเทศวา่ด้วยการคุ้มครองทางกายภาพตอ่วสัดทุางนิวเคลียร์ (CPPNM) เช่น ทบวง

พลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศไม่มีกลไกในการนําข้อแนะนําดงักล่าวไปบงัคบัใช้ระดบัระหว่าง

ประเทศได้ จะทําได้เฉพาะแตก่ารเสนอความช่วยเหลือทางเทคนิคผ่านทางโครงการท่ีมีลกัษณะเฉพาะ

ทาง (เช่น  การปฏิบัติการท่ีเรียกว่า IPPAS missions51) ถ้ารัฐภาคีร้องขอบริการดังกล่าว ในทาง

ปฏิบตัิรัฐภาคีสามารถขอให้การรับวสัดนิุวเคลียร์ (Recipients of Nuclear Material) ต้องปฏิบตัิตาม

ข้อกําหนดว่าด้วยการคุ้มครองความปลอดภยัทางกายภาพภายใต้ INFCIRC 225 (INFCIRC 225 

Physical Protection Security Specifics) ดงันัน้เอกสาร INFCIRC 225 จึงยงัมีขีดจํากดัในการ

ป้องกนัไมใ่ห้ตวัแสดงท่ีไมใ่ช่รัฐใช้อาวธุทําลายล้างสงู 

 (3) แผนงานระดบัโลกในการต่อต้านการก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลียร์ (Global 

Initiative to Combat Nuclear Terrorism) 
 แผนงานระดบัโลกในการต่อต้านการก่อการร้ายด้วยอาวุธนิวเคลียร์ ริเร่ิมขึน้ท่ีเมือง

เซนต์ ปีเตอร์สเบิร์ก ประเทศรัสเซีย ในปี ค.ศ. 2006 (โดยประธานาธิบดีบุชของสหรัฐอเมริกาและ

ประธานาธิบดีปตูนิ ของรัสเซีย) แผนงานดงักลา่วนีต้ัง้อยูบ่นพืน้ฐานของอนสุญัญาระหวา่งประเทศ 

 

                                                        
 51 The International Physical Protection Advisory Service (IPPAS) ตัง้ขึน้โดยทบวง

พลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศเพ่ือให้ความช่วยเหลือแก่รัฐตา่ง ๆ ในการเสริมสร้างความปลอดภยั

ทางนิวเคลียร์ระดบัประเทศ หน่วยงานนีใ้ห้คําแนะนําฉนัท์มิตร (Peer Advice) เก่ียวกบัการนําความ

ตกลงระหวา่งประเทศตา่ง ๆ ไปปฏิบตั ิตลอดจนแนวทางของทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศ

เก่ียวกบัการป้องกนัสถานปฏิบตักิารท่ีเก่ียวเน่ืองกบันิวเคลียร์และวสัดท่ีุมีกมัมนัตภาพรังสีชนิดอ่ืน ๆ 

Please see also, The International Physical Protection Advisory Service (IPPAS)             

[www-ns.iaea.org/security/ippas.htm]  
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วา่ด้วยการปราบปรามการกระทําท่ีเป็นการก่อการร้ายด้วยอาวธุนิวเคลียร์ (International Convention 

on the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism) 52 ซึง่เป็นอนสุญัญาท่ีมุ่งหมายเพ่ือความร่วมมือ

ในทางระหวา่งประเทศในการสอบสวนเก่ียวกบัผู้ ก่อการร้าย (รวมทัง้ท่ีอยูน่อกเขตพืน้ท่ี) ซึง่ครอบครอง

หรือมีไว้เพ่ือการคกุคามหรือการใช้อาวธุนิวเคลียร์หรือวสัดทุางนิวเคลียร์ท่ีเก่ียวข้อง สอดคล้องกบั

อนุสญัญาว่าด้วยการคุ้มครองทางกายภาพต่อวสัดุทางนิวเคลียร์ (CPPNM) ของทบวงพลงังาน

ปรมาณรูะหว่างประเทศ มติคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ 1373 และ 1540 และหน่วยงาน

ด้านกฎหมายระดบัประเทศ (National Legal Authorities) โดยจดุประสงค์ของแผนงานนี ้คือ  

 (1) ขยายความเป็นหุ้นส่วนหรือความร่วมมือเพ่ือต่อต้านภยัคกุคามจากการก่อการร้าย

ด้วยอาวธุนิวเคลียร์  

 (2) เร่งพฒันาขีดความสามารถในความเป็นหุ้นส่วนเพ่ือให้บรรลวุตัถปุระสงค์ดงักล่าว

ได้อย่างเป็นระบบและชัดเจน ทัง้นี ้แผนงานนีมี้จุดประสงค์เพ่ือสร้างหลกัการร่วมกัน (Agreed 

Principles) เช่น การปรับปรุงมาตรการภายในประเทศ (Domestic Measures) ให้ดีขึน้ เพ่ือดแูล

และรักษาความปลอดภัยให้กับวัสดุนิวเคลียร์ และเพิ่มความมั่นคงทางกายภาพให้กับสถาน

ปฏิบตักิารทางนิวเคลียร์สําหรับกิจการพลเรือน (Civilian Nuclear Facilities) ตา่ง ๆ  

 ณ วนัท่ี 16 พฤษภาคม ค.ศ. 2008 มี 71 ชาติท่ีเข้าเป็นหุ้นส่วนในแผนงานดงักล่าว  

แม้ว่าตวัเลขดงักล่าวจะดมูากแต่ให้สงัเกตว่ามีอยู่ 2 ประเทศท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง คือ 

ประเทศอินเดีย และประเทศเกาหลีเหนือ ท่ีไมไ่ด้เป็นหุ้นสว่นในแผนงานดงักลา่วนี ้ 

 (4) สนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ และคณะกรรมาธิการแซงเกอร์                 

(Zangger Committee) 

 สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ค.ศ.1968 มีผลบงัคบัใช้ในปี 

 ค.ศ.1970 แม้ว่าจะไม่มีสํานกังานเลขาธิการ (Secretariat) ไว้เป็นการเฉพาะ แตไ่ด้มอบหมายให้

ทบวงพลงังานปรมาณรูะหวา่งประเทศทําหน้าท่ีตรวจสอบยืนยนัการปฏิบตัิตามสนธิสญัญาฉบบันี ้

ทัง้นี ้รัฐภาคีในสนธิสญัญาจําเป็นต้องเห็นชอบในการพิทักษ์ความปลอดภัยทางนิวเคลียร์และ

                                                        
 52 See Report of the Ad Hoc Committee established byGeneral Assembly 

resolution 51/210 of 17 December 1996 “International Convention for the Suppression of 

Acts of Nuclear Terrorism” [http://www.iaea.org/Publications/Documents/Treaties/ 

unga040405_csant.pdf]  
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บงัคบัใช้กฎหมายสําหรับการควบคมุการสง่ออก (Export Control)53 การคุ้มครองทางกายภาพ

เป็นประเดน็ท่ีไมไ่ด้กลา่วถึงในสนธิสญัญาฉบบันี ้ 

 คณะกรรมาธิการแซงเกอร์ (Zangger Committee) 54 (คณะกรรมการผู้ส่งออกภายใต้

สนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ (NPT Exporters Committee)) ทําหน้าท่ีเสมือน       

ผู้ ตีความมาตรา 3 วรรค 2 ของสนธิสญัญาวา่ด้วยการไมก่ระจายอาวธุนิวเคลียร์ เพ่ือให้นโยบายวา่

ด้วยการควบคมุการส่งออกในรัฐภาคีในสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ใน

แตล่ะรัฐให้มีความสอดคล้องกนั 55 ทัง้นี ้เดือนกมุภาพนัธ์ ค.ศ. 2008 มีเพียง 36 ประเทศ เท่านัน้ 

ซึง่รวมทัง้รัฐท่ีประกาศว่ามีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง (Declared Nuclear Weapon States) ท่ี

เป็นรัฐภาคีในคณะกรรมาธิการดงักลา่ว ขณะท่ีประเทศอินเดีย ประเทศอิสราเอล ประเทศเกาหลีเหนือ 

และประเทศปากีสถาน ซึง่เป็นผู้จดัหาด้านนิวเคลียร์ (Nuclear Suppliers) ท่ีสําคญักลบัไม่ได้เข้าร่วม

ในคณะกรรมาธิการชดุนี ้

 คณะกรรมการชดุนีมี้วตัถปุระสงค์ในการคงไว้ซึง่รายการบญัชีทริกเกอร์ลิสต์ (Trigger 

List) ซึ่งเป็นรายการท่ีกําหนดสินค้าเชิงยุทธศาสตร์ท่ีเก่ียวข้องทางนิวเคลียร์ (Nuclear-related 

Strategic Goods) เพ่ือป้องกนัไมใ่ห้นําวสัดทุางนิวเคลียร์ซึง่สง่ออกไปเพ่ือการใช้งานทางสนัต ิไปแปลง

เป็นอาวุธนิวเคลียร์หรืออุปกรณ์ของนิวเคลียร์ ทัง้นี ้คณะกรรมาธิการแซงเกอร์ และ รายการบญัชี      

ทริกเกอร์ลิสต์ ปรากฏอยู่ในเอกสารชดุ INFCIRC/209 Series ซึง่ทบวงพลงังานปรมาณรูะหว่างประเทศ

พิมพ์เผยแพร่ อยา่งไรก็ตาม คณะกรรมาธิการแซงเกอร์ยงัคงต้องเผชิญปัญหาหลายประการ ซึง่ท้าทาย

ความสามารถของคณะกรรมาธิการชุดนีใ้นการป้องกันองค์กรหรือกลุ่มบุคคลท่ีไม่ใช่รัฐเข้าถึงอาวุธ

นิวเคลียร์ทําลายสงู ผ่านทางประเทศท่ีมีเทคโนโลยีในด้านนีอ้ย่างเพียงพอ อีกทัง้คณะกรรมาธิการ

                                                        
 53 เพ่ือให้มัน่ใจวา่มีการพิทกัษ์ความปลอดภยัตอ่วสัดนิุวเคลียร์ท่ีสง่ออกไปยงัรัฐผู้ รับ 

(Recipient state) 

 54 Zangger Committee ตัง้ขึน้หลงัจากท่ีสนธิสญัญาวา่ด้วยการไมแ่พร่กระจายอาวธุ

นิวเคลียร์มีผลบงัคบัใช้ และตัง้ช่ือตามประธานคณะกรรมาธิการคนแรก คือ Prof. Claude Zangger. 

 55 Article III, paragraph 2 states: "Each State Party to the Treaty undertakes not to 

provide: (a) source or special fissionable material, or (b) equipment or material especially designed 

or prepared for the processing, use, or production of special fissionable material, to any non-

nuclear-weapon State for peaceful purposes, unless the source or special fissionable material shall 

be subject to the safeguards required by this article." 
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ดงักล่าวเป็นเพียงกลุม่ประเทศซพัพลายเออร์ผู้ ค้านิวเคลียร์ท่ีมีลกัษณะไม่เป็นทางการ (Informal 

Group of Nuclear Supplier Countries) โดยท่ีประเทศเหลา่นีเ้ป็นภาคีในสนธิสญัญาว่าด้วยการ

ไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ ด้วยเหตนีุ ้คณะกรรมาธิการชดุนีจ้ึงไม่มีอํานาจตามกฎหมาย และ

ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีทําให้จําเป็นต้องมีการปรับปรุงรายการบญัชีทริกเกอร์ลิสต์อย่าง

ตอ่เน่ืองและทนัท่วงที ทัง้นี ้คณะกรรมการชดุนีมี้บทบาทเพียงดําเนินการแนะนําหรือเชือ้เชิญให้รัฐ

ตา่ง ๆ พิจารณาดําเนินการในเร่ืองท่ีเห็นวา่สําคญัเก่ียวกบัอาวธุนิวเคลียร์  

 กล่าวโดยสรุป ในช่วงประมาณ 40 ปีท่ีผ่านมา ประชาคมโลกได้ร่วมกนัสร้างเคร่ืองมือ

ในทางกฎหมายจํานวนมากเพ่ือป้องกนัการแพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์ทําลายล้างสงูและการป้องกนั

การคกุคามหรือการใช้อาวธุนิวเคลียร์ ประกอบด้วยสนธิสญัญาท่ีมีความผกูพนัทางกฎหมายไปจนถงึ

ข้อแนะนําและความตกลงในลกัษณะสมคัรใจ (Voluntary Agreements) แตย่งัไม่มีสญัญาณใด ๆ ท่ี

ชดัเจนว่า ศกัยภาพของเคร่ืองมือทางกฎหมายระหว่างประเทศเหลา่นี ้จะยตุิหรือป้องกนัการคกุคาม

หรือการใช้อาวธุนิวเคลียร์ได้ โดยสว่นใหญ่ออกแบบมาเพ่ือการป้องกนัทางกายภาพตอ่วสัดนิุวเคลียร์

และกําหนดสถานท่ีตัง้ทางนิวเคลียร์อย่างเหมาะสม แต่ยังไม่ได้ผลเท่าท่ีควร เน่ืองจากยังไม่มี

เคร่ืองมือใดท่ีสมบรูณ์แบบ และมีจดุอ่อนคือ ความมัน่คงทางการเมือง อนัจะส่งผลกระทบต่อความ

มัน่คงทางนิวเคลียร์ในปัจจบุนั 

 ดงันัน้ จึงจําเป็นต้องมีการดําเนินการอย่างเร่งด่วนในระดบัระหว่างประเทศเพ่ือขจดั

ข้อบกพร่องด้านความมัน่คงดงักล่าวในลกัษณะท่ีประสานงานร่วมมือกัน ถึงแม้ว่าจะมี “แผนงาน

ด้านความมัน่คงเฉพาะประเทศ” (Individual Security Initiatives) และกลุม่ท่ีมีจดุประสงค์เฉพาะ เช่น 

แผนงานของสหรัฐอเมริกาว่าด้วยการคกุคามด้วยอาวธุนิวเคลียร์ (US - Nuclear Threat Initiative) 

ยทุธศาสตร์แห่งสหรัฐอเมริกาในการตอ่ต้านอาวธุท่ีมีอานภุาพทําลายล้างสงู (U.S. National Strategy 

to Combat WMD) แผนงานของกลุม่ประเทศจี - 8 (G - 8 Initiative) แผนงานท่ีเรียกว่า Container 

Security Initiative และการควบคมุเทคโนโลยีจรวดมิซไซล์ (Missile Technology Control Regime) 

ซึ่งล้วนมีจุดประสงค์ทัง้โดยตรงและโดยอ้อมในการป้องกนัภยัคกุคามทางนิวเคลียร์ในปัจจุบนั แต่

เป็นเร่ืองท่ีน่าเสียดายวา่ ยงัขาดความร่วมมือในระดบัระหวา่งประเทศในการดําเนินการในตา่ง ๆ   เช่น 

สภาพเศรษฐกิจท่ีผนัผวนในปัจจุบนัทําให้ขาดงบประมาณในการจดัการกับปัญหาอาวุธนิวเคลียร์ 

ประเทศท่ีฐานะทางเศรษฐกิจไม่ดีจึงขาดทรัพยากรในการจะเสริมสร้างความมัน่คงทางกายภาพได้ 

ความไม่เต็มใจจะปฏิบตัิตามการคุ้มครองทางกายภาพขัน้ต่ํา (Minimum Level of Physical Protection) 

ซึง่เป็นท่ียอมรับในระดบัระหว่างประเทศ รวมทัง้ การขาดซึ่งวิธีการทางกฎหมายในการบงัคบัใช้ให้

เป็นไปตามข้อกําหนดเชิงปฏิบตักิารและเชิงเทคนิคท่ีเก่ียวข้องกบัความมัน่คง  
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 ทัง้นี ้หากประชาคมโลกมีความจริงจงัต่อปัญหาภยัคกุคามโดยอาวธุนิวเคลียร์ จําเป็น

อย่างยิ่งท่ีประชาคมโลกต้องแก้ไขเร่ืองดงักล่าวโดยเร็ว ทัง้นี ้การแก้ไขปัญหาภยัคกุคามท่ีเก่ียวเน่ืองกบั

อาวธุนิวเคลียร์จึงไม่ใช่เร่ืองท่ีทําให้สําเร็จได้โดยง่าย ทัง้นี ้การจะรอดพ้นจากการคกุคามทางนิวเคลียร์  

ท่ีอาจเกิดขึน้ได้ตลอดเวลา ต้องเร่ิมต้นเร่ิมดําเนินการอย่างจริงจงัและเป็นรูปธรรมตัง้แต่เวลานี ้เพราะ

ผลกระทบท่ีตามมา เม่ือใดก็ตามหากมีการใช้อาวุธนิวเคลียร์ขึน้จริง เม่ือนัน้ผลกระทบท่ีตามมา                

ยอ่มร้ายแรงจนยากแก่การฟืน้ฟหูรือแก้ไขในภายหลงั    

 
3.3 แนวคดิในการร่างอนุสัญญาว่าด้วยอาวุธนิวเคลียร์เพื่อการแก้ไขปัญหาอาวุธนิวเคลียร์ 
 
 ร่างอนสุญัญาวา่ด้วยอาวธุนิวเคลียร์ (Model of Nuclear Weapons Convention) 56 

เป็นสนธิสัญญาระดับระหว่างประเทศท่ีมีการนําเสนอเพ่ือตอบสนองต่อปัญหาเก่ียวกับอาวุธ

นิวเคลียร์โดยตรง มีวตัถปุระสงค์เพ่ือห้ามการพฒันา การทดสอบ การผลติ การสะสม การถ่ายโอน 

การใช้ และการขม่ขูว่า่จะใช้อาวธุนิวเคลียร์ และเพ่ือนําไปสูก่ารขจดัอาวธุนิวเคลียร์ โดยอนสุญัญา

ว่าด้วยอาวุธนิวเคลียร์ จะมีรูปแบบคล้ายคลึงกับอนุสญัญาอ่ืน ๆ ท่ีมีผลบงัคบัใช้อยู่ในปัจจุบนั 

ซึง่ประสงค์ให้อาวธุประเภทตา่ง ๆ เช่น อาวธุชีวภาพ อาวธุเคมี และกบัระเบดิ เป็นสิง่ท่ีผิดกฎหมาย 

 นบัตัง้แต่ปี ค.ศ.1996 เป็นต้นมา สมชัชาใหญ่แห่งสหประชาชาติได้ผ่านข้อมติ 

ซึง่เรียกร้องให้ทกุประเทศปฏิบตัิตามความผกูพนัเพื่อการปลดอาวธุนิวเคลียร์ สอดคล้องตาม             

ที่ระบไุว้ในความเห็นเชิงให้คําปรึกษาของศาลยตุิธรรมระหว่างประเทศ ด้วยการเร่ิมการเจรจา  

พหภุาคีอนันําไปสู่ข้อสรุปเบือ้งต้นเก่ียวกบัอนสุญัญาว่าด้วยอาวธุนิวเคลียร์ โดยในปี ค.ศ. 2007        

มีจํานวน 127 ประเทศ ลงคะแนนเสียงเห็นชอบตามข้อมติดงักล่าว ซึง่รวมถึงประเทศซึง่

ครอบครองอาวธุนิวเคลียร์อีก 4 ประเทศ คือ ประเทศจีน ประเทศอินเดีย ประเทศปากีสถาน และ

ประเทศเกาหลีเหนือ 

 ในปี ค.ศ.1997 ผลจากการเจรจาของกลุม่ผู้ เช่ียวชาญทางด้านกฎหมาย วิทยาศาสตร์ 

และการปลดอาวธุ ได้ร่างต้นแบบของอนสุญัญาวา่อาวธุนิวเคลียร์ขึน้มา โดยท่ีประเทศคอสตาริกา

ได้ส่งร่างดงักล่าวไปยงัเลขาธิการสหประชาชาติเพ่ือให้มีการเจรจาหารือต่อไป ความต่ืนตวัด้าน

ปัญหาอาวุธนิวเคลียร์ และความร่วมมือระหว่างกลุ่มต่าง  ๆ ไม่ว่าจะดําเนินการโดยรัฐบาลหรือ

องค์กรเอกชน ได้แสดงให้เห็น ความจําเป็นท่ีร่างกฎหมายท่ีเก่ียวกบัอาวธุนิวเคลียร์ควรทําให้มีอยูจ่ริง 

                                                        
 56 Please see also, Model Nuclear Convention, 2007 [http://daccessdds.un. 

org/doc/UNDOC/GEN/N07/327/68/PDF/N0732768.pdf?OpenElement] 
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การรณรงค์เพ่ือขจดัอาวธุนิวเคลียร์ ซึง่ใช้ช่ือว่า The International Campaign to Abolish Nuclear 

Weapons 57 (การรณรงค์ระหวา่งประเทศเพ่ือขจดัอาวธุนิวเคลียร์) ได้เปิดตวัต้นแบบอนสุญัญาดงักลา่ว

ฉบบัท่ีมีการปรับปรุงให้ทนัสมยัในระหวา่งการประชมุของภาคีในสนธิสญัญาว่าด้วยการไม่แพร่กระจาย

อาวธุนิวเคลียร์ ในปี ค.ศ. 2007  

 ร่างอนุสัญญาว่าด้วยอาวุธนิวเคลียร์ดงักล่าว ได้กําหนดหลักการให้รัฐซึ่งมีอาวุธ

นิวเคลียร์ไว้ในครอบครองต้องทําลายอาวุธนิวเคลียร์โดยแบ่งเป็นลําดบัขัน้ตอน เช่น ปลดอาวุธ

นิวเคลียร์ออกจากสถานะเตรียมพร้อมสงู นําออกจากการประจําการ นําหวัรบออกจากยานพาหนะ       

ท่ีใช้ในการขนส่ง ทําให้หวัรบใช้งานไม่ได้ด้วยการนําตวัจดุระเบิดออกไป และให้วสัดท่ีุทําปฏิกิริยา

ฟิชชั่นอยู่ภายใต้การควบคุมขององค์การสหประชาชาติ อนัจะนําไปสู่การปลดอาวุธนิวเคลียร์โดย

สมบูรณ์ อีกทัง้จะประกาศให้อาวธุนิวเคลียร์เป็นสิ่งท่ีไม่ชอบตามกฎหมาย และห้ามไม่ให้มีการผลิต

วัสดุท่ีทําปฏิกิริยาฟิชชั่นได้ เช่น แร่ยูเรเนียมท่ีผ่านการเสริมสมรรถนะสูงและแร่พลูโตเนียมท่ีผ่าน

กระบวนการแยกซึ่งเป็นวสัดท่ีุเหมาะสมต่อการผลิตเป็นอาวธุนิวเคลียร์ ทัง้นี ้ตามเง่ือนไขท่ีระบุไว้ใน

อนสุญัญา จะจดัตัง้หน่วยงานขึน้เป็นการเฉพาะเพ่ือเป็นผู้ประสานงานระหว่างประเทศและสร้างความ

มั่นใจว่ารัฐต่าง ๆ จะปฏิบัติตามเง่ือนไขท่ีกําหนดไว้อย่างเคร่งครัด โดยจะรวบรวมรายงานความ

คืบหน้าจากรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครอง ทําการตรวจสอบสถานปฏิบตัิการทางนิวเคลียร์ รวบรวม

ข่าวกรองผ่านทางภาพถ่ายผ่านดาวเทียมและเคร่ืองตรวจจบัระยะไกล ตลอดจนติดตามการผลิต            

และการถ่ายโอนวสัดนิุวเคลียร์ท่ีสามารถนําไปพฒันาหรือผลติอาวธุนิวเคลียร์ได้  

 ท่ีมาของการร่างอนุสญัญา (NWC origin) เร่ิมต้นท่ีรัฐบาลของประเทศต่าง ๆ จะเป็น

ผู้ ดําเนินการหลกั แต่ประชาชนทั่วไปมีบทบาทด้วยเช่นกัน นอกจากนี ้ประสบการณ์ของหน่วยงาน

ระหว่างประเทศและหน่วยงานความร่วมมือระหว่างรัฐ ได้สร้างประโยชน์ต่อเร่ืองนีด้้วยเช่นกนั ได้แก่ 

สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ทบวงพลงังานปรมาณู

ระหวา่งประเทศ 

                                                        
 57 (The International Campaign to Abolish Nuclear Weapons (ICAN)) เป็นการ

เคล่ือนไหวระดบัโลกท่ีดําเนินการโดยกลุม่รากหญ้า (Global Grass root Movement) ซึง่เรียกร้อง

ให้รัฐบาลตา่ง ๆ เจรจากนัเก่ียวกบัสนธิสญัญาวา่ด้วยอาวธุนิวเคลียร์ (Nuclear Weapons 

Convention)  ซึง่เป็นสนธิสญัญาท่ีห้ามไมใ่ห้มีอาวธุร้ายแรงชนิดนี ้[Please see also,  

www.icanw.org/] 
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 ท่ีประชมุว่าด้วยการปลดอาวธุนิวเคลียร์ (Conference on Disarmament) หน่วยงานท่ี

ปฏิบตัิหน้าท่ีเก่ียวกบัเขตปลอดอาวธุนิวเคลียร์ องค์กรตามสนธิสญัญาว่าด้วยการห้ามทดลองอาวุธ

นิวเคลียร์โดยสมบูรณ์ ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ รวมทัง้องค์กรระดบัภูมิภาค เช่น สหภาพยุโรป 

นอกจากนี ้ความเช่ียวชาญขององค์กรเอกชนในสาขาวิทยาศาสตร์ การแพทย์ กฎหมาย นโยบาย และ

สาขาอ่ืน ๆ  ถือได้วา่มีสว่นสําคญัในการทําให้สนธิสญัญาวา่ด้วยอาวธุนิวเคลียร์เป็นรูปเป็นร่างขึน้มา   

 ในแง่ของการแถลงการณ์ (Declaration) ให้ทราบ รัฐภาคีในอนุสัญญาว่าด้วยอาวุธ

นิวเคลียร์จําเป็นต้องประกาศให้ทราบถึงอาวุธนิวเคลียร์ วัสดุทางนิวเคลียร์ สถานปฏิบตัิการทาง

นิวเคลียร์ ยานพาหนะในการขนถ่ายอาวธุนิวเคลียร์ท่ีมีอยู่ในครอบครอบครองหรือควบคมุของรัฐภาคี

นัน้ ๆ ตลอดจนสถานท่ีตัง้ และสิง่ตา่ง ๆ ท่ีเก่ียวข้องด้วย  

 ในแง่ของการตรวจสอบยืนยนั (Verification) คือ การแถลงให้ทราบหรือการประกาศให้

ทราบหรือการจดัทํารายงานโดยรัฐการตรวจสอบประจํา (Routine inspections) การตรวจสอบโดยไม่

แจ้งให้ทราบลว่งหน้า (Challenge (surprise) inspections) การติดตัง้ตวัตรวจวดั ณ สถานท่ีตัง้ การใช้

ภาพถ่ายผ่านดาวเทียม การเก็บตวัอย่างด้วยวิธี Radionuclide sampling และการตรวจวดัจาก

ระยะไกล การแบ่งปันข้อมูลกับองค์กรอ่ืน ๆ และรายงานท่ีได้รับจากประชาชนทั่วไป ประชาชนผู้ ท่ี

รายงานการกระทําท่ีต้องสงสยัว่าละเมิดสนธิสญัญา จะได้รับการคุ้มครองตามอนสุญัญาฉบบันี ้และ

จะได้รับสิทธิในการลีภ้ัย โดยท่ีอนุสัญญาฉบับนีจ้ะกําหนดให้มีการจัดตัง้ระบบตรวจตราในทาง

ระหว่างประเทศ (International Monitoring System) ซึง่ตัง้ขึน้เพ่ือรวบรวมข้อมลูตา่ง ๆ โดยจะทําให้

ข้อมูลส่วนใหญ่เหล่านีอ้ยู่ในรูปแบบท่ีมีการลงทะเบียนเพ่ือใช้งาน (Registry) ขณะท่ีข้อมูลท่ีอาจ

เก่ียวข้องกบัความลบัทางค้าหรือความมัน่คงระดบัประเทศจะถกูเก็บไว้เป็นความลบั  

 ในแง่ของการควบคมุดแูลวสัดนิุวเคลียร์ (Nuclear Material) อนสุญัญาฉบบันีห้้ามไม่ให้ 

มีการผลิตวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้ หรือวสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิวชัน่ได้ ซึ่งวสัดทุัง้ 2 ชนิดนี ้สามารถ

นํามาผลติระเบดินิวเคลียร์ได้ รวมทัง้ยงัห้ามไมผ่ลติแร่พลโูตเนียมได้ นอกเหนือไปจากท่ีอยูใ่นเชือ้เพลิง

ท่ีผา่นการใช้งานแล้ว และแร่ยเูรเนียมท่ีผา่นการเสริมสมรรถนะสงู อย่างไรก็ตาม อนญุาตให้มีการผลิต

แร่ยเูรเนียมท่ีเสริมสมรถนะต่ํา (Low enriched Uranium) เพ่ือใช้ในการผลติพลงังานนิวเคลียร์เท่านัน้ 

 ในแง่ความร่วมมือเพ่ือปฏิบตัิตามอนุสญัญาและการแก้ไขความขดัแย้ง(Cooperation, 

Compliance and dispute settlement) อนสุญัญาฉบบันีกํ้าหนดให้มีการให้คําปรึกษา (Consultation) 

การให้ความร่วมมือ (Cooperation) การแสดงหาข้อเท็จจริง (Fact Finding) ในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบัการ

ปฏิบตัิตามอนสุญัญาและประเด็นต่าง ๆ ข้อขดัแย้งต่าง ๆ อาจส่งให้กบัศาลยตุิธรรมระหว่างประเทศ

โดยความยินยอมของรัฐภาคีทัง้ 2 ฝ่าย นอกจากนีอ้นุสญัญาฉบบันีย้งัให้อํานาจแก่ทบวงพลงังาน
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ปรมาณูระหว่างประเทศในการขอความเห็นเชิงให้คําปรึกษาจากศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ ใน

ประเด็นท่ีเก่ียวกบัข้อขดัแย้งทางกฎหมาย โดยอนสุญัญาฉบบันีย้งัได้วางขัน้ตอนในการตอบสนองต่อ

กรณีท่ีเกิดการไม่ปฏิบตัิตามอนุสญัญาขึน้ โดยเร่ิมตัง้แต่การให้คําปรึกษาและการขอคําชีแ้จง การ

เจรจา และหากมีความจําเป็นก็อาจดําเนินการคว่ําบาตร (Sanction) หรือส่งเร่ืองให้กับสมชัชาใหญ่

แห่งสหประชาชาตแิละ/หรือคณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาตเิพ่ือดําเนินการณ์ตา่ง ๆ ตอ่ไป 

 ในแง่ความสัมพันธ์ระหว่างอนุสัญญาฉบับนีก้ับความตกลงระหว่างประเทศอ่ืน ๆ 

(Relationship to other international agreements) อนสุญัญาต้นแบบว่าด้วยอาวธุนิวเคลียร์ (Model 

NWC) ไม่ได้มองข้ามความสําคัญของระบบการแพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์และการปลดอาวุธ

นิวเคลียร์ ตลอดจนการตรวจตราและข้อกําหนดในการปฏิบัติตามความตกลงต่าง ๆ ท่ีมีอยู่เดิม 

กล่าวคือ อนุสัญญาฉบับนีจ้ะเป็นส่วนเติมเต็มและต่อขยายสนธิสัญญาว่าด้วยการไม่แพร่อาวุธ

นิวเคลียร์ (NPT) ท่ีดําเนินการโดยทบวงพลงังานปรมาณูระหว่างประเทศ ระบบการตรวจวัดระดบั

ระหว่างประเทศท่ีดําเนินการโดยองค์กรภายใต้สนธิสัญญาห้ามการทดสอบอาวุธนิวเคลียร์โดย

สมบรูณ์) (CTBTO) และความตกลงทวิภาคีฉบบัต่าง ๆ ระหว่างรัสเซียกบัสหรัฐอเมริกา นอกจากนีใ้น

หลาย ๆ กรณี อนสุญัญาฉบบันีย้งัช่วยเพิ่มเติมและการดําเนินการตา่ง ๆ ของเคร่ืองมือทางกฎหมายท่ี

มีอยูเ่ดมิ รวมทัง้เป็นสว่นเตมิเตม็ให้กบัความตกลงท่ีมีอยูเ่ดมิอีกด้วย 

  ทัง้นี ้อปุสรรคในการร่างอนสุญัญาเก่ียวกบัอาวธุนิวเคลียร์นายโคฟี อนันนั (Kofi Annan) 

อดีตเลขาธิการสหประชาชาต ิกลา่วว่า ประเทศตา่ง ๆ มีความเห็นท่ีแตกตา่งกนัแบง่ออกเป็น 2 ฝ่าย 

ฝ่ายหนึ่งมองว่าให้ดําเนินการเก่ียวกบัการไม่แพร่กระจายอาวธุนิวเคลียร์เป็นอนัดบัแรก ขณะท่ีอีก

ฝ่ายหนึ่งเห็นว่า ควรดําเนินการเก่ียวกับการปลดอาวุธนิวเคลียร์เสียก่อน ความเห็นท่ีแตกต่างนี ้          

ทําให้ต้องหนัมาทบทวนเก่ียวกบัข้อเสนอในการจดัทําอนสุญัญาฉบบันีใ้ห้มีความเหมาะสม เพ่ือท่ีว่า

อนุสญัญาฉบบันีจ้ะได้กําหนดมาตรการท่ีเก่ียวเน่ืองกับทัง้ 2 ประเด็นดงักล่าวให้อยู่ภายใต้กรอบ        

ท่ีมีความสมบรูณ์และเป็นไปในทางเดียวกนั 

 อยา่งไรก็ตาม การต่ืนตวัของปัญหาการคกุคามหรือการใช้อาวธุนิวเคลียร์ในปัจจบุนั เร่ิม

มีอิทธิพลต่อผู้ นําประเทศของรัฐท่ีมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองท่ีได้รับความกดดนัจากกระแสทาง

การเมืองระหว่างประเทศเพิ่มมากขึน้ ตลอดจน ความพยายามร่วมกันระหว่างประชาชนทั่วไปกับ

รัฐบาลท่ีไม่มีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองซึง่สนบัสนนุการปลดอาวธุนิวเคลียร์เป็นแรงกดดนัสําคญัท่ี

ทําให้รัฐซึ่งมีอาวธุนิวเคลียร์ในครอบครองต้องเคล่ือนไหวและแสดงท่าทีในทางใดทางหนึ่งต่อกรณีนี ้

อนุสญัญาฉบบันี ้โดยหากตระหนักทบทวนความเป็นจริง การรักษาเสถียรภาของรัฐ ไม่ควรมุ่งไปท่ี

ประเด็นด้านความมั่นคงทางการทหารเพียงอย่างเดียว เน่ืองจากปรากฏว่า ในช่วงหลายทศวรรษ         
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ท่ีผ่านมา ความพยายามเสริมสร้างความมั่นคงของรัฐด้วยการสะสมอาวุธนิวเคลียร์ นอกจาก             

จะไม่ประสบผลสําเร็จอย่างท่ีต้องการ แต่กลับทําให้โลกต้องเผชิญกับอันตรายอันสืบเน่ืองจาก

ผลกระทบท่ีร้ายแรงและเรือ้รังจากอาวธุนิวเคลียร์ โดยอนุสญัญาฉบบันีค้วรวางแนวทางเพ่ือลดเสียง

คดัค้านท่ีมาจากนักวิทยาศาสตร์ วิศวกร และบริษัทต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับนิวเคลียร์ ซึ่งกลุ่มเหล่านี ้

มกัจะคดัค้านการปลดอาวธุนิวเคลียร์เสมอมา อีกทัง้ควรแสวงหาความร่วมมือ จากกลุม่บคุคลซึง่ความ

เช่ียวชาญทางวิทยาศาสตร์และทางวิศวกรรมนิวเคลียร์ การตรวจสอบยืนยนัการพิทกัษ์ความปลอดภยั

ตอ่วสัดท่ีุทําปฏิกิริยาฟิชชัน่ได้และวิธีการในการผลิตวสัดดุงักล่าว เพ่ือนําไปสู่การตรวจสอบท่ีเท่าทนั

เทคโนโลยีและการมุง่ประสงค์ตอ่ผลในขจดัอาวธุนิวเคลียร์ให้หมดไปในท่ีสดุ 

 เม่ือวันท่ี 24 ตุลาคม ค.ศ. 2008 นายบัน คี - มูน เลขาธิการสหประชาชาติคนปัจจุบัน 

สนบัสนนุการร่างอนสุญัญาว่าด้วยอาวธุนิวเคลียร์ โดยกล่าวว่า “รัฐภาคีของสนธิสญัญาว่าด้วยการ 

ไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ควรพิจารณาและให้ความสําคญัต่อการเจรจาเก่ียวกับอนุสญัญา         

ว่าด้วยอาวธุนิวเคลียร์ท่ีมีระบบตรวจสอบยืนยนัท่ีเข้มแข็ง อีกทัง้มีการนําเสนอรายงานตอ่องค์การ

สหประชาชาติ ตามท่ีข้าพเจ้าได้รับการร้องขอจากประเทศคอสตาริกา และประเทศมาเลเซีย 

และขอสง่ร่างอนสุญัญาดงักลา่วเวียนให้รัฐสมาชิกสหประชาชาตทิราบ” 58  

 ทัง้นี ้หากสิ่งท่ีเลขาธิการสหประชาชาติได้กระทําคือ การนําเสนอแนวคิดอนัสําคญั

ของการสร้างกฎหมายระหว่างประเทศท่ีเก่ียวข้องกบัอาวธุนิวเคลียร์ อนัจะเป็นประโยชน์อย่างยิ่ง

ตอ่การป้องกนัการคกุคามหรือขู่ว่าจะใช้อาวธุนิวเคลียร์จากวนันีแ้ละวนัต่อไปในอนาคต ย่อมเป็น

จดุเร่ิมต้นท่ีดี เพ่ือให้นานาอารยประเทศได้ตระหนกัถึงความสําคญัตอ่การธํารงไว้ซึง่สนัติภาพและ

ความมัน่คงของมนุษย์ท่ีความรับผิดชอบไม่จํากัดอยู่เพียงรัฐใดรัฐหนึ่ง แต่คือความจําเป็นอย่างยิ่ง 

ในแง่ของการดํารงเผ่าพนัธุ์ การดแูละรักษาทรัพยากรธรรมชาติ และแสดงความรับผิดชอบตอ่โลก 

อนัเป็นบทบาทของมนษุย์ทกุคนท่ีควรร่วมมือกนัเพ่ือหาหนทางสูส่นัตภิาพท่ียัง่ยืนตอ่ไป 

                                                        
 58 นายบนั คี - มนู กลา่วสนุทรพจน์ตอ่สถาบนัช่ือ East - West Institute ในหวัข้อ 

“องค์การสหประชาชาตกิบัความมัน่คงในโลกท่ีปลอดอาวธุนิวเคลียร์” See The text of                     

UN Secretary - General Ban Ki-moon’s address to the East-West Institute:  “                            

The United Nations and Security in a Nuclear-Weapon-Free World”, 24 October 2008 

available online: http://www.un.org/News/Press/docs/2008/sgsm11881.doc.htm 


